HISTORISCH  DAGVERHAAL 


R     E     I     Z  E 


DE   L  E  S  S  E  P  S, 


Zeden  het  verlaat  en  van  den  Heer  Graaf  de  la 
Perouje  en  zijne  togt  genoot  en  in  de  haven 
van  St,  Pieter  &  Paulus  op  Kam/chat- 
ka  5  tot  op  zijne  komst  in  Frank» 
rijk,  den  17.  O&ober  1788. 

Naar  het  Fransch. 


TWEEDE  DEEL. 


Met  Plaaten  en  Kaarten. 


Te  UTRECHT, 

by  b.  wild  en  j.  altheer  3 
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R      E      I      Z  E 

VAN  DEN  HEER 

DE   L  E  S  S  E  P  S, 


UIT 

KAMSCHATKA  naar  FRANKRYK. 

■  — — — ^ 


Eindelijk  kwam  de  i8.  Maart  en  ik  nam  af*  j/J^;^ 
feheid  van  den  Heer  KaOoE    Ik  zal  van  ons  Denj^^^^ 
jongst  vaarwel  niet  gewaagen  ,  men  zal  ligt  vanPoufti» 
bevatten,  dat  het  zelve  zo  teder  als  moei-retsk, 
jelijk  was;  Ik  vertrok  des  morgens  ten  negen 
uuren  van  Pouftaretsk,  en  wel  op  een  overdekte 
fiêe,  befpannen  met  zeven  honden,  die  ik  zelfs 
liiende,  de  foldaat  die  gelast  was  om  mij  ten  ge- 
leide te  vertrekken,  had  'er  agt  voor  de  zijne; 
voor  ons  uit  reed  eeii  wegwijzer,  genomen  uic 
IL  Deel,  A  ^« 


j  Rüze  van  de  Lesfeps 

„88    de  inwoonders  van  dit  gehugt,  («)  en  deeze 

traÏ  honde;  waaren  voor  die  Oée  gefpannen  . 
Td  welke  het  overfchot  van  pi  ne  goederen  e 
onzen  voorraad  was;  ook  wietd  ilc  van  den  He  t 
sSff  en  de  onder- officieren  van  z-m  gevolg 
ferze  d ;  dog  in  plaats  van  ons  gezamentlyk  naa;. 

&  te  be'geeven,  -  «l-^  ^^'^ 

1^  fcheidden  wij  eenige  dagen  daar  na. 

I  UrPouteretsk  komende  begaven  w.j  ons  op 

If  In  het  eerst  was  onze  togt  vnj  gemak- 
t't  Sias  overal  fterk en  effen,  .n  we,n.g 

rr^nher^ktenwil^-^^ 

ontmoeteden  wij  telkens  ijsklompen,  4e  als  zo 
iTkfotnfcheenen,  tegens  dewelken  wj  ver. 


te  keeren. 


üit  Kamfihatka  naar  Frankrijk*  % 


dett,  de  oneffen  keten  van  deeze  bergjes  ftrekte  '788. 
zich  langs  de  kust  uit,  en  belette  ons  den  door-  jj^'^g^, 
togt ;  wij  mocften  befluiten  van  dezelve  over  te 
rijden  j  met  gevaar  van  bij  lederen  Hap  omverge- 
worpen te  zullen  worden;  meer  dan  eens,  ont- 
fnapte  ik  het ,  om  mij  in  deeze  tuimelingen  ge- 
vaarlijk te  kwetfen ;  mijn  fnaphaan ,  dien  ik  aan  mijn 
llêe  had  vastgemaakt,  wierd  verwrongen  en  als 
een  boog  gekromd ,  verfcheidene  mijner  mede- 
makkers kreegen  zwaare  kneuzingen,  geen  één 
kwam  *er  zonder  eenig  letzel  af. 

Bij  het  vallen  van  den  nagt  bereikten  wij  een  X.^'"'^*^^ 
genugt,  gelegen  aan  den  oever  van  de  zee,  en 
beftaande  uit  twee  yourtes  en  drie  balagans  in  een 
zeer  flegten  ftaat  en  geheel  verlaatenj  de  eenig- 
fte  man,  welke  de  yourte  bewoonde,  waar  wij  in- 
gingen ^  had  zich  op  onze  aankomst  van  daarbe- 
geeven  (by  Ik  vernam  van  een  der  onzen ,  die 
derwaarts  vooruitgereden  was,  dat  dee^e  man 
een  Chaman  of  tovenaar  was  ,  die  ^  wanneer 
hij  vernomen  had,  dat  wij  den  volgenden  dag 
moesten  aankomen ,  van  fchrik  bevangen,  dade* 
lijk  bij  de  Oluteriers  was  gevlugt         hij  zou 

daar 

(Jf)  Alle  de  zwervende  Korlaken  vlugteden  Insgelijks  vooe 
ons,  ten  einde  oiei  genoodzaakt  te  weezen  van  ons  debs> 
hulpzaame  hand  te  bieden. 

(f)  Dit  volk  wooai  ten  iuiden  der  Tchoukichis  op 
je  Ooiit-kaft. 

A  s 
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verborgen. 


nl^^^  daar  blijven ,  tot  dat  de  Heer  Kafloff  voorbij 
DenTs.  was. 

kiiT^van'^'  De  Kofak,  die  mij  deeze  bijzonderheden  ver- 
voorraad  inhaalde ,  was  door  den  Heer  SchmalefF  daags  voor 
dit  gehugt  ons  vertrek  vooruitgezonden ,  deeze  had  hem  be- 
volen van  in  dit  gehugt  fiiltehouden,  en  aldaar, 
terwijl  hij  ons  afwachtte ,  onderzoek  te  doen ,  of 
'er  geen  voorraad  van  visch  in  de  eene  of  andere 
onderaardfche  kelder  verborgen  was ;  deeze  voor- 
zorg was  ons  van  veel  nut,  de  Kofak  bragt  ons 
bij  onze  aankomst  naar  een  keldertje,  dat  hij  ont- 
dekt had,  wij  vonden  het  zelve  vol  visch,  en 
ik  maakte  mij  van  een  goed  gedeelte  meefter ,  de- 
wijl ik  maar  voor  twee  dagen  leevensmiddelen  van 
Pouftaretsk  méegenomen  had. 
E^n"zeer  begaven  wij  ons  wederom  in  denvroe- 

ïastige  gen  morgen  op  weg ;  deeze  dag  was  nog  vermoei- 
^ag.  jenderdan  de  voorige,  de  weg  was  verfchriklijk , 
meer  dan  twintigmaal  zag  ik  mijn  fiée  pp  het 
punt  van  verbrijzeld  te  worden,  en  het  zou  'er 
mede  gedaan  geweest  zijn,  indien  ik  niet  einde- 
lijk beflooten  had  om  te  voet  te  gaan  j  Ik  wierd 
daar  toe  genoodzaakt,  wilde  ik  mij  zelfs  aan  de 
gevaaren  van  het  omvallen  niet  blooiftellen,  zo 
dat  ik  bijna  den  geheelen  dag  moest  wandelen ,  dog 
ik  ontweek  het  eene  kwaad  maar,  om  in  faetan* 
dere  te  vallen.  '«^ 
OnvooE*        verloop  van  eenige  uuren  gevoelde  ik  mij 

zo- 


uU  Kamfchatka  mar  Frankrijk, 

zodanig  vermoeid,  dat  ik  weer  op  mijn  flee  ftap-  1788. 

te,  en  in  dit  oogenblik  vvierd  dezelve  over  zij  ge.  jy^^^^^^^ 

fmeeten,  zo  dat  mij  de  lust  verging;  Ik  wierdge-zjgjigheid 

noodzaakt  om  mij  zo  goed  voort  te  fleepen ,  als  ik  die  mijne 

..     .  , ,         3       ••    -1  gezond- 

kon,  mijne  beenen  waggelden  onder  mij,  ik  was^eij  bena- 

zeer  bezweet ,  en  eene  hevige  dorst  kwam  nogdeelde. 
bij  mijne  vermoeidheid;  de  fneeuw  verfchafte mij 
maar  een  zwak  hulpmiddel,  niets  kon  mij  iaaven, 
bij  ongeluk  wierd  ik  een  kleine  rivier  gewaar,  uit 
nooddwang  ging  ik  derwaarts,  en  zonder  de  ge- 
volgen van  mijne  onvoorzigtigheid  te  berekenen , 
was  mijn  eerfte  werk  om  het  ijs  te  breeken  en 
zulks  aan  mijnen  mond  te  brengen;  het  duurde 
niet  lang, of  ik  beklaagde  mij  deeze  zuiver  werk- 
tuigelijke onbedagtzaamheid,  mijn  dorst  was  ge- 
lescht,  dog  van  de  groote  hette,  waar  over  ik  te 
onvreden  was,  geraakte  ik  eensklaps  in  het  te- 
genovergeftelde  uiterfte ,  eene  doorgaande  koude 
beving  mij  en  alle  mijne  leden  beefden. 

De  koude  van  den  nagt  vermeerderde  mijne  gril- ^"^^P^^*^** 
lingen,  en  ik  wierd  zo  zwak,  dat  het  mij  onmo- 
gelijk was  verder  te  gaan,  ik  verzogt  mijne  me- 
de-reizigers, om  in  het  midden  van  deeze  woe- 
ftijn  ftil  te  houden ;  uit  achting  voor  mij  ftemden 
zij  daar  in  toe,  want  de  moeijelijkheid,  om  zich 
hout  te  verfchaffen ,  maakte  dit  hun  niet  zeer  be^ 
geerlijk,  naguwlijks  had  men  zoveel  geraapt, dat 
h  3  men 
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1788.  men  de  ketel  kon  overhangen ,  dit  bepaalde  zich 

Maart  •     i ,  . 

Vm  lp.  eenige  kleine  geheel  groene  heefters,  die  met 
branden  wilden;  wij  rekenden  ons  zeer  gelukkig, 
dat  wij  thee  konden  drinken. 

Na  daar  eenige  koppen  van  genomen  te  heb* 
ben,  begaf  ik  mij  onder  mijne  tent  ik  lag 
mij  op  een  kleine  matras,  die  op  de  fneeuw  ge- 
plaatst was,  en  dekte  mij  met  verfcheidene  bont- 
werken ,  in  de  hoop  van  de  uitwaasfèming  we- 
der te  zullen  herftellen,  dan  dit  was  tevergeefs, 
en  ik  deed  den  gantfchen  nagt  geen  oog  toe.  Bij 
de  benaauwtheden  van  eene  heete  en  brandende 
koorts  voegden  zich  eene  geduurige  bezetheid 
op  de  borst ,  en  de  gewoonlijke  ongerustheid  bij 
de  eerile  voortekens  van  eene  ziekte,  Ik  erken , 
dat  ik  mij  verbeeldde  gevaarlijk  ziek  te  zijn,  te 
meer,  toen  ik  bij  mijn  opftaan  geen  geluid  kon 
geeven.  Ik  leed  geweldig  op  de  borst  en  in  de 
keel,  de  koorts  was  niet  verminderd,  nogtans 
deed  mij  het  denkbeeld,  dat  een  langer  rust  mij 
van  geen  nut  kon  weezen ,  en  dat  ik  geen  hulp 
kon  erlangen ,  dan  met  voorwaards  te  trekken , 
het  befluit  neeraen  om  mijn  lijden  voor  den  Heer 

Schraa- 

(J)  Deeze  teac  was       lijnwaat.  Ik  had  dezelve  van 
4en  Heec  VoyokofF  gekogi,  voor  dai  ik  van  Pouftareisk 


uit  Ramfchatka  naar  Frankrijk»  f 


SchmalefF  te  verbergen.  Ik  was  de  eerfte,  die  van  ^7^9,^ 
vertrekken  fprak,  dog  daar  in  raadpleegde  ik  meer  j^^^ 
mijne  drift  dan  wel  mijne  krachten. 

Ik  had  maar  weinige  werften  afgelegt,  wan^^^^'J'^^^"^^; 
neer  mijne  fmerten  onverdraaglijk  wierden ,  ik  De  bewee- 
was  verplicht  zelfs  te  mennen,  en  daar  door  in fjjjj^e^ftei^ 
cene  geduurige  beweeging  te  zijn,  fomtijds  wasien. 
ik  daar  en  boven  door  de  flegte  wegen  genood- 
zaakt naast  mijn  flêe  te  loopen,  of  tot  mijne  hon- 
den te  fpreeken  om  ze  voort  te  doen  gaan,  mijne 
heeschheid  liet  niet  toe  om  mij  te  doen  verftaan, 
ik  kon  daar  toe  nietgeraaken,  dan  met  poogingen 
te  doen,  die  mij  de  krachten  benamen  en  de  borst 
als  van  een  fcheurden.  Behalven  deeze  pijniging 
had  ik  reden  om  over  die  beweeging  te  vreden 
te  zijn;  zo  moeijelijk  als  ze  ook  was,  zo  heih 
zaam  wierd  mij  dezelve ,  langzamerhand  bevor- 
derde ze  de  uitwaasfeming ,  des  avonds  haalde  ik 
vrijer  adem,  de  koorts  verliet  mij,  en  ik  behield 
alleen  eene  zwaare  verkoudheid ,  die  ik  in  wei- 
nig dagen  kwijt  raakte.  Eene  dagelijkfche  ver- 
moeijing  was  mijn  eenigfte hulpmiddel,  ik  droegi 
voor  al  zorg,  om  het  zweet  dat  mij  daar  door  be- 
zorgd wierd  ,  aan  den  gang  te  houden  ,  en  ik  ben 
overtuigd ,  dat  ik  daar  aan  alleen  mijne  fpoedige 
geneezing  te  danken  had  j  wat  'er  van  zij ,  raija 
borst  had  zodanig  geleden,  dat  ze'ernoglang 
gevoel  van  gehad  heeft. 

A  4  In 
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ïr88.      In  dien  tusfchentijd  had  ik  ten  minften  niet  van 

Maart    _  ,   .  i    ,        .   ,         ,  .  . 

vandenao.ae  itrengheid  der  winden  te  lijden,  de  lucht  was 
tot  den 24. bedaard  en  het  wêer  helder,  wij  hadden  als  toeo 
de  fchoonfte  winterdagen,  zonder  dat  had  ik  mis- 
fchien  nimmer  mijn  Vaderland  wederom  gezien ; 
dog  de  Hemel  fcheen  mijn  togt  te  begunftigen  , 
om  mij  het  geen  ik  geleden  I^ad  te  (ioeq  vergeer 
ten. 

Ontmoe-    ^^^^^ast  volgde  de  levendigfte  vreugd  op  de 
ting  van    droefheid ,  die  mij  overftelpt  had ,  wij  ontmoete- 
vooij^ndie^^"  in  verfcheide  bezendingen  drie  Convooijen 
aan  den    voor  den  Heer  Kafloff  door  den  Sergeant  Kabe^ 
?off       ^^^^  afgezonden !  Deeze  onverwachte  hulp  ver- 
bonden   fchafte  mij  des  te  meer  vermaak ,  als  ik  mij  zon-? 
wifrden.        ophouden  voor  den  geest  bragt  den  beklaa^ 
gelijken  (laat ,  in  welken  ik  dien  bevelhebber  gelaa- 
ten  had.  Welk  eene  fpoedige  verandering  in  zijne 
omftandigheden !  honderd  vijftig  vlugge  en  wel 
doorvoede  honden  gingen  hem  te  gemoet  en  brag- 
ten  hem  leevensmiddelen  aan ;  hij  kan ,  zeide  ik 
tot  mij  zelfs ,  den  volgenden  dag  vertrekken ,  en 
in  dien  ik  mij  niet  meer  vleijen  kan  van  hem  we- 
dertezien ,  ten  minften  zal  hij  buiten  verlegenheid 
zijn  ;  deeze  zekerheid  pielde  mij  omtrent  zijn  lot 
gerust. 

.  De  Soldaat,  die  deeze  bezending  begeleide ,^ 
^ood  mij  aan  een  gedeelte  van  deezen  voorraad  te 
geeven,  dog  ik  wachtte  mij  wel  om  ze  aantenee-. 

»en; 


vit  Kamfchatka  naar  Frankrijk.  ^ 

men;  dezelve  was  zo  overvloedig  niet  en  daar  ^^^^^ 
en  boven  hadden  wij  ze  niet  nodig  ,  ik  hield  hem  denao. 
dan  niet  langer  op  als  noodzakelijk  was.     ^  den 

Voor  dat  hij  mij  verliet ,  verhaalde  hij  mij  dat 
de  Prins  Eitel  of  het  opperhoofd  der  Koriaken 
van  Kaminoi ,  dien  men  van  oproerigheid  befchuU 
digt  had,  in  aantogt  was  om  in  perfoon  den  Heer 
Commandant  van  het  tegendeel  te  gaan  over- 

tuigen.  j 
Onzen  weg  vervolgende,  vonden  wij  aan  da 
overkant  van  eene  kleine  rivier,  omzoomd  van 
eenig  heeftergewas,  een  keten  van  fteile  bergen, 
die  wij  de  een  na  den  ander  moeften  overtrek-, 
ken,  vervolgens  kwamen  wij  op  eene  andere  ri- 
vier genaamt  Talofka\  deszelfs  twee  oevers  ver- 
wijderen zich,  naarmaate  dat  men  den  mond  na- 
dert ,  ze  zijn  met  houtgewas  bezet,  en  ik  zag 
daar  vrij  zwaare  boomen;  wij  verlieten  deeze  ri- 
vier op  eenige  afftand  van  Kaminoi,  om  een  ruim 
hei  -  veld  over  te  trekken ,  en  vervolgens  een  groot 
meir;  eindelijk,  gingen  wij  over  de  rivier  de  Pen- 
gina  bijna  aan  deszelfs  mond,  en  in  de  richting 
van  het  zuid-ooften  naat  het  noord- wellen, 

Deszelfs  breedte  is  verbaazend,  ^et  gezicht^ O vertogt 
der  ysfchotzen,  welke  ze  bedekten,  en  die  tot  ee-^^^^^  ^ 
ee  verfchrikkelijke  hoogte  op  den  anderen  ge-  Pengina, 
hoopt  waaren,  zou  mij  nog  fchilderachtiger  toe- 
gefcheenen  hebben ,  indien  wij  maar  een  gen\ak- 
A  5  lij- 
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1788.^  lijker  weg  hadden  kunnen  neemen ,  dog  'er  was 
vanifenao.S^^"         20  dat  wij ,  om  ZO  te  fpreeken,  on- 
torden 24.  ze  honden  en  fleeden  van  den  eenen  fchotsopden 
anderen  moeften  hijslèn ;  men  kan  gemaklijk  oor- 
deelen  over  de  moeijelijkheid  en  de  langduurig- 
heid  van  deezen  arbeid,  ik  had  alle  moeite  van 
de  waereld  om  'er  wel  aftekomen. 
Aankomst    ^^^j  ^aaren  nog  bijna  twee  uuren  bezig  om  tot 
teKaminoi.Kaminoi  te  geraaken,  alwaar  wij  den  24.  voor- 
demiddag binnenkwamen,  wij  wierden 'er  door 
de  inwooners  uitermaate  wel  ontfangen.  In  de  af- 
wezigheid van  Eitel,  voerde  een  ander  Prins ge- 
naamt  Eila  het  bevel  over  hun ,  hij  kwam  ons  te 
gemoet,  verzeld  van  het  Rusfisch  detachement, 
men  geleide  ons  naar  de  yourte  van  Eitel,  die 
zedert  lang  tegens  de  aankomst  van  den  Heer  Ka- 
floiF  fchoongemaakt  en  toebereid  was. 

Deeze  Eila  betoonde  ons  alle  eerbewijzingen, 
wij  hadden  altoos  een  fchildwagt  aan  de  deur , 
zijn  order  was  van  dezelve  niet  te  openen,  dan 
voor  die  geenen,  welken  wij  meenden  het  minfte 
te  moeten  mistrouwen. 
Rechtvaar-  Het  was  niet  alleen,  dat  de  gerugten  van  op- 
deeze  Ko-^^^''  rekening ^van  deeze  Koriaken 

riakep.vai-verfpreid  had,  ons  klaarblijkelijk  valsch  toege- 
oproel'^bT-^^^^^"^"  hadden  (Oi  hun  gedrag  ten  onzen  op- 
fchuldigt,  2ich- 

(e)  Deeze  geruchten  waaren  door  de  ontrouwe  berich- 

tea 
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zichte  en  het  onthaal,  het  welk  zij  zich  voorftel-  ^788.^ 
den  aan  den  Heer  Commandant  te  doen,  kon 

Den  24. 

geen  de  minfte  twijffel  overlaaten  omtrent  ^^nne^Te  Kami- 
tegenwoordige  geneigtheid;  ook  was  het  niet  te°°'' 
denken,  dat  dit  alles  het  uitwerkzel  was  van  de 
tegenwoordigheid  der  van  Ingiga  gezondene  Sol- 
daaten.  De  ellende  waar  toe  die  gebragt  waa- 
ien (ƒ),  ftelde  hun  buiten  ftaat,  om  aan  men- 
fchen ,  die  een  zodanigen  aart  als  deeze  Koriaken 
bezaten,  fchrik  aan  te  jaagen;  zij  geeven  te  wei- 
nig om  het  leeven,  zo  ik  als  nader  zal  doen  zien, 
om  immer  bevreest  gemaakt  te  kunnen  worden, 
niets  zou  in  ftaat  geweest  zijn  om  hun  te  kunnen 
wederhouden ,  indien  ze  de  minfte  reden  van  mis-  ^ 
noegen  gehad  hadden. 
Het  gezicht  van  het  Canon  en  van  deeze  ge- 

wa- 
len vtn  den  Ingenieur  BogenofF  geloofbaar  geworden , 
men  zal  zich  herinneren ,  dat  hij  ons  verzekerde  dat  deeze 
Koriaken  hun  gewapenderhand  belet  hadden ,  om  op  de 
rivier  de  Pengina  te  komen;  wanneer  ik  hun  daar  over  on- 
derhield, betuigden  ze  mij  alle^  dat  zij  wel  verre  van  zich 
tegens  den  doortogt  van  dien  Ingenieur  verzet  te  hebben , 
zij  hem  geduurende  zijn  verblijf  met  veel  beleeftheid  ea 
Mieadlchap  behandeld  hadden. 
■  (ƒ)  Dit  detachement  was  van  veertig  mannen  geweest, 
dog  op  de  begeerte  van  Kabéchcf,  wierd  het  met  tien  Ko^ 
fakken  verfterkt ,  die  te  Kaminoi  aankwamen ,  met  de  hulp , 
die  wij  onder  weg  ontmoet  hadden. 
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1788.  wapende  Kofakken ,  die  echter  in  het  dorp  ge- 
I)en  24.  trokken  waaren  zonder  eenig  vijandelijk  oogmerk 
Te  Karoi-aantekondigen,  had  hun  in  het  eerst  eenige  on- 
gerustheid  veroorzaakt ;  al  aanftonds  wendden  zij 
zich  tot  den  Onderofiicier,  die  het  bevel  voerde, 
en  vorderden  van  hem  een  verklaaring,  of  hij  het  op 
hun  vrijheid  kwam  toeleggen  dan  ofhij  hun  kwam 
uitroeijen ;  daar  bijvoegende ,  dat ,  indien  de  Rus- 
fen  zodanige  voornemens  hadden ,  alle  de  Kori- 
aken  zich  hever  zouden  laaten  dooden  dan  zich 
onderwerpen.  Die  Onder-officier  ftelde  hun  ge- 
rust, hen  zeer  verftandig  antwoordende ,  dat  het 
oogmerk  van  zijne  zending  hen  geenszints  ont- 
rusten moest;  dat  hij  gelast  was  om  den  Heer 
KaflofF  te  gemoet  te  gaan  j  dat  dit  een  eerbewijs 
was  het  geen  men  aan  zijn  rang  verfchuldigt,  en 
voorgefchreeven  was  door  de  Krijgswetten  in  Rus* 
land  omtrent  de  Commandanten  ,  wanneer  zij 
door  de  plaatfen  van  hun  gebied  trokken,  Deeze 
opheldering  was  voldoende  om  alle  agterdogt  te 
verdrij7en,  en  van  dat  tijdftip  af  leefden  Koriaken 
en  Rusfen  in  de  befte  verftandhouding.  De  ge^ 
rustheid  der  eerfte  was  zo  groot,  dat  zij  geen  de 
tninfte  maatregels  namen  ingeval  van  vérrasfing, 
zij  zouden  zelfs  geene  acht  gegeeven  hebben  op 
het  langduurig  verblijf  van  deeze  foldaaten  onder 
hun ,  indien  het  gebrek  hun  deeze  gassen  nie; 
r  tot  last  had  doen  WQrdeii, 
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Ik  had  niet  gedagt  largêr  le  Kaminoi  te  blij- 
ven,  dan  noodig  was  om  mijne  honden  te  laaten  25. 
uitrusten,  dog  in  den  nagt  van  den  24  op  ^^n  JeKami- 
25.  wierd  de  lucht  bezet,  en  eenige  rukwinden 
bedreigden  ons  met  eenen  aanftaanden  ftorm;  de 
vrees  dat  die  mij  in  het  open  veld  niogt  overval-, 
len ,  deed  mij  mijn  vertrek  uitftellen. , 

Dit  Oftrog,  drie  honderd  werilen  van  Poufta-  ^j^^^^^^^^' 
retsk  verwijderd,  is  op  eene  hoogte  bijna  aan  den  Kaminoi. 
oever  van  de  zee,  en  aan  de  mond  van  de  ri- 
vier de  Pengina  gelegen ;  het  bevat  een  grootge-; 
tal  balagans  en  een  twaalftal  zeer  ruime  yourtes, 
gebouwd  in  den  fmaak  van  die  ,  welke  ik  reeds  be- 
fchreeven  heb.  Hoe  zeer  digtbij  den  anderen  ge- 
plaatst ,  beflaan  deeze  wooningen  een  aanmerke« 
lijke  plek  gronds ;  de  palisfaden  waar  van  ze  om- 
ringt waaren,  zijn  met  fpeeren,  boogen,  pijlen 
en  fnaphaanen  behangen;  deeze  palisfaden  zijn 
dikker  en  hooger  dan  die  der  Kamfehatfche  your- 
tes.  Onder  befchutting  van  die  jammerhartigeves» 
tingwcrken  achten  deeze  Koriaken  zich  onover- 
winlijk; het  is  van  daar,  dat  zij  de  aanvallen  hun- 
ner vijanden  afkeeren  ,  onder  anderen  die  der 
Tchouktchis,  hunne  gedugtfte  nabuuren,  zo  om 
derzelver  menigte  als  om  derzei  ver  kloekmoedig- 
heid (g). 

De 

(^)  Men  zei^e  mij  hier,  dat  dit  volk  ,  gewaarfchuwt 

van 
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1788.  De  bevolking  te  Kaminoi  beliep  als  toen  wei- 
06^25.  meer  dan  drie  honderd  menfchen ,  zo  man* 
Te  Kami-nen,  vrouwen  aJs  kinderen»  Ik  zal  nog  niets  van 
derzelver  zeden  vermelden,  ik  verfehuif  alle  bij* 
zonderheden  over  dit  onderwerp  tot  op  mijn  komst 
te  Jngiga,  alwaar  ik  binnen  weinig  dagen  hoop 
aantekomen* 

^Aanmer-    Ik  zag  nog  voor  mijn  vertrek  een  twintigtal 
eenf|e  b7i^^^^^^'^  of  booten  van  verfchillende  grootte.  De- 
dars.      zelve  geleeken  na  die ,  waar  van  ik  voor  mijn  ver- 
trek van  Khaluli  gefprooken  heb  {h).  Alleen 
fcheen  derzelver  maakzel  vrij  beeter,  en  haare 
ligiheid  meer  gefchikt  voor  de  fcheepvaart.  Der- 
zelver ongemeene  breedte  behaagde  mij  ook  zeer , 
verfcheiden  van  deeze  baidars  konden  vijf  en  twin- 
tig a  dertig  perfoonen  bevatten. 
De  Heer     Sedert  onze  aankomst  had  de  Heer  Schma- 

Schmaieff  leff  reeds  voorzien,  dat  het  hem  niet  gemakliik 
IS  genood-  ..       ,  . 

zaakt  mij  ^ou  vallen  om  met  mij  dit  dorp  te  verlaaten ;  da- 
te veriaa-  gelijks  van  den  morgen  tot  den  avond  door  alle 
de  Soldaaten  van  het  detachement  overvallen ,  die 
hem  hunnen  hooggaanden  nood  kwamen  voorflel- 
len ,  rekende  hij  het  van  zijn  plicht ,  om  dezelve  niet 

te 

van  mijne  aanftaande  reis  door  Ingiga ,  waarfchijnlijk  mij 
te  gemoet  zou  komen,  al  was  hec  maar  alleen  ui?  nieuwi- 
gierigheid. 
(J>)  Ziet  het  eerfte  deel  Blad*,  i88. 
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te  verlaaten ,  maar  om  van  alle  de  hulpmiddelen ,  jjTSj.^ 
welke  zijn  post  en  eene  volmaakte  kennis  van 
het  land  hem  aan  de  hand  gaven,  ter  hunner on-^Te  Kamh 
derfteuning  gebruik  te  maaken.  Hoe  zeer  hij  even  °°  * 
ongeduldig  was  als  ik  om  zich  naar  Ingiga  te  be- 
geeven,  alwaar  zijn  broeder  hem  zedert lang  wacht- 
te ,  befioot  hij  echter  om  mij  alleen  te  laaten  ver- 
trekken. 

Hij  gaf  mij  daar  van  met  moeite  kennis,  en  Hij  geeft 
drong  mij  om  een  vertrouwd  foldaat  genaamt  2^*  Soldaat  ge- 
gor-GolikoffmQdt  te  nemen;  dit  was,  ^^'^^^  ^^if^^^^^ 
mij,  een  wezentlijk  gefchenk,  het  geen  hij  mijkoff. 
meende  te  doen ,  en  men  zal  in  het  vervolg  zien  , 
dat  hij  de  waarheid  gefproken  had.  (/) 

Een  dusdanig  vriendlijk  gedrag  vermeerderde 
mijn  leedweezen ,  zo  fpoedig  genoodzaakt  te  zijn  > 
om  dien  waardigen  en  braaven  Officier  te  verlaaten ; 
mijne  erkentenis  omtrent  hem  wenschie  hier  te 
kunnen  herhaalen ,  het  geen  de  Engelfchen  van 
zijn  menschlievendheid  «en  bdeeftheid  vermeld 
'il!  üiJr.Giïl  i::b'ilT:  •  heb- 

(O  Mijn  geleide -beftond  dus  uit  vier  mannen,  te  weè- 
sen ,  GolikofF,  den  foldaat ,  dien  ik  van  Pouftaretsk  mêe  ge- 
bragt  had,  en  twee  anderen  uit  het  detachetaent  van  Ingi- 
ga gekoozen  om  mij  tot  wegwijzers  te  dienen,  dog  ik  meen- 
de daar  en  boven  een  K<»iakfchen  leidsman  te  moeten  nee- 
men  ,  in  dat  vertrouwen  p  dat  hij  be(#r  den  weg  zou  kee- 
pen, jfa<uf3«ofii 


\ 
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>^88.  hebben,  dog  ik  Jaat  voor  den  Heer  Graaf  de  Ia 
^n1ï5.  Péroufe  het  vermaak  over,  om  de  fchuld  van  al- 
Te  Kami-  Jen ,  die  tot  onzen  togt  behoorden ,  te  vereffenen , 
ykan  welke  de  Heer  SchmalefF  geduurende  hun 
verblijf  te  St.  Pieter  &  Paulus  zich  bevlijtigd  had 
alle  dienden  te  bewijzen,  die  in  zijn  vermogen 
waaren* 

t)en  z6.  Ik  vertrok  den  26.  des  morgens  ten  agt  uuren 
Seftoko-'*^^"  Kaminoi,  met  vrij  goed  weer  (k)-^  vijftien 
v«.  werften  verder  vond  ik  dezelfde  keten  van  ber- 
gen i  die  ik  aan  den  anderen  kant  van  dat  dorp  ont- 
moet had,  ik  trok  ze  op  nieuw  over,  vervolgens 
een  rivier ,  genaamt  Cheftokova  na  een  Rusfisch 
onder  -  officier ,  die  aldaar  aan  het  hoofd  van  een 
detachement  van  vijftig  Kofakken  gedood  wierd, 
derwaards  gezonden  om  eenige  oproerige  Kori- 
aken  in  toom  te  houden ;  deeze  verrasten  hem , 
onder  begunftiging  van  den  nagt,  aan  den  oever 
van  deeze  rivier,  en  lieten  'er  geen  een  van  ont« 
komen,  alle  de  Rusfen  wierden  vermoord.  Ik 
hield  ter  zelfder  plaatfe  ftil. 
Stormwind  jj^  ontwaakte  door  een  allerhevigften  ftormj 
draaijkringen  van  fneeuw  verduifterden  de  lucht, 
iiaauwlijks  kon  men  onderfcheiden  of  het  dag 

was; 

(k)  De  fchaarschheid  van  honden  te  Kafflinoi,  etl  de 
flegte  ftaat  van  de  mijne ,  had  den  Heer  SchmalefF  doea 
befluiten ,  om  mij  die  van  hec  detachement  te  geeven- 
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was;  niettegenftaande  deezen  ijsfelijken  orcaan,  1788. 

i  u  j  «.    Maart , 

befloot  ik  m% weder  op  weg  tebegeeven,  dog 

ik  kon  mijne  leidslieden  maar  niet  bevveegen  om  Vertrek 
••      •     j      j      1  van  Kami- 

hec  te  beproeven,  zij  weigerden  de  plaatste  ver- „oi, 

laaten,  uit  vreeze  van  te  verd waaien,  en  van 

andere  gevaaren  te  loopen  door  een  20  flegt  we* 

der. 

Daar  mij  alles  tegenliep,  begaf  ik  mij  vrij  mis-  ^^^^^J^^^ 
noegd  in  mijn  tent;  des  middags  wierd  ik aange- van  zeven 
naam  verrast  door  de  aankomst  van  zeven  Tchoukt-  J^J^jJ''"'^^^  . 
chis ,  zij  waaren  op  fleeden  gezeten ,  gelijk  aan  die 
van  de  zwervende  Koriaken ,  en  insgelijks  door 
rendieren  voortgetrokken.    Ik  onifing  dezelve 
onder  mijn  tent  en  verzogt  hun  daar  te  blijven, 
tot  dat  de  bui  over  was,  ik  kon  hen  niets  aan- 
genaamers  voorftellen ,  na  ik  uit  het  vergenoegd 
gelaat,  het  geen  mijn  aanbod  op  alle  de  aangezich- 
ten verfpreide ,  moest  oordeelen. 

Onder  deeze  Tchouktchis  bevond  zich  het  Gefprek 
hoofd  van  de  horde  of  bende ,  genaamt  Tumméi,h\]  "^^^^"^^ 
nam  aanftonds  het  woord  om  mij  te  betuigen ,  hoa  hoofd, 
gevoelig  zij  waaren  over  mijn  vriendelijk  onthaal  j 
hij  verzekerde  mij,  dat  zedert  ze  van  mij  hadden 
hooren  fpreeken,  hun  grootfte  verlangen  daar  in 
beftaan  had  om  mij  te  leeren  kennen,  dat  hun 
eenigfte  vrees  geweest  was,  datzemijnietzoudea 
ontmoeten ,  daik  zij  nimmer  mijne  gedaante  nog 
rrnjne  bekefiheden  zonden  vergeeten,  en  dat  zij 
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daar  van  een  naauvvkeurig  verflag  aan  hunne 
landsgenooten  zouden  doen  ;  uj^voerige  dank- 
zeggingen waaren  mijne  antwoorden,  door  de- 
welke ik  hun  deed  begrijpen,  dat  men  mij  van 
hunne  begeerte  om  mij  te  zien  reeds  verwittigd 
had,  en  dat  ik  niet  minder  dan  zij  naar  deeze 
bijeenkomst  had  verlangd. 

Als  toen  wièrd  het  gelprek  algemeener;  het 
zelve  liep  over  verfcheide  onderwerpen,  voor- 
namentlijk  over  hun  en  mijn  vaderland ;  mijne 
nieuwsgierigheid  evenaarde  de  hunne,  het  was 
over  en  weer  een  geduurig  vraagen.  Wanneer 
5k  hen  verhaalde,  dat  ik  om  wederom  in  Frank» 
-rijk  te  komen,  de  ftad,  welke  derzelver  Souve* 
reine  bewoonde,  moest  doortrekken,  verzogten 
■ze  mij  om  aan  Haar  van  hun  een  getrouw  ver- 
flag te  doen ,  en  aan  haaren  Throon  het  getu  ige- 
nis  afteleggen  van  hunnen  eerbied  en  gehoorzaam- 
heid ;  zij  voegden  daar  bij ,  dat  zij  zich  tegens- 
woordig  des  te  gelukkiger  achten  ,  om  fchattingt 
fchuidigen  van  Rusland  te  zijn ,  dewijl  zij  in  hun- 
nen handel  met  de  Rusfen  dagelijks  van  der- 
zelver kant  de  grootfle  gerieflijkheid  en  blijken 
van  genegenheid ,  welke  hun  zeer  aangenaam 
waaren,  ondervonden;  zij  waaren  voornament* 
lijk  zeer  te  vreden  over  den  Heer  Gaguen,  be* 
velhebber  van  Ingiga. 

Het  jammerde  hun  uit  hoofde  van  deeze  goe- 
de 
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de  behandeling,  van  niet  in  de  gelegenheid  te  i7P>8. 
zijn  ,  om  met  de  Rusfen  meerdere  betrekkin-  pcnIJ/. 
gen  te  onderhouden;  het  gefchiktfte  middel,  zei- 
den ze,  om  alle  de  moeijelijkheden  te  vereffenen, 
^ou  zijn ,  dat  deeze  wederom  eene  nieuwe  volk- 
planting op  de  rivier  Anadir  kwamen  ftichten  j, 
zij  beloofden ,  dat  ze  voortaan ,  verre  van  ze  te 
verontrusten,  zouden  trachten  om  dezelve  door 
alle  betooningen  van  vriendfchap  de  onrechtf 
vaardigheid  van  Jiun  gehouden  gedrag  te  doén- 
vergeeten ;  dit  had  zijn  oorfprong  genomen  uit 
eene  dwaaling ,  die  hun  met  de  Koriaken  gemeen 
was;  zij  verbeelden  zich  eertijds,  dathetgeheele 
Rusfifche  volk  beftond  in  dat  kfèin  getal  perfoo-f 
iien,  die  zich  onverfchrokken  op  hunnen  grond 
en  in  hunne  nabüurfchapJcwameh  neerzetten  ;  door 
een  vrij  natuurlijk  gevoel  van  naïever  zagen  dee- 
ze volkeren  in  die  Emigranten,  wier  vernuft  en 
arbeidzaamheid  hun  vérdagt  voorkwamen  i  zo 
veele  vijanden  ;  zij  meenden  het  hun  driDgendsE' 
belang  te  zijn  om  'er  zich  van  te  ontdoen ,  ovet- 
tuigd ,  dat ,  mét  dezelve  uitteroéijen ,  zij  daar  van 
het  geheele  gellacht  vernietigden. 

De  Tchouktchis  erkenden,  dat  zij  hunne  doo- 
ling en  ongelijk  ontwaar  waaren  geworden,  zo 
dra  ze  de  Rusfen  hadden  leeren  kennen,  Te 
vergeefsch  zou  men  hun  thans  tot  een  opftand 
aanzetteiv,  zij  waaren  integendeel  genei|d  om  ds 
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geheime  oproerige  laaaren  van  een  Prins  of  Op- 

Maart        ,     ^,  j      ^  ,     ,    ,  .  ^ 

Den  27.  P^^^oord  der  1  chouktchis ,  die  een  vaste  woon* 
plaaïs  hadden,  genaamt  Rhérourgui^  te  verie- 
delen,  hec  zij  door  zijn  gezag  intebinden,  of 
zelfs  met  hem  aan  de  Rusfen  overteleveren. 

Niet  kunnende  bevatten,  in  welk  gedeelte  van 
de  waereld  ik  gebooren  was,  vroegen  ze  mij  of 
mijn  vaderland  niet  aan  de  andere  zijde  van  de 
groote  rivier  gelegen  was;  om  hun  te  kunnen  ant- 
woorden, wilde  ik  eerst  weten,  wat  zij  daar  door 
verftonden ;  ziet  hier  het  zelve  :  zij  verbeelden 
zich,  dat  aan  geene  kant  van  Rusland,  waar  van 
zij  naauwlijks  een  denkbeeld  hebben ,  een  zeer 
groote  Rivier  is",  die  het  van  een  ander  land,  dac 
door  verfcheide  volken  bewoond  word,  affcheid. 

Het  was  niet  gemaklijk  hun  hier  omtrent  in- 
teiichten,  ik  fprak  een  wijle  tijds  tot  hun,  zon- 
der dat  zij  een  woord  van  mijne  aardrijkskundi- 
ge verhandeling  begreepen ;  zij  hadden  geen  het 
minfte  juifte  denkbeeld  nog  van  de  uitgeürekt- 
heid  nog  van  het  getal  der  landen,  het  was  hun 
niet  minder  moeijelijk  om  eenig  begrip  te  vor- 
men van  de  fterkte  of  rijkdom  van  een  ftaat,  en 
van  de  magt  van  een  Souverein.  Nimmer  had- 
den zij  zelfs  getragt  om  al  het  zelve  van  Rus- 
land na  te  gaan ;  '  om  hen  daar  van  duidelijk 
te  doen  oordeelen,  was  ik  verplicht  hun  den 
overvloed  van  de  voortbrengzelen ,  van  de  geld- 

(pe' 
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ijjecien  en  van  de  bevolking  van  dat  rijk  optehel- 
deren,  door  eene  vergelijking,  genomen  van  de  j 
meenigte  der  dieren  waar  op  ze  jagt  maaken ,  en 
van  de  hoeveelheid  visch,  die  ze  jaarlijks  van- 
gen 5  zonder  dat  hunne  rivieren  daar  door  uitge- 
put worden.  Deeze  ophelderingen ,  hun  zo  na  mij 
mogelijk  was  aan  het  verftand  gebragt ,  behaag- 
den hun  ongemeen;  ik  bediende  mij  van  dezel- 
ve leerwijze  om  hen  de  uitgeftrektheid  te  leeren 
bevatten  ;  de  ruimte  van  mijne  tent  gebruikte  ik 
het  eerst  tot  mijne  betoogingen ,  vervolgens  nam 
ik  een  vel  (papier ,  en  maakte  daar  een  Geogra- 
phifche  kaart  van,  ten  einde  hun  ten  naaften  bij 
de  gelegenheid  en  den  afftand  van  Rusland  en 
Frankrijk,  in  betrekking  van  hun  land,  aante- 
duiden. 

Het  was  niet  zonder  moeite ,  dat  ik  mij  deed 
begrijpen.  Ik  achte  mij  daar  voor  wel  beloond 
door  den  aandagt  en  het  belang,  waar  mede  zij 
mij  hoorden.  Over  het  algemeen  was  ik  ver- 
wonderd over  derzelver  fterkte  van  geest,  en 
over  de  begeerte  die  zij  toonden  om  onderricht 
Ie  verkrijgen.  Daar  in  boven  hunne  nabuuren  de 
Koriaken  verheven,  fchijnen  ze  ook  meer  het 
geen  ze  fpreeken ,  zien  en  hooren ,  te  overwee- 
^en;  deeze  twee  volkeren  hebben  bijna  dezelfde 
taal;  het  eenigfte  onderfcheid,  dat  ik  in  de  wijze 
van  fpreeken  der  Tchouktchis  bemerkte,  beftaat 
B  3  daar 
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T7^\  daar  m  dat  zij  de  laatfte  letters  der  Woordett  uit* 

Maart       ,  . 

Deii  27.  i'eKKen,  en  dat  derzeJver  uitfpraak  veel  zagtet 
en  langzaamer  is ,  dèn  die  der  Koriaken;  met  be* 
hulp  van  mijn  wegwijzer,  die  mij  voor  tolk  dien- 
de,  hield  ik  zeer  wel  het  gefprek  aan  den  gang^ 
Mijne  oplettenheid  in  het  bezichtigen  hunner 
kleeding  wekte  in  hun  de  begeerte  op  om  ins- 
gelijks Franfche  te  kennen  (/),  en  ik  liet  mijn 
monreering  uit  de  mantelzak  haaien;  op  deszelft 
gezicht  was  de  verwondering  op  elks  gelaat  ver- 
fpreid,  ieder  wilde  ze  eerst  betasten,  en  elk  ver- 
gaste zich  op  deszelfszonderlingheidenfraaijheidv 
Mijne  knoopen  met  het  Franfche  wapenfchild  trok- 
ken boven  al  derzelver  aandacht;  ik  moest  op 
uieuw  alle  mijne  fcherpzinnigheid  te  werk  ftellen  , 
om  hun  op  eene  bevatbaare  wijze  te  doen  begrij- 
/  jpen  i  wat  dit  graveerfel  verbeelde ,  en  waartoe 
zulks  diende;  zij  lieten  mij  niet  uitfpreeken,  zij 
fprongen  over  mijne  knoopen,  en  verzogten  mij 
zonder  ophouden  van  *er  hun  allen  eenige  van  te 
geeven,  ik  ftemde  daar  in  toe  op  de  beloften,  die 
zij  mij  deeden ,  van  dezelve  met  groote  zorgvul- 
digheid te  zullen  gade  flaan.  Hun  oogmerk  met 
2e  te  bewaaren  ^  was  om  daar  van  een  herken- 
ningsteken te  maaken^  het  geen  zij  aan  allen,  die 

op 

(/)  Dè  ïéezèr  zal  zich  herinneren ,  dat  ik  als  toen  in  ee-- 
tie  Kamföhstfché  kleeding  was. 
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op  hunne  kusten  mogten  aanlanden ,  zouden  laaten 
zien,  in  de  hoop,  dat  'er  eindelijk  mogelijk  de 
een  of  andere  Franschman  zou  aankomen. 

Hunne  landsgenooten  hadden  wel  voor  eenige 
jaaren  Engelfchen  gezien:  „  Waarom,  zeiden 
„  zij ,  zouden  de  Franfchen  ons  ook  niet  komen 
„  bezoeken  ?  zij  konden  verzekert  zijn  van  door 
ons  met  vreugde  en  hartelijke  vriendfchap  te 
zullen  ontfangen  worden".  Ik  bedankte  hun  voor 
derzelver  vriendelijke  genegenheid ,  dog  ik  ver- 
borg voor  hun  niet,  dat  onze  afgelegenheid  een 
hinderpaal  was  om  dikwils  van  hunnen  goeden  wü 
de  proef  te  neemen ,  ik  beloofde  hun  echter ,  dat 
ik  bij  mijn  komst  in  mijn  Vaderland  daar  van 
een  getrouw  getuigenis  zou  afleggen. 

Na  hun  zo  veel  mogelijk  op  tabak  onthaald  te 
hebben,  dewijl  ik  met  niets  hen  meer  vermaak 
kon  aandoen ,  fcheiden  wij  de  beste  vrienden  des 
waerdds;  zij  zeiden  mij  in  het  heengaan,  dat  ik 
misfchien  fpoedig  hunne  goederen  en  vrouwen 
zou  ontmoeten,  die  ze  agter gelaaten hadden ,  ten 
«inde  meer  fpoed  te  kunnen  maaken. 

Weinig  tijds  na  het  vertrek  van  deeze  Tchouk- 
tchis  ftilde  de  wind,  en  ik  begaf  mij  op,  weg. , 
Des  anderendaags,  op  het  oogenbhk ,  wanneer 
ik  dagt  ftil  te  houden  bij  een  bosch  ,  alwaar  ik  een 
gemaklijke  rustplaats  ontdekt  had,  wierd  ik  ver- 
der voor  mij  uit  eene  talrijke  kudde  van  rendieren 
B  4,  g^- 
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1788.  gewaar,  die  op  de  kruin  van  een  bero:  in  vrii- 

Maart   ,   . ,  ,.  .,  •' 

Den  28.  held  liepen  weiden;  wanneer  ik  met  oplettenheid 
derwaarts  zag,  onderfcheide  ik  eenige  mansper- 
foonen,  die  ze  fcheenen  te  bewaaken.  Ik  wist  in 
het  eerst  niet,  of  ik  dezelve  moest  vermijden  dan 
mij  bij  hun  voegen,  dog  de  nieuwsgierigheid 
haalde  het  over,  en  ik  trok  voort  om  hun  van 
nader  bij  te  zien, 
Ommoe-  gezegt  hebben ,  dat  ikjhet  bosch  langs 

t'Mgvanhet  trekken  de  hun  fpoedig  zou  bereiken.  Ik  twijf- 
mTchouk^^^^^  echter  niet,  dat  wanneer  ik  aan  het  einde 
«chis.  kwam ,  ik  nog  van  dezelve  zou  afgefcheiden  zijn 
door  eene  vrij  breede  rivier ,  waar  van  ik  een  quar- 
tier  uurs  te  vooren  een  kleinen  arm  overgetrokken 
was.  Terwijl  ik  van  den  eenen  oever  tot  den  ande- 
ïen  deeze  lieden  befchouwde,  wierd  ik  door  twee 
vrouwen  aangefprooken ,  die  in  den  omtrek  wan» 
delden  ^  de  oudfte  voerdehet  woord ,  en  hoe  groot 
^a'S  mijne  verwondering ,  van  haar  beide  Rus- 
fisch  te  hooren  fpreeken  !  Zij  verhaalden  mij  dat 
Ik  omtrem  twee  honderd  treden  van  de  legerplaats 
der  Tchouktschis  af  was,  die  het  bosch  voor 
•Ifiijn  oog  bedekt  hield;  wanneer  ik  op  de  rivier 
kwara  5  zag  ik  in  der  daad  de  fleeden  en  de  ten- 
ten, en  ik  verzogt  die  vrouwen  mij  derwaarts  te 
geleiden. 

i?c-föitleSe«  Onder  w^vfoeg  ik  hun,  van  waar  zij  waaren  , 
nis  ^ac  ds^igg^],]  tierzeJver  foraak  niet      kennen  gaf.  dat 

ZIJ 
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Zij  onder  dit  volk  gebooren  waren  of  altoos  ge-  j7j?8.^ 
Jeeft  hadden.  Den  28. 

De  eene  verhaalde  mij,  dat  ze  een  Rusfifche  wen  die  mij 
was,  en  dat  de  moederlijke  liefde  haar  noopte-gefp- 
om  deeze  Tchouktchis  te  volgen ;  gevaaren,  ver-  den. 
Bioeijenisfen,  kwaade  bejegeningen , alles  braveer- 
de  zij ,  in  het  vuurig  verlangen  van  zich  met  hun 
naar  derzelver  land  te  begeeven,  ten  einde  haar 
dogter  te  rugtevorderen ,  die  daar  in  gijzeling  ge- 
houden  wierd:  ziet  hier  hoe  zij  dezelve  verloo- 
ren  had. 

Dit  jonge  kind  reisde  twee  jaar  geleeden  mei 
haar  vader  en  verfcheide  andere  Rusfen  op  de 
rivier  de  Pengina;  deeze  Caravane,  beftaande 
uit  negen  perfoonen ,  trok  gerust  voorwaards  tot 
in  het  midden  der  Koriaken,  welke  als  toen  door 
een  gedeelte  der  Tchouktchis  bedreigd  wierden, 
aan  welkers  hoofd  zich  diezelfde  Kérourgui 
bevond,  van  wien  hier  bov^n  gefproken  is.  Om 
deeze  gevaarlijke  vijanden  van  zich  afte wenden, 
bedagten  de  Koriaken  om  hen  van  den  doortogt 
dezer  vreemdelingen  bericht  te  geeven  (m) ,  even 

als 

(w)  De  trouwloosheid  der  Koriaken  heefc  bijna  altoos 
getracht  om  den  haat  der  Tchouktchis  tegens  de  Rusfen 
aanteftooken,  het  zij  door  valfche  berichten,  het  zij  doof 
deeze  overtele veren,  wanneer  zij  hun  zelfs  nietlionden  of 
durfden  aanf allen.   Deeze  looze  ftreeken  kunnen  reden 

B  5 
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als  van  een  roof,  die  ze  zich  niet  moeflen  laaten 
ontfnappen;  deeze  kunstgreep  'gelukte;  verleid 
door  het  lokaas  van  een  grooten  buit  in  ijzer  en 
tabak ,  vervolgde  die  Tchouktchis  deeze  reizigers , 
derzelver  moed  kon  hun  niet  behouden,  vier 
kwamen  met  de  wapenen  in  de  hand  om,  en 
wierden  flachtofFers  van  hunnen  nutteloozen  tegen- 
ft  and.  De  man  van  deeze  vrouw  wierd  gedood , 
terwijl  hij  zijn  dogter  verdedigde,  die- de  over- 
winnaars uit  zijnearmen  rukten,  en  haar  benevens 
zijne  drie  overige  ongelukkige  lotgenboten  weg- 
voerden;  zedert  dien  tijd  hadden  de  Rusfen  niet  af- 
gelaaten  van  onophoudelijk  de  teruggaaf  deezer 
gevangenen  te  vorderen ,  ook  hadden  zij  daar  wel 
de  beloften  toe  verkreegen ,  dog  tot  op  dien  dag 
waaren  'er  maar  twee  van  ontflaagen. 

Het  aandoenlijk  verhaal  van  deeze  ongelukki- 
ge moeder,  waar  in  zij  meer  dan  eens  doorhaare 
traanen  verhinderd  wierd,  boezemde  mij  voor 
haar  de  levendigfte  belangneeming  in ;  zonder  nog 
te  weeten ,  of  mijne  bemiddeling  van  eenig  ge- 
wicht bij  deeze  Tchouktchis  kon  zijn,  gevoelde 
ik  mij  reeds  aangefpoord  om  mijne  poogingen  bij 
de  haare  te  voegen .  en  ik  had  het  gQnoQgtn  van 

te 

geeven  vaa  zo  veele  wreedheden,  die  de  Rusfen  aan  de 
Tchouktchis  verwijten ,  en  die  echter  niet  lot  den  aart  vaa 
dit  volk  behoorden. 
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te  ondervinden ,  dat  dezelve  niet  vrugteloos  waa-  ijn. 

Maart 

ren.  Den  «8. 

Van  de  andere  vrouw  vernam  ik ,  dat  zij  eene 
Tchouktchifche  van  geboorte  was ;  in  haare  jeugd 
was  zij  door  de  Rusfen  op  de  rivier  Anadir  ge- 
vangen genomen;  naar  Yakoutskgebragt,  wierd 
zij  daar  gedoopt  en  zo  veel  mooglijk  onderwee- 
zen.   Vervolgens  had  haar  een  foldaatgetroUwt^ 
die  na  verloop  van  eenige  jaaren  was  komen  te 
fterven;  en  eindelijk  was  zij  op  bevel  van  de 
regeering  naar  haar  vaderland  met  haare  kinde- 
ren  te  rug  gekeerd  ,  ten  einde  aldaar  van  de  ver- 
plichtingen ,  die  zij  aan  deRusfen  had ,  te  kunnen 
getuigen  ;  haar  was  aanbevolen,  om  alle  de  bij- 
zonderheden daar  van  ter  kennis  van  de  Tchouk* 
tchis,  zelfs  van  die  het  wijdafgelegenftewaaren  , 
te  brengen  («),  als  mede  om  hun  te  doen  begrij- 
pen ,  dat  ze  oneindige  voordeelen  zouden  vinden 
in  het  oprichten  van  eenen  veiligen  en  vreedzaa- 
nien  handel  met  haare  weldoenders. 

Deeze  vrouw  fpreekt  de  Rusfifche,  Yakout* 
fche  en  Tchouktchifche  taaien  even  gemaklijk; 
zij  zeideraijjdatde  weinige  kundigheden,  welke 
zij  aan  haare  opvoeding  verfchuldigt  was,  haat 

van 

(fi)  Dat  Is  te  zeggen,  de  geenen,  die  zich  aati  geene 
z!ide  van  de  Kaap  Tchouktchi  ophouden,  in  de  landkaar- 
ten bekend  onder  den  naam  van  Tchoükotskoi-nofl; 
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1788.  van  derzelver  aankomst  af  een  zeker  foort  van 
"DeTzL  vertrouwen  onder  haare  landgenooten  had  doen 
verwerven ;  dat  zij  zelfs  reeds  van  haar  verkre- 
gen gezag  op  de  geestvermogens  gebruik  had  ge- 
maakt, om  eenige  van  hunne  vooroordeelen  uit- 
teroeijen,  en  zij  vleide  zich  om  hun  ongevoelig 
derzelver  waare  belangens  te  doen  kennen.  Haare 
hoop  in  dat  opzicht  was  grootendeels  gegrond  op 
den  aart  van  dat  volk,  welke  zij  mij  verzekerde 
in  der  daad  herbergzaam,  edelmoedig,  zagt-aar- 
tig  en  in  allen  opzichte  beter  te  zijn  dan  de  Ko- 
riaken. 

Mijne  aan-  Het  gefprek  met  deeze  vrouwen  had  zodanig 
de  leger"  niijn  aandagt  afgetrokken,  dat  ik  mij  reeds  inde 
plaats  der  legerplaats  der  Tchouktchis  bevond,  voor  en  aleer 
Sis'^'^"  ^"^^^  gewaar  wierd,  derzelver  vreugde  was 
ongemeen ,  wanneer  ze  mij  zagen,  in  een  oogen- 
blik  zag  ik  mij  omringt,  zij  fpraken  mij  alle  te 
gelijk  aan ,  ten  einde  mij  te  beweegen  om  bij  hun 
den  nagt  doortebrengen,  ik  antwoorde  hun  dat 
zulks  mijn  voorneemen  was,  en  aanftonds  ver- 
toonde zich  eene  vernieuwde  blijdfchap  en  ge- 
fchreeuw.  Ik  gaf  bevel,  dat  men  mijne  tent  aau 
het  uiterfte  van  't  leger  opfloeg;  terwijl  men  hier 
mede  bezig  was,  liet  ik  alle  de  opperhoofden 
verzoeken  om  mij  te  komen  zien;  vaardig  om 
van  de  vrijheid,  welke  ik  hun  gaf,  gebruik  temaa- 
fcenj  wachtede  zij  niet,  tot  ik  binnen  mijne  lenc 

ge- 
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gegaan  was  om  mij  te  volgen,  ik  vondze  daar  1788.^ 
reeds  in  zo  eene  menigte  vergaderd,  als  dezelve  pgnTs^ 
maar  bevatten  kon. 

Na  de  eerfte  plichtplegingen,  wierd  het  ge- 
fprek  van  den  een  en  den  anderen  kant  levendig  en 
wel  met  eene  gelijke  graagte  om  onderricht  te  be- 
komen; wij  fpraken  breedvoerig  over  ons  weder- 
zijdsch  vaderland,  zeden  en  gebruiken,  hunnö 
redeneeringen  waaren  ten  naaften  bij  dezelfde,  als  ^ 
die  welke  Tummé  en  zijne  medgezellen  met  mij 
gevoerd  hadden;  zij  betuigden  mij  hunne  onder- 
werping aan  Rusland ,  hun  oprecht  verlangen  om 
de  onderlinge  eensgezindheid  door  betrekkingen 
van  koophandel  te  onderhouden  ,  en  boven  al  om 
de  volkplanting  op  de  Anadir  weder  te  zien  ver- 
nieuwen, vervolgens  lieten  zij  zich  uit  over  de 
beweegredenen  van  hunne  reis,  zij  hadden  voor- 
namelijk beoogd  om  eenige  hunner naastbeftaanden, 
aan  Rusfen  verbonden,  en  te  Ingiga  woonach- 
tig, te  komen  bezoeken;  misfchien  waaren  zij 
ook  derwaarts  gebragt  door  eenig  ontwerp  van 
koophandel,  dog  na  hunne  opgaaf,  was  de  ge- 
negenheid tot  d^rzelver  landsgenooten  de  eenig- 
fte  beweegoorzaak  van  hunne  verplaatzing;  en 
in  der  daad ,  ik  meende  deeze  Vaderlandlieven- 
de gewaarwording  in  hun  ontdekt  te  hebben  in 
de  blijkbaaie  achting  ,  welke  zij  aan  de  tot  hun 
wedergekeerde  Tchouktchifche  vrouw  toedroe- 
gen 5 
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1788.  gen,  als  mede  in  de  liefkoozingen,  welke  zij  aan* 

fm  zL  ^^^^^  kinderen  bedreeven. 

Zij  herhaalden  telkens^dat  ik  alle  agterdogt  moest 
laaten  vaaren  ,  en  op  hunne  vriendfchap  ftaat  maa^ 
ken ;  zij  vooronderftelden  zeker  in  mij  die  agter^ 
houdenheid  5  welke  de  Rusfen  hun  mg  in  derzel- 
ver  ontmoetingen  betoonen;  dog  dewijl  ik  de- 
zelfde redenen  niet  had  om  hun  te  vreezen,  was 
ik  er  ook  ver  af  om  hun  te  verdenken  ;  dit  deed 
ik  hen  ook  begrijpen,  wanneer  ik  hun  antwoorde, 
dat,  daar  ik  niet  voorneemens  was  om  iemand 
hoe  genaamd  op  mijne  reis  te  beledigen ,  ik  dus 
ook  niet  kon  denken,  dat  iemand  mij  zou  wil- 
len verontrustea ,  en  te  minder  zulks  wachtte 
in  het  midden  van  een  voik  zo  als  zij,  wiergoed^ 
willigheid  en  rechtvaardigheid  mij  reeds  bekend 
was;  deeze  redenen  behaagden  hun,  zij  fchee- 
r^en  deswegens  zo  wel  te  vreden  als  over  mijne 
onbekommerdheid  ,  ik  meende  dierhalven  ook 
mijne  wapenen  te  moeten  verborgen  houden ,  en 
het  voorftel,  dat  mij  mijne  foldaaten  deeden,  van 
een  fchüdwagt  voor  mijne  tent  te  plaatzen,  van 
de  hand  te  moeten  wijzen. 

Ik  deelde  aan  de  voorn aamfte  deezer  Tchouk^ 
tchis  tabak  uit,  en  lier  hun  vervolgens  thee  met 
befchuit  van  rogge  toedienen ;  derzelver  opper- 
hoofd of 'vorst  genaamt  Chegouiaga^  gelijk  aan 
Tummé  in  aanzien  en  gezag ,  twee  van  zijne 

blped^ 
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bloedverwanten,  en  de  twee  vrouwen  die  mij  tot  ^788.^ 
tolken  dienden,  gebruikten  het  avondeeten  met  Den^ga. 
mij;  de  maaltijd  was  allerfoberst,  dog  zeer  vro- 
lijk ,  mijne  gasten  vertrokken  zo  vergenoegd  als 
of  ze  het  best  mogelijke  onthaal  genooten  had- 
den; de  noodzaaklijkheid  om  rust  teneemen  deed 
ons  fcheiden. 

Zo  dra  ik  alleen  was,  hield  ik  mij  bezig  om 
de  aanmerkingen,  welke  het  onderhoud  methim, 
en  mijne  bijzondere  vvaarneemingen  mij  opgeie-  . 
verd  hadden ,  in  gefchrift  te  brengen. 

Delegering  van  deeze  Tchouktchis  was  op  den  ^.^^g^'JJj^'^' 
oever  van  de  rivier,  bij  derzelver  reisgoed en  de  legec 
met  het  agterfte  naar  het  bosch  geplaatst,  waar  P'^"*» 
van  ik  gelprooken  heb ;  ze  beftond  in  een  twaalf- 
tal van  tenten,  gefchikt  op  eene  linie  langs  de 
rivier;  deeze  tenten  zijn  van  een  vierkante  ge- 
daante ,  van  rendierenvelien  gemaakt  en  met  rie- 
men aan  ftokken  opgehangen,  die  aan  de  vier  hoe- 
ken gefteld  zijn.    Bundels  met  fpeeren  ,  en  in  de 
fneeuw  geftokene  pijlen,  voor  iedere  tent  fchijnen 
den  ingang  van  dezelve  te  verdedigen  (0) ;  dee- 
ze is  zeer  laag  en  fluit  zo  digt  dat  'er  niets  uit. 
vervliegen  kan ;  men  word  daar  binnen  eene  groo- 

te 

(0)  Het  is  aan  de  vrees  van  des  nagts  door  de  Koria- 
ken  te  zullen  overvallen  worden,  dai  men  deeie  voorzorg 
moet  toefcbrijven. 
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i78«.   te  hette  sfewaar ,  de  ren  dieren  vellen  -  welke  de 

Maart  o  ^  .  .. 

Den  a8.  wanden  en  het  bedekzel  der  tent  uicmaaken,  zija 
ondoordringbaar  voor  de  lucht,  en  altoos  is  het 
hair  naar  binnen  geplaatst;  derzei  ver  bedden  ge- 
lijken veel  na  die  der  KamCchatters ,  wanneer  die 
eene  rustplaats  in  het  open  veld  vervaardigen. 
Zeer  dunne  takjes  worden  op  de  wijze  als  ftof 
over  de  fneeuw  verlpreid ,  vervolgens  legt  men 
daar  andere  rendieren  velien  over  heen ,  en  hier 
op  is  het  5  dat  zich  een  geheel  gezia  nederlegt  zon- 
der onderfcheid  van  jaaren  of  fexe,  de  ruimte  is 
zo  eng,  dat  men  niet  kan  begrijpen,  hoe  al  dat 
volk  daar  op  neftelen  kan ;  hier  uit  ontftaat  eene 
onverdraagelijke  flank  en  morfigheid  j  het  is  ge- 
noeg te  zeggen,  dat  zij  zonder  afkeer  hunne  fpij- 
zen  enjdranken  bij  de  vuilfte dingen  kunnen  zien, 
want  daar  zijn  geen  uitdrukkingen  te  vinden  om 
de  maat  van  hunne  zorgeloosheid  te  befchrijven. 

Onder  het  getal  deezer  Tchouktciiis ,  het  welk 
omtrent  op  veertig  beliep,  waaren  vijfden  of  zes- 
tien vrouwen  (Z'),  en  bijna  zo  veele  kinderen, 

die 

(/>)  De  veelwijverij  is  bij  dit  volk  in  gebruik;  meii 
'  %QU  ook  kunnen  zeggen, dat  het  daar  aan  de  vrouwen  ge» 

oorloft  is  meer  dan  een  man  te  hebben,  want  men  geefc 
voor,  dat  zij  tot  die  volkeren  behooren  ,  welke  debelpeft- 
beid  omtrepi  hnnue  gasten  zo  ver  uitftrekken ,  van  aan  deezen 
derzelver  vrouwen  of  dogters  sfteflsan ;  bet  zou  hun  een 
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die  alle  bezig  waaren  met  de  tosbereiding  van  de  ^78^8^ 
tenten  en  de  fpijzen.  Een  ieder  der  voornaam- 
fte  onder  liun  heeft  knegts  tot deszelfs dienst,  om 
de  rendieren  te  hoeden,  en  dezelve  geduurende 
den  nagt  tegen  de  wolven  te  befchermen ,  die  op 
deeze  kusten  in  overvloed  gevonden  worden. 

De  kleeding  der  vrouwen  is  allerzonderlingst,^.^^  ^J^^*^' 
ze  beftaat  in  een  enkeld  rendierenvel ,  het  geen  Tchouk- 
aan  den  hals  begint,  alwaar  hetzelve  van  agtert^cWfche^^ 
en  vooren  evenwijd  open  is,  en  als  een  wijde 
broek  tot  onder  de  knie  afhangt,  dit  kleed  word 
aan  de  opening  van  den  hals  doorgehaald,  de 
eenigfte  manier  van  'er  zich  van  te  ontdoen  is , 
dat  men  de  knoopen ,  die  het  zelve  onder  de  kin 
ophouden,  losmaakt,  en  aanftonds  valt  het  in  ée'tl 
ftuk  op  den  grond  en  de  vrouw  is  naakt,  men  kan 
begrijpen,  hoe  ongemaklijk  het  is  uit  hoofde  van 
de  gednuiige  noodzaaklijkheid,"om  'er  zich  ge- 
heel van  te  ontdoen;  wanneer  zij  reizen ,  draagen: 
zij  een  Kouklanki  op  den  rug>  welke  zij  over  haar 
gewoon  kleed  aantrekken;  laarzen  van  rendieren 
pooten  zijn  haar  eenigfte  fchoeizel;  derzei  ver  hair 
is  donker  zwart,  fomtijds  ftrikken  zij  het  in  bos* 
fen  agter  het  hoofd  op,  dog  gewoonlijk  dragen 
zij  het  op  het  voorhoofd  gefcheiden,  wanneer 

hec 


hoon  aangedaan  zijn ,  wanneer  'men  die  weigerde.  Ik  kan 
echter  voor  de  waarheid  van  dit  berichc  niet  iaftaan, 
II.  Deel,  C 
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\y%%.   het  met  lange  vMten  over  zij  afhangt;  haare 
D^Ts.  ^"  ^'^^        "^^^  vercierzelen  van  Koraa- 

len  in  allerhande  couleuren  belaaden ,  en  als  ze 
koud  zijn ,  verftrekt  hun  de  kap  van  het  parquQ 
voor  een  hoofddekzel. 
trekker^^"  geheel  des  gelaats  heefc  niets  bevalligs,  de 
trekken  daar  van  zijn  grof,  over  het  algemeen 
echter  hebben  ze  geene  platte  neuzen,  nog  ge« 
trokkene  oogen, gelijk  de Kanifchatfche vrouwen ^ 
zij.^  gelijken  haar  daar  in  minder  dan  de  Koriak» 
fche;  haare  geftalte  is  ook  grooter,  dog  gantsch 
niet  zwierig ;  de  belemmerende  dikte  en  wijdte 
van  de  kleeding  geeven  haar  geen  vlug  aanzien ; 
des  niettegenftaande  zijn  zij  met  het  zwaarfte 
werk  belast,  als  het  vuur  aantemaaken,  hout  te 
draagen ,  water  te  haaien ,  en  al  het  geen  zij  verder 
voor  haare  huishouding  noodig  hebben.  Voor- 
namelijk het  de  oude  vroawen,  die  zich  met 
deeze  zaaken  moeten  moeijen. 

De  trekken  der  mannen  fcheenen  mij  regelmaa- 
tiger  toe ,  ze  hebben  niets  van  het  Afiatifche , 
derzelver  couleur  is,  even  als  die  der  vrouwen, 
zeer  bruin,  en  hunne  kleeding,  fleeden,  en  alle 
derzelver  gewoontens  zijn  volmaakt  gelijk  aan 
die  der  zwervende  Koriaken.  Ik  zal  hun  ter 
gelijker  tijd  met  deeze  nader  leeren  kennen. 
Reizen,  Deeze  Tchouktchis  doen  tegenswoordig  ieder 
en  Koop- jaar  een  reis  naar  Ingiga ,  zij  vertrekken  uit  hun 

land 
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hnd  met  het  begin  van  den  herfst ,  en  komen  niet  ^^88.^ 
in  deeze  ftad  voor  in  de  eerfte  dagen  van  Maart ;  j^^T'Ji^ 
naauwlijks  hebben  ze  hunne  zaaken  verricht 

9  handel  der 

waar  toe  hun  eenige  dagen  voldoende  zijn,  ofTchouk- 
zij  begeeven  zich  weder  opreis,  ten  einde  nog  i„oi^8, 
van  het  gemak  der  fleedevaan  gebruik  te  kun- 
nen raaaken;  echter  is  het  zeldzaam ,  dat  zij  voor 
het  einde  van  Juni)  t'huis  kunnen  zijn. 

DeKoopmanfchappen,  die  zij  derwaarts  bren- 
gen ,  beftaan  in  parquen  van  marter  en  vosfevel- 
Jen,  en  tanden  van  zee -paarden,  die  een  fraaij 
ij  voor  uitleveren;  zij  neemen  in  ruiling  ketels, 
tabak ,  fpeereo ,  fnaphaanen ,  mesfen  en  ander  y- 
zerwerk;  nog  weinig  gewoon  aan  den  fnaphaan, 
bedienen  zij  'er  zich  ook  zelden  van,  dog  daar 
en  tegen  zijn  zij  zeer  handig  in  het  affchieten 
van  een  pijl ,  en  in  het  werpen  van  een  lans ; 
ook  zijn  dit  hunne  voornaamfte  wapenen. 

Even  als  alle  de  Noordfche  volkeren ,  zijn  zij 
uitermaate  geneigd  tot  de  dronkenfchap ,  ze  zijn 
zodanige  liefhebbers  van  brandewijn,  dat,  za 
dra  men  hun  daar  van  gegeeven  hêeft,  men  ook 
verplicht  is  hun  zo  lang  intefchenken ,  tot  dat  ze 
geheel  dronken  zijn ;  zonder  dat  zouden  zij  zich 
beledigt  achten,  misfchien  zouden  zij  zelfs  tot 
bedreigingen  en  tot  geweld  overgaan  om  zich  de- 
zelve te  verfchaffen.  Even  zulke  fterke  tabak- 
C  a  roo» 
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1788,   rookers  als  de  Koriaken  ,  hebben  zij  ook  dier^e- 
Den  29.  ^y^^  pijpen  en  de  eige  manier  van  rooken. 
Ik  verlaat    Mij  niet  langer  willende  ophouden ,  ging  ik 
Tchouk-  aanbreken  van  den  dag  van  deeze  Tchouk- 

ichis.  tchis  in  derzelver  tenten  affcheid  neemen,  dog 
de  ftank  en  de  hette  deed  'er  mij  fpoedig  uitgaan, 
Onsfcheiden  was  allertederst,  zij  omhelsden  mij 
beurtelings  en  overlaaden  mij  met  beleef theden ; 
jnen  begrijpt,  dat  ik  bij  dit  affcheid  ook  niet  ag- 
teriijk  bleef  in  plichtpieegingen ,  en  waarlijk  ik 
kan  het  onthaal  van  dit  herbergzaame  volk  niei; 
genoeg  roemen.  ( 
Ik  vertrok  tijdig  genoe  g  om  in  deezen  dag  bij 
de  dertig  werften  afteleggen;  ter  halver  weg  vond 
ik  op  den  oever  va  i  de  zee  iwee  balagans  enee- 
ne  yourte ,  bewoond  door  een  Koriakschgeflacht^ 
één  uur  daar  na  bereikte  ik  het  Ollrog  van  Pa* 
reiné, 

Befchrij;  fjoe  zeer  dit  minder  groot  is als  Kaminoi  ,  was 
Pareiné?  echter  veel  meer  bevolkt,  deszelfs  legging 
fcheen  mij  toe' zeer  gemakiijk  te  weezen,  het  legt 
aan  de  rivier,  vi^aar  van  het  den  naam  draagt ,  om- 
trent drie  werften  van  deszelfs  uitwatering  in  de 
zee  van  Pengina,  die  op  deeze  hoogte  een  zo 
naauwe  golf  formeert,  dat  men  met  fchoon  weêr 
van  den  eenen  oever  tot  den  anderen  kan  zien, 
.    Het  eerfte  raensch,  dat  ik  in  dit  dorpontmoe- 
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te,  was  eene  oude  meftifche  vrouw,  wier  be-  ^r^s.^^ 
droefde  houding  mij  trof;  ik  zegt  haar  aantefpree-  29*. 
ken ,  het  zij  dat  ik  door  medelijden  of  door  nieuws-  ^an  een 
gierigheid  gedreven  wierd;  mijne  vraagen  overvrouw^vai 
de  oorzaak  van  haare  droefheid  deeden  haar  een 
geweldigen  fchreeuw  geeven ,  en  zij  antwoorde  al- 
leen met  haare  iraanen;  eindelijk  verkreeg  ik  door 
onophoudelijk  aanzoek  en  tekens  van  belangnee- 
ming  het  verhaal  van  haare  rampen. 
.  Het  was  bijna  veertien  dagen  geleden,  dat  zij, 
benevens  haar  man ,  haar  zoon  en  verfcheidene 
van  hunne  vrienden  van  Ingiga  vertrokken  waa- 
ren ,  om  te  Pareine  hunne  naastbeftaanden  te  gaan 
bezoeken;  onder  weg  overvallen  door  een  van 
die  fchrikkelijke  orcaanen,  welkers  droe\;igeuit- 
werkzels  ik  meer  dan  twintigmaal  vreesde  tezuN 
len  ondervinden,  waaren  deeze  reizigers  ver- 
dwaald geraakt  en  de  een  van  den  anderen  ge- 
fcheiden;  de  vader  en  de  zoon  waaren  op  de- 
zelfde flêe  gezeten ;  na  lang*  gezworven  te  heb- 
ben ,  om  een  fchuilplaats  of  eenig  punt  van  her- 
eeniging  te  zoeken ,  waaren  zij  geheel  afgedwaald ; 
men  had  alle  moeite  van  de  waereld  om  hun  te 
ontdekken ,  men  vond  hen  eerst  na  twee  dagen 
in  de  fneeuw  bedolven  en  van  koude  geftorven , 
derzei  ver  geheele  lighaam  was  bevroozen,  de 
houding  toonde  duidelijk  aan,  dat  deeze  twee  on- 
gelukkigen ,  geen  krachten  meer  overhebbende  om 
C  3  voort 
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^88.^  voort  te  komen,  zich  ter  verwarming  den  eeti 
Oen  29.  ander  getengeld  hadden,  en  dat  zij  in 

Te  Parei- elkanders  armen  dood  gevonden  waaren,  de  vrouw 
gelukkiger  dan  haar  man  had  een  fchuilplaats  be- 
reikt aan  den  oever  van  eene  rivier,  omtrent  vijf- 
tien werften  van  Pareiné ,  alwaar  zij  en  haare  reis- 
genooten  eindelijk  uitgeput  van  krachten  en  ten 
uiterften  bedroefd  aangekomen  waaren.  Zij  voeg- 
de 'er  bij ,  dat  zij  allen  geduurende  deezen  ftorra 
nog  hemel  nog  aarde  konden  onderfcheiden ;  de 
fneeuw  in  de  lucht  bevroozen  verdikte  zich  iti 
het  vallen,  en  fcheen  een  regen  van  brokken ys; 
hunne  kleederen  waaren  daar  van  zodïtnig  door- 
trokken ,  dat  ze  dezelve  niet  meer  gebruiken  kon- 
den. Dog  het  geen  de  droefheid  van  deeze 
vrouw  vermeerderde,  was  van  zich  buiten  (laat 
te  zien  om  in  haar  land  te  rug  te  keeren ,  nie- 
mand fcheen  hier  geneigt  om  haar  daar  toe  de 
middelen  te  verfchaffen ,  die  zij  niet  ophield  van 
te  verzoeken ,  dog  altoos  te  vergeefs.  Op  deeze 
woorden  ftroomde  een  vloed  van  traanen  over 
haare  wangen,  ik  wist  niet  hoe  haar  te  vertroos- 
ten ,  ik  zeide  haar  alles  wat  mij  het  mededogen  op- 
gaf,  dog  dewijl  ik  van  geen  de  minfte  hulp  kon 
zijn,  verliet  ik  baar  met  het  leedweezen  van  geen 
andere  hulp  toegebragt  te  hebben ,  dan  alleen  het 
geen  een  weinig  verzagtende  meewarigheid  kan 
tt  weeg  brengen. 

Ter» 
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Terwiil  ik  met  haar  fprak,  waaren  de  inwoo-  ïJ^^S. 

*  ..  IJ     u  Maart 

ners  van  Pareiné  rontom  mij  verzameld;  hun  29. 
Opperhoofd  of  Prins  genaamt  roultitka  naderde  Je  PareU 
mij  om  mij  te  verzoeken  van  den  nagt  in  zijn  dorp 
te  blijven;  zijn  valsch  voorkomen  beveftigde  al heid  welke 
het  geen  men  mij  van  zijne  trouwloosheid  ver- mi^jO^^^^^ 
haald  had ,  ik  deed  hem  begrijpen ,  dat  ik  geen  ^er  Koria- 
de  minfte  genegenheid  had  om  i^ij  optehouden ;  ^en  ver-^^^ 
op  mijne  weigering  ftelde  hij  mij  de  onmoge- i^ij  wiiaan- 
lijkheid  voor  van  mij  honden  en  levensmiddelen  houden, 
voor  den  volgenden  morgen  te  kunnen  bezorgen; 
de  redenen,  die  hij  deswegens  gaf , kondigden 0- 
pentlijk  zijn  onwil  aan      ,  ik  meende  daar  zelfs 

ge- 

Cf)  Ik  had  te  meer  grond  om  hem  te  verdenTjen,  de- 
wijl de  aanvang  zijner  reden  mij  de  middelen  herinnerde , 
die  hij  het  voorige  jaar  gebruikt  had,  om  een  matroos  op* 
tehouden ,  die  door  de  regeering  met  brieven  van  aanbe- 
lang  belast  was;  deeze  haast  hebbende  om  zich  naar  zij- 
ne beftemming  te  begeeven  ,  ftelde  zich  voor ,  Pareiné  te  ver- 
haten, waaneer  Youchtka  hem  drong  om  tot  den  volgen- 
den morgen  met  her  vervorderen  zijner  reis  te  wachten,  de 
matroos  wilde  daar  aan  niet  voldoen,  maar  op  het  00- 
genblik  vertrekken,  het  verfchil  wierd  hefciger,  de  woe- 
dende Koriak  viel  op  hem  aan  en  zou  hem  dadelijk  ver- 
moord hebben ,  indien  men  hem  niet  uit  zijne  handen  ge« 
rukt  had  ,  hij  deed  hem  boeijen  en  geduurende  drie  dagen 
opfluicen ,  eindelijk  na  hem  allerlei  kwaade  bejegeningen 
te  hebben  doen  ondergaan,  ftem^e  hij  in  zijn  vertrek ,  mo- 
C  4  ge- 
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Maart  ^^^^^^^'J^^  voorneemens  in  'te  ontdekken.  Daar 
Den  29.  befloten  had  om  tot  ,wat  prijs  ook  hem  niet  te 
Te  Parei-  wille  te  zijn ,  antwoorde  ik ,  dat  ik  zou  moeten 
ontbeeren ,  het  geen  ik  niet  verkrijgen  kon ,  dog 
dat  nieis  mij  zou  verplichten  om  te  blijven ;  hij 
veinsde  mij  niet  te  begrijpen ,  en  wende  een  nieU" 
we  hinderpaal  voor,  ter  zelver  tijd  zag  hij  mij- 
met  een  fchamperen  glimlach  aan ,  die  mij  toe- 
fcheen  wantrouwen  omtrent  mijn  vertrek  te  moe' 
ten  inboezemen.  Ik  gevoelde ,  dat  ik  mij  met  de 
grootfte  ftandvastigheid  moest  wapenen,  of  be-» 
/Huiten  om  geduldig  aan  het  bevel  te  gehoorzaa-. 
tnen,  het  welk  de  plicht  zou  goedvinden  mij  op-» 
teleggen;  al  de  inwoonders  van  het  dorp  waa-' 
ren  daar,  ten  minflen  twee  honderd  menfchen 
drongen  zich  op  eene  onftuimige  wijze  rondom 
iiiij  heen,  het  zij  om  rnij  fchrik  aantejaagen,  of 
het  2)j  om  mijtie  verlegenheid  te  befpieden.  In- 
deeze  gevaarlijke  omftandigheid  bedagt  ik  om 
hun  in  hetj  Rusfisch  aantefpreeken ,  in  de  hoop, 
dat  'er  zich  onder  de  menigte  misfchien  eenigen 
zouden  bevinden,  van  wie  ik  mij  zou  kunneq 
doen  verftaan ,  en  die  minder  onhandelbaar  zou- 
den weezen  als  derzelver  opperhoofd. 

Mij' 

gelijk  in  de  Uoop  v^a  ziqh  dus  te  gemaklij ker  van  hem  op 
re^?  IQ  zuÜQH  QjCïtclo,eii ,  dag  zijn  prooi]  on^faapte. 
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Mijne  aanfpraak  was  kort  maar  kragtig.   Ik  j788^^ 
deed  mijne  hoedanigheid  van  vreemdeling ,  mijn 
recht  op  hunne  onderfteuning,  en  voor  al  de  be-  ^^e  Parei 
geerte  gelden,  die  ik  had,  om  door.  mijn  ge-    *    •  ' 
drag  ten  hunnen  opzichte  die  belangneeming  te 
verdienen ,  welke  alle  hunne  landgenooten  mij  op 
mijn  reis  betoond  hadden  ,  van  deeze,  voegde 
ik  er  bij,  had  ik  nooit  de  hulp,  die  ik  nodig  had 
behoeven  te  vorderen j  deeze  hadden  nimmer, 
om  mij  dezelve  te  verfchaffen ,  de  vertooning  der 
bevelen,  waar  van  ik  voorzien  was,  afgewacht, 
maar  altoos  zich  bevlijtigd  om  mijne  vraagen  voor- 
tekomen. 

Op  het  woord  van  bevelen  zag  de  een  den 
ander  verwonderd  aan,  naar  maate  mijne  rede  in- 
druk op  hun  fcheen  te  maaken ,  verdubbelde  ik 
mijnen  iever  en  iloutmoedigheid ,  vervolgens  haal- 
de ik  eensklaps  mijnen  vrijgelei  brief  voor  den 
dag,  en  terwijl  ik  YouUitka  met  eenoog  van  ver- 
ontwaardiging  aanzag ,  liet  ik  ze  hem  zien ,  te- 
vens hun  .verklaarende,  dat  ik  op  het  langst  bin- 
nen twee  uuren  meende  te  vertrekken.  Deeze 
barfche  fluitrede  bragt  hem  van  zijn  ftuk,  hij  zag, 
dat  hij  mij  niet  langer  te  leur  kon  (lellen  zonder 
zich  fchuldig  te  maaken ;  het  mandaat  van  den 
Heer  Commandant  was  al  te  nadruklijk  en  te  ge- 
biedende, dan  dat  hij  het  zelve  zou  hebben  dur- 
ven wederftreeven^  hij  nam  dan  de  partij  van  te 
'05 
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17S8.  beveelen ,  dat  men  aanftonds  uit  alle  de  bewaar- 
£^29,  plaatzen  den  voorraad  van  visch ,  dien  ik  verlangde 
TeParei. zou  verzamelen,  mij  verzoekende  van  in  aan* 
merking  te  willen  neemen  de  middelmaatigheid 
van  hunnen  voorraad,  welke  daar  door  veel  zou 
verminderen ;  het  was  alleen  daar  door ,  zeide  hij 
mij,  dat  hij  gecragt  had  mij  eenige  zvvaarighe- 
den  voortehouden,  even  als  of  hij  gevreest  had 
dat  ik  hunne  kelders  zou  uitgeplunderd  hebben ! 
Dog  dit  was  ook  maar  een  uitvlucht ,  ik  was  wel- 
haast overtuigd ,  dat  dezelve  overvloedig  voorzien 
waaren. 

Echter,  het  zij  dat  hij  eene  vertooning  wilde 
maaken ,  als  of  hij  zijn  onbeleefd  onthaal  wilde  ver- 
beteren ,  of  mogelijk  in  het  vooruitzicht  van  mij 
des  te  beter  te  doen  berouwen,  dat  ik  hem  uit  zij- 
ne laatfte  verfchansfingen  verdreven  had,  ver- 
zegt hij  mij  om  in  zijne  yourte  te  wachten ,  tot  dat 
mijne  luiden  de  nodige  [toebereidzelen  tot  mijn 
vertrek  zouden  gereed  gemaakt  hebben ;  die  te 
weigeren  zou  een  overblijfzel  van  ongerustheid 
vertoond  hebben,  ik  wilde  hem  in  tegendeel  van 
mijne  onvertzaagdheid  wel  overtuigen ,  daar  en  bo- 
ven was  het  eetenstijd ,  en  in  de  hoop  van  onge- 
voelig den  verrader  te  zullen  winnen ,  nam  ik 
zijn  verzoek  aan,  hem  tevens  aanbiedende  van 
eenen  beteren  maaltijd  te  zullen  laaten  aanrichten 
dan  hij  mij  geeven  kouj  ik  volgde  hem  met  zulk 

een 
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een  gerust  gelaat,  als  of  ik  mij  volmaakt  veilig  oor- 
deelde.    Om  echter  de  waarheid 'te  zeggen,  ik  oenTp. 
gevoelde  mij  aangedaan ,  wanneer  ik ,  om  in  dee-  Te  Parei- 
ze  yourte  te  komen,  veertig  voeten  onder  de  aar-°^' 
de  moest  afdaalen;  de  ongemeene  diepte  van  dee- 
ze  fchuilplaats  gaf  mij  aan  de  genade  van  mijn 
gastheer  over,  mijn  gevolg  kon  mij  daar  nog  hoo- 
ien nog  te  hulp  komen  ,  ik  beefde  over  mijne  on« 
voorzigtigheid  5  dog  het  was  geen  tijd  nïeer  om 
agter  uit  te  gaan ,  ik  was  wel  gewapend ,  en  ik 
was  op  mijne  hoede  om  mij  in  geval  van  beledi- 
ging zo  goed  mogelijk  te  verdedigen. 

Het  eerfte,  dat  Youltitka  verrichte,  was  mij  op 
de  plaats  van  eer  neertezetten ,  namelijk  in  dat 
foort  van  alcove,  het  welk  gefchikt  is  voor  het 
hoofd  van  het  geflacht ,  het  zijne  was  zeer  tal- 
rijk ;  bijna  tagtig  perfoonen  bewoonden  met  hem 
deeze  yourte  ^  al  dit  volk  was  op  het  gerucht  van 
mijn  aankomst  naar  buiten  gekomen ,  en  was 
daar  rondom  mijn  gevolg  verbleeven,  zo  dat  ik 
alleen  was ,  om  aan  drie  of  vier  medgezellen  of 
naastbeftaanden  van  Youltitka,  dewelke  mij  om- 
ringden en  onder  de  oogen  zagen ,  het  hoofd  te  bie- 
den. Bij  hun  zelfs  overtuigd ,  dat  zij  het  Rusfiscli 
wel  verftonden,  om  reden  zij  'er  eenige  ver- 
minkte woorden  van  uitfpraken,  deeden  zij  mi| 
beurtelings  vraagen ,  waar  van  de  een  nog  onge- 
rijmder  was  als'  de  andere  ,  mijn  toedand  vor- 

der« 
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'788.  derde  beleeftheid,  en  ik  antwoorde  een  ieder 
^l^^ll^  met  zsgtheid  en  naauwkeurigheid.  Ik  bragtdus 
Te  Parei- bijna  een  uur  in  het  midden  van  deeze  onmen- 
fchelijke  gedaantens  door,  die  waarlijk  gefchikt 
waaren  om  mij  vrees  aantejaagen,  inzonderheid 
die  van  derzelver  opperhoofd  (r).  Mijn  foldaat . 
/  kwam  niet  naar  beneden ,  en  ik  begon  zeer  on- 
gerust te  worden ,  op  de  beweeging ,  die  ik  maak  - 
te  van  naar  buiten  te  willen  gaan ,  fielden  zich 
deeze  Koriaken  voor  mij ,  een  hunner  nam  mij 
bij  den  arm  om  mij  weder  te  doen  zitten ,  terwijl 
hij  mij  vroeg ,  of  ik  wilde  vluchten  ^  ik  toonde 
goed  gelaat,  dog  ik  erken  dat  mijn  hart  toefloot , 
ik  herftelde  mij  en  niettegenftaande  de  verlegen- 
heid 5  welke  zij  op  mijn  aangezicht  konden  leezen , 
antwoorde  ik,  dat  ik  niet  vermeende  hun  te  moe- 
ten vreezen.  Youltitka  zogt  mij  toen  gerust  te 
bellen ,  hij  zwoer  dat  hij  de  grootfte  achting  voor 
mij  had,  en  dat  ik  bij  hem  in  veiligheid  was , 
zijn  gehouden  gedrag,  voegde  hij 'er  bij,  kon  hem 

in 

(r)  Men  kan  zich  geen  lelijker  mensch  voorftellen  ; 
zwaarlijvig  en  in  een  gedrongen ,  het  aangezicht  van  de 
kinderziekte  en  door  verfcheiden  lidtekens  gefchonden ,  een 
fomber  gelaat,  zwarte  bairen,  die  zich  tot  aan  een  ver- 
fchriklijke  groote  wenkbraauw  uitfpreidden,onder  welke  men 
één  diep  ingezonken  en  wild  oog  ontdekte,  hebbende  hij 
het  andere  door  toeval  verloeren ;  die  is  de  naauwkeurige 
tekening  van  deezen  Koriak£chen  vor$t. 
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in  mijne  oogen  verdagt  doen  voorkomen,  dog  ^1788.^ 

hij  rekende  het  zijn  plicht  ora  mij  omtrent  hun 

andere  gedagten  te  moeten  inboezemen.  Trots  Te  Parei- 

op  zijne  benoeming  onder  de  rechters  in  hec  ge-"^*  * 

richt  van  Ingiga,  cO  n^m  hij  zijnen  roem  te  zeer 

ter  harte,  om  te  gedogen, dat  men  mij  onderzijn 

oog  zou  mishandelen. 

Ik  kende  hem  reeds  genoeg ,  om  geen  geloof 
aan  zijne  fraaije  betuigingen  te  geeven;  ik  reken- 
de mij  gelukkig,  dat  hij  vreesde  uittevoeren  dat 
geen,  het  welk  in  zijn  vermogen  was,  en  waar 
toe  hij  waarfchijnlijk  wel  genegenheid  had.  Ik 
fpoede  mij  dan  om  uit  de  yourte  te  komen ,  on- 
der voorwendzel  van  te  gaan  zien ,  waar  mijn  volk 
gebleeven  was,  en  om  bevel  tot  onzen  maaltijd  te 
geeven.  Ik  kon  mij  van  den  trouwloozen  Ko- 
riak  nog  niet  ontdoen ,  hij  was  halftarrig  genoeg 
om  mij  te  willen  vergezellen ,  terwijl  ik  bezig  was 
om  mijn  gevolg  bijeentezamelen,  ieder  woord, 
dati  ik  fprak ,  fcheen  hem  te  ontrusten ;  dewijl  hij 
het  Rusfisch  niet  verftond ,  vroeg  hij  aanftonds 

daar 

(s)  Die  rechtbank  word  in  het  Rusfisch  nijenei-zems- 
koifond,  of  laag  grondgericht  genaamd ;  de  rechters ,  die  daar 
zitting  in  hebben ,  worden  beurtelings  in  de  Oftrogs  on- 
der de  boeren  van  ieder  diftriét  gekozen ,  de  tijd  hunner 
bediening  is  op  drie  jaar  bepaald,  men  noemt  deezerech- 
lers  zasfédatels. 
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1788.  daar  van  de  betekenis,  en  hij  floeg  alie  mijne 
VtiTl^.  gangen  mee  eene  bijzondere  opmerkzaamheid 
Te  Parei.gade. 

Ik  vond  mijne  luiden  bezig  met  de  flegte  hon* 
den  ,  die  ze  over  hadden ,  tegens  bontwerk  en  klee* 
dingen  van  rendieren  vellen  te  verruilen  ;  de  win- 
zucht had  hun  mijne  bevelen  doen  vergeeten,  als 
mede  het  gevaar ,  waar  in zemij gelaaien hadden , 
dog  ik  verborg  mijn  misnoegen  uit  hoofde  van  de 
getuigen^  ik  klom  weder  in  de  yourte,  gevolgt 
van  Youkitka  en  van  mijne  twee  Soldaaten ,  die 
aanftonds  aan  het  werk  gingen  om  ons  middag-; 
maal  loetebereiden ;  de  vrouwen  hielpen  ons  fer- 
vies  fchoön  maaken  (0>  en  langzamerhand  met 
behulp  van  brandewijn  volgde  de  vrolijkheid  op^ 
de  vrees  en  het  mistrouwen;  wij  hielden  een  zeer 
lustigen  maaltijd,  ik  tragte  zelfs  dik  wils  om  het 
uitbundig  gefchater  van  lagchen  van  mijne  gas- 
ten na  te  doen ,  ten  einde  hun  te  meer  mijn  ver- 
genoegen te  betuigen ;  want  de  overdreeven  be- 
tooning van  gevoel  en  gewaarwording  is  de  ee* 
nigfte  die  hun  behaagt,  de  maaltijd  gedaan  zijn- 
de, zond  ik  een  mijner  Soldaaten,  om  bevel  te 

gee- 

(/)  Zij  bedienen  zich  daar  toe  vafi  geene  doeken  nog 
fervetten  ,  zij  neemen  een  ftok,  en  fchrapen  die  af,  met 
dit  affchrapzel  wrijven  en  maaken  ze  vrij  wel  het  vaatwerk 
m  ander  keukengereedfchap  fchooa. 
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geeven,  dat  men  mijne  honden  zou  voorfpannen,  «788. 
weJke  men  reeds  gedeelcelijk  verruild  had,  mijn  cen'^p. 
voorraad  was  ook  opgelaaden ,  in  tien  minuuten 
was  ik  in  ftaat  om  van  de  Koriaken  affcheid  te 
neemen ;  zij  fcheenen  zeer  wel  over  mij  te  vre- 
den,  ik  weet  niet  of  ze  het  in  der  daad  waaren. 
Wat  mij  betreft,  ik  was  het  veel  meer,  wanneer 
ik  van  hun  verlost  was,  en  ik  verwijderde  mij  zo 
Ipoedig  mogelijk. 

Het  was  nog  maar  twee  uuren  in  den  agter-  Vertrek 
middag;  ik  meende  van  het  overige  van  den  dagn^, 
gebruik  te  moeten  maaken,  om  mij  fchadeloos  te^ 
flellen  over  het  gedwongen  vertoeven,  het  welk  ik 
ondervonden  had;  ik  wilde  geen  rustplaats  hoU' 
den ,  voor  dat  ik  vijftien  werften  van  Pareine  af 
was. 

Mijn  reis  geduurende  deezen  en  den  volgen- 
den dag  leverde  mij  niets  bijzonders  op.  Ik  trok 
over  verfcheide  rivieren ,  geen  van  deeze  was  van 
belang,  en  zeer  weinige  waaren  met  eenig  hee» 
ftergewas  aan  deszelfs  oevers  bezet;  van  Parei- 
ne vertrekkende  had  ik  de  zee  verlaaten ,  die  ik 
niet  weder  kon  ontmoeten ,  dan  aan  geene  zijde 
van  Ingiga,  bij  gevolg  hadden  wij  geen  toevlucht 
tot  het  doode  hout,  het  geen  wij  fomtijds  opden 
oever  vonden,  deeze  berooving  was  ons  groot- 
fte  ongemak  door  de  moeijeiijkheid,  waar  in  wij 
QüS  onophoudel.jk  bevonden  ora  telkens  ter  ont- 
dek* 
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t7%t',   dekking  van  het  itiinfte  heeftertje  uittezien ,  eiï 

door  de  vrees  van  'er  geen  te  zullen  vinden. 
'Den  30.  .  ,'1 

Zedert  lang  leefde  ik  alleen  van  rendieren ,  hoe 

fmakelijk  dit  vleesch  ook  zijn  mag,  is  'er  echter 
geen,  zo  ik  geloof,  dat  men  zo  ligt  moede  word; 
4iet  geen  nog  erger  was,  beftond  daar  in,dat  de  voor- 
raad ,  dien  ik  daar  van  opgedaan  had ,  na  heteinde 
liep,  wij  aten  'er  maar  eens  daags  van, onze  ove- 
rige maaltijden  beftonden  in  gedroogde  visch  en 
in  gekookte  zee  -  wolven ,  dus  was  ik  zeer  in  mijn 
fchik  over  den  gelukkigen  vond,  welken  ik  dien  dag 
van  twee  patrijzen  had ,  ik  doode  ze  en  vermeer^ 
derde  daar  mijn  pot  mêe;  deeze  maaltijd  was 
"  eene  aangenaame  verfcheidenheid  ten  opzichten 
vaa  de  verveelende  eenvormigheid  van  mijn  da* 
gelijks  voedzel. 

•  Zeer  fraaij  wêer  begudftigde  onzen  togt,  een 
heldere  lucht  fcheen  ons  een  frisfcher  koude  aan- 
tekondigen ,  waar  na  wij  ook  verlangden  ,  want 
de  fneeuw  was  zo  week,  dat  onze  honden  daarin 
tot  den  buik  toe  inzakten,  ieder  onzer  was,  om 
hun  den  weg  tebaanen,  verplicht  op  raquetten 
y  voor  uittegaan  ;  de  hoop  op  eenfchoonen  volgen- 
den dag  bemoedigde  mijne  geleiders  en  wij  maak- 
j^^^^"*^" ten  een  langen  dag;  wij  hielden  niet  dan  zeer  laat 
ftil  op  een  plaats,  die  gantsch  niet  befchut  was, 
daar  groeide  geen  ander  hout  dan  een  foort  van 
klein,  laagftammig  en  geheel  bogtig,  hartsach- 

tig 
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tige  ceder.  Voor  dat  ik  mij  in  mijn  tent  ter  rust  i^sS* 
begaf,  wierd  ik  geduurende  den  nagt,  aan  het  ^l^^^l 
uiterfte  van  den  gezichteinder ,  wolken  gewaar ,  die 
niet  veel  goeds  aankondigden.  Ik  was  reeds  genoeg 
aan  het  climaat gewend,  omopdeminfte verfchijn- 
zelen  over  het  te  wachtene  weder  te  kunnen  oor- 
deelen,  en  ik  deelde  die  vermoedens  aan  mijne 
leidslieden  mede;  dog  deeze  vermeenden  onein- 
dig meerdere  kundigheden  dan  ik  ten  dien  op- 
zichte te  bezitten,  zij  zeiden  mij,  dat  de  zon 
te  fraaij  was  ondergegaan  om  voor  flegt  weder 
te  vreezen ;  nimmer  hadden  zij  volgens  hun  zeg- 
gen zich  daaromtrent  bedroogen,  en  ik  moest 
mij  geheel  op  derzelver  ondervinding  verlaaten. 
Bij  nadere  overweeging  was  ik  blijde  hun  indee- 
ze  verzekering  te  zien ,  dit  benam  mij  de  onge- 
rustheid van  door  hun  genoodzaakt  te  worden , 
om  den  dag  ter  plaatfe,waar  wij  waaren,  te  ver- 
blijven ,  op  deeze  zouden  wij  het  met  den  eerden 
rukwind  niet  hebben  kunnen  hóuden. 

Ik  wierd  bij  het  aanbreeken  van  den  dag  door 
een  van  mijne  geleiders  wakker  gemaakt ;  hij  kwam 
op  eenen  fpottenden  toon  mij  aanzetten  om  te  ver- 
trekken ,  ten  einde  van  den  aanftaanden  fraaijen  dag 
gebruik  te  maaken ;  de  maan  gaf  nog  haar  fchijn- 
zel,  en  de  hemel  was  zonder  wolken;  terwijl  ik 
volgens  gewoonte  mijn  ontbijt  nam  met  thee  en 

II,  Deel.  D  rog- 
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1788.  roggebefchuit ,  waar  van  het  overfchot  door  mijn 
De^'^g^.  voik  bewaard  was ,  die  liever  'er  zich  zelfs  van 
beroofden ,  dan  dat  ik  'er  gebrek  aan  zou  hebben, 
vroegen  ze  mij  de  een  na  den  ander,  wat  ik  van 
het  wêer  dagt;  ieder  fchertfte  daar  mêe  om  *t  zeerst , 
dog  ik  hield  mijn  gezegde  ftaande,  hun  bewee- 
gende  om  tot  aan  den  avond  te  wachten ,  en  als 
dan  te  oordeelen,  of  ik  gelijk  of  ongelijk  gehad 
had,  wanneer  ik  hen  een  ftorm  voorfpelde. 
Ontmoe.  Naauwlijks  hadden  wij  ons  klein  leger  opge- 
ting  van  brooken  5  of  wij  ontdekten  op  eenigen  afftand  een 
Eken? fleep  van  vijf  Koriakfche  fleeden  door  rendieren 
getrokken;  onze  honden,  aangelokt  door  den  reuk 
van  deeze  beesten ,  liepen  derwaarts  op  aan  met 
eenen  verwonderlijken  ieverj  hoe  meer  wij  voor- 
waards  kwamen,  hoe  meer  deeze  Koriaken  zig 
verwijderden,  eerst  meende  ik,  dat  dit  een  uit- 
werkzel  van  hun  aangebooren  wantrouwen  was-, 
dog  uit  het  gehuil  en  de  drift  van  onze  honden 
begreep  ik ,  dat  zij  de  oorzaak  waaren  van  de  vrees , 
welke  onze  nadering  inboezemde ;  zij  zouden  in 
der  daad  ongetwijfFelt  op  de  rendieren  aange- 
vallen zijn ,  indien  ze  onder  derzeiver  bereik  ge- 
weest waaren.  Ik  gaf  dus  bevel  om  optehou- 
den,  het  was  zeer  moeijÜjk  onze  dravers  te  doen 
üilftaan,  en  wij  geraakten  daar  niet  toe  dan  met 
veel  moeite ;  wij  zogten  door  tekens  deeze  Ko- 
riaken te  doen  begrijpen ,  dac  ons  oogmerk  was 


om 
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ora  met  liun  een  oogenblik  te  fpreqjcen;  alstoen  i7?^8. 
Icheenen  zij  raad  te  houden,  na  verloop  van  ee-  ^^J''^'; 
nige  minuuten  kwam  een  van  hun  naar  ons  loe, 
dog  drie  honderd  treden  van  onsafflilhoudende, 
verzogt  hij  ons  insgelijks  door  teekens  om  hem 
ook  iemand  van  de  onzen  te  zenden,  en  vooral 
om  onze  honden  tegen  te  houden.   Ik  gelaste 
een  mijner  foldaaten  om  op  zijne  rakelten  dien 
Koriak  te  gemoet  te  gaan,  en  hem  te  vraagen, 
welken  weg  zij  naamen,  van  waar  zij  kwamen,  of 
zij  niets  van  den  Heer  KaüofF  vernomen  hadden, 
en  voornamelijk,  hoe  ver  wij  ten  naaften  bij  nog 
van  Ingiga  verwijderd  waaren. 

Een  half  uur  daar  va  kwam  mijn  afgezonde- 
ne  met  het  volgende  verhaal  te  rug;  deeze  Ko- 
riaken  hadden  geen  vaste  woonplaats ,  zij  gingen 
naar  hunne  bloedverwanten ,  die  zij  verhaten  had- 
den ,  om  te  Ingiga  rendieren  vellen  te  gaan  ver- 
koopen  en  hunne  vrienden  daar  te  zien ;  zij  meen- 
den daar  te  hebben  hooren  fpreeken  vaneenever- 
fterking  van  honden  en  leevensmiddelen ,  zedert 
kort  den  Heer  Commandant  te  gemoet  gezonden, 
dog  zij  hadden  verder  niets  van  hem  vernomen; 
ten  opzichte  van  den  afftand  van  die  ftad  waa- 
ien derzelver  antwoorden  volmaakt  overeenftem- 
mend  met  de  gedagten  van  mijn  leidsman ,  dien  ik 
weinig  oogenblikkeh  te  vooren  deswegens  onder- 
vroeg,  bij  gelegenheid  van  een  nieuw  verfchil. 


Reize  van  de  Lesfeps 
'  J788.  tusfchen  mija  volk  en  mij  ontftaan:  ziet  hier,  wat 

Maart    ,  i  ...  n 

Dgn^i  daar  toe  aanleiding  gaf. 

tusi^hen'^*'    Terwijl  wij  de  terugkomst  van  dien  foldaat 
mijn  volk  afwachtten ,  zag  ik  fnellijk  over  ons  heen  drij- 
^^^"ï^^overven  eenige  wolken,  wier  gedaante  en  richting 
et  weer.  j^^-j  -^^  het  denkbeeld  bevestigden,  dat  wij  meteenen 
aanüaanden  florm  bedreigt  wierden ;  mijn  foldaat 
GolikofF  was  niet  minder  ongeloovig  dan  de  an- 
deren, hij  had  gaarne  het  tegendeel  gewed ,  ech- 
ter erkende  hij,  dactot  heden  toe  de  uitkomst  bij- 
na altoos  mijne  voorzeggingen  had  bewaarheid , 
hij  had  mij  zelfs,  zeide  hij , aan  de  Koriaken  als 
een  waarzegger  in  dit  vak  voorgedraagen ,  en  het 
deed  hem  leed  van  mij  eensklaps  te  zien  faalen  en 
in  minachting  vervallen. 

Deeze  openhartige  bekentenis  was  mij  des  te 
vermaakelijker ,  dewijl  mijne  leidslieden  daar 
bij  waaren;  dit  deed  in  mij  de  begeerte  opkoomen 
om  mij  op  mijn  beurt  met  hunne  onkundige  een- 
voudigheid te  vermaaken  ;   de  om  handigheden 
waaren  gun(lig,ik  herhaalde,  dat  zij  ten  hoogften 
binnen  twee  uuren  van  mijne  wetenfchap  zouden- 
overtuigt  zijn,  dog  dat  ze  mij  voor  alles  moes- 
teh  waarfchuwen,  of  wij  op  onzen  weg  eenige 
plaats  zouden  aantreffen,  alwaar  wij  ons  in  veilig- 
heid konden  ftellen.  „  Geen  een,  antwoorde  mij 
„  één  van  de  twee,  tot  aan  de  rivier  van  Ingiga 
„  zullen  wij  niets  anders  doortrekken  dan  een 

»  groot 


( 
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^  groot  en  open  veld,  alwaar  het  oog  naaiiw-  ij^s 

5*  O  _   ,    ,  j  T      r  Maart 

„  lijks  eenige  oneffenheden  van  den  grond,  ot  1)^03,. 

„  fneeuw  ,  door  de  orcaanen  aangebragt  en 
„  door  den  hagel  verhard  ,  ontdekken  kan". 
Deeze  ophelderingen  maakten  mij  verlegen,  ter- 
wijl ik  voorzag,  dat  wij  genoodzaakt  zouden 
zijn  om  te  rug  te  keeren ,  ten  einde  bij  een  klein 
bosch,  dat  wij  voorbijgekomen  vvaaren,  een 
fchuiiplaats  te  zoeken ,  wij  waaren  'er  nog  maar 
een  half  uur  van  af,  dog  de  hoofdigheid  mijner 
wegwijzers,  in  ftaande  te  houden,  dat  wij  niets  te 
vreezen  hadden,  verdreef  de  zwaarigheid ;  ftout 
op  hunne  ingebeelde  ondervinding,  waaren  zij 
van  begrip ,  dat  wijonzen  weg  moeften  vervolgen , 
dit  was  het  geen  ik  verlangde ,  in  de  hoop  van 
des  avonds  te  Ingiga  aantekomen. 

Om  te  zekerder  mijn  ontwerp  uictevoeren  ,  Ik  gebruik 

..    ^  ,    ,    mijn  Cora- 

nam  ik  mij  voor  om  tot  mijn  Compas  toevlucht  pastotgro- 
te  neemen,  het  geen  ons  alleen  dwars  door  de  yerwon. 

,   .  ,     ,        ,         ,  •  t       T.  j     demg  mij 

wervelwmden  heen  kon  geleiden.  Ik  vernam  der- 

halv/en  van  den  bekwaamden  mijner  wegwijzers,  in  lieden, 
wat  ftreek  Ingiga  gelegen  was ,  hij  wees  ze  mij 
op  het  oogenblik  aan,  met  mij  van  verre,  een  berg 
te  doen  opmerken,  welkers  fpits  zich  in  de  wol- 
ken fcheen  te  verliezen;  „  de  ftad,  zeide  hij, 
„  tot  mij ,  is  eenige  werflen  aan  geenen  kant  en  in 
„  dezelfde  richting  gelegen ,  wij  zijn  daar  nog  vijf- 
5,  tig  a  vijfenvijftig  werften  van  af".  Ik  vielhem 
D  3  in 
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in  de  reden,  om  de  windftreek  hoger  te  zetten  als 
waar  ze  gebleeven  was,  en  om  met  mijn  oriogie 
de  fnelheid  van  onzen  voortgang  te  kunnen  bepaa- 
len ;  van  de  rustplaats  af  hadden  wij  zes  a  ze- 
ven werften  in  het  uur  afgedaan ,  dog  ik  moest 
mij  voordellen ,  om  veel  langzaamer  voorttekomen, 
wanneer  de  ftorm  opkwam ,  ook  rekende  ik  maar 
op  drie  werften  in  een  uur,  het  waszesuurendes 
morgens,  en  na  mijne  berekening,  had  ik  hoop 
van  voor  middernagt  te  Ingiga  te  kunnen  zijn. 
Ik  vernam  nog  van  mijn  geleider,  dat  om  bij  de 
rivier  te  komen ,  die  derwaarts  geleid ,  wij  een 
zeer  groot  bosch  moesten  bereiken ,  dat  door  de- 
zelve gefclieiden  wierd ,  dit  ftelde  mij  verder  ge- 
rust ,  de  groote  oitgeftrektheid  van  dit  bosch  zo 
ter  regter  als  ter  flinker  hand  verzekerde  mij, 
dat  wij  het  zelve  niet  misfen  nog  verdwaalen 
konden. 

Alle  deeze maatregelen  genomen  hebbende, zei- 
de  ik  aan  mijn  volk,  dat  ik  niets  liever  wensch- 
te  dan  voorttereizen ,  dog  dat  ik  befloocen  had 
van  niet  ftil  te  houden,  wat  'er  ook  gebeuren 
mogt.  Ik  belaste  hun,  dat  zij  mij  zouden  waar- 
fchuwen,  zo  dra  zij  meenden  den  weg  niet  meer 
te  kunnen  vinden  ,  dewijl  ik  als  dan  voorneemens 
was  om  hun  te  geleiden;  de  ernftige  toon,  waar 
roeede  ik  dit  bevel  gaf,  verbaasde  hun;  zij  za- 
gen elkander  verwonderd  aan ,  en  durfden  mij  niet 

opent- 
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tige or- 


opentlijk  zeggen,  dat  ik  verdwaasd  was;  de  vrij-  ^7^?^ 
moedigde  nam  echter  het  woord  op,  om  mij  voor-  j^^^^i 
teftellen,  dat  daar  ik  nooit  dien  weg  afgelegt  had , 
ik  ook  niet  op  mij  kon  neemen  om  hun  te  ge^ 
leiden  zonder  gevaar  te  loopen  van  allen  ver- 
looren  te  raaken ,  en  dat  ik  zonder  twijffel  wilde 
fpotien;  om  'er  in  eens  af  te  weezen,  zond  ik 
ze  op  een  barsfen  toon  ieder  naar  zijne  flêe,  onder 
bedreiging,  dat  ik  die  niet  gehoorzaamde  zou  doen 
ftraffen,  en  ter  zeiver  tijd  gaf  ik  het  teken  om  te 
vertrekken. 

Ten  half  negen  hadden  wij  omtrent  vijftien 
werden  afgelegd,  'er  bleeven  mij  nog  veertig  vol- caan 
gens  mijne  berekening  over,  dog  het  was  reeds 
meer  dan  een  uur  geleden  ,  dat  de  gezichteinder  met 
donkere  wolken  bezet  wierd,  men  zagdenftorm 
trapsgewijze  naderen ,  en  de  wind  begon  defneeuw 
met  draaijkringen  opteheffen  ;  mijne reisgenooten 
bewaarden  het  ftilzwijgen ,  de  vrees  werkte  op 
hun  bijna  zo  veel  als  de  verwarring,  ze  wisten 
niet  hoe  ze  het  hadden;  welhaast  overviel  ons  de 
orcaan  met  zo  veel  hevigheid,  dat  daar  door  ee- 
nige  van  onze  fleeden  in  verwarring  geraakten , 
door  hevig  fchreeuwen  bragt  men  ze  weder  bij 
een,  mijne  wegwijzers  erkenden  overwonnen  te 
zijn,  en  kwamen  mij  verzoeken  om  ftil  te  hou- 
den ,  hoe  zeer  wij  ons  in  het  open  veld  bevon- 
den; verblind  door  den  wind,  die  hun  in  het  aan - 
D  4  g^" 


Reize  van  de  Lesfeps 


gezicht  fpeelde,  vreesden  zij,  d^t  wij  zouden  ver- 
dwaalen. 

Ik  herinnerde  hun  mijne  belofte,  en  bleef  bij 
iDijn  befluit  om  voorwaards  te  trekken;  ik  beval, 
dat  alle  de  fleedcn  zo  digt  mogelijk  de  een  de 
ander  zouden  volgen,  ten  einde  men  bij  het  min- 
fte  toeval  elkander  hooren  en  hulp  toebrengen 
kon,  vervolgens  (lelde  ik  mij,  met  behulp  van 
mijn  Compas ,  dat  ik  ondermijn  kleed  vastgemaakt 
liad  5  om  het  telkens  onder  het  oog  te  hebben ,  in 
ilaat  om  onze  Caravane  te  befluuren ,  wij  reis. 
den  in  deezft  order  het  overige  van  den  dag,  om 
zoo  tefpreeken,  in  het  midden  der  duisternis, 
want  de  Soldaat,  die  de  flêe  mende,  welke  op  de 
mi^ie  volgde ,  was  voor  mij  onzichtbaar ,  naauw^ 
Jijks  kon  ik  zijn  voorfte  honden  onderfcheiden. 

Des  avonds  ten  zeven  uuren ,  vermoeid  van  de 
Iflagten  en  de  vertoogen  van  mijn  volk,  die  niet 
ophielden  van  te  verzoeken  om  ftil  te  houden, 
en  daar  en  boven  meenende,  dat  wij  nog  maar  vijf 
of  zes  werft  en  van  het  bosch  moeften  afzijn , 
verzekerde  ik  hun,  dat  zo  wij  het  zelve  ten  ne- 
gm  uuren  niet  bereikten ,  wij  des  nagts  niet  ver- 
der zouden  voorttrekken,  ten  minften  zo  zij, 
wanneer  wij  aan  het  bosch  en  de  rivier  mog^ 
ten  komen ,  niet  liever  dan  tot  aan  Jngiga  wilden 
^'oonreizen ,  waar  wij  als  dan  zo  digt  bij  zouden 
gijn,  dog  dat  ik  hun  volkomeq  vrij  liet  om  dan 

te 
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te  doen  wat  zij  zouden  goedvinden  ;  deeze  voor-  ^^^^ 
waarde  fcheen  hun  tot  bedaaren  te  brengen ,  niet  3 
dat  zij  meenden ,  zo  veel  voorwaarts  gekomen  te 
zijn  als  zij  waaren,  waarfchijnlijk  zelfs  dagten 
zij  niet  meer  op  de  ftreek  te  zijn ,  en  zij  verlang- 
den alleen  maar  naar  eene  rustplaats ,  in  de  hoop 
om  met  den  dag  den  weg  weer  te  kunnen  vinden. 

Cmtrent  een  quartier  over  agt  uuren,  wierd 
ik  als  een  donker  gordijn  gewaar,  dat  zich  voor 
ons  ontwikkelde ;  het  voorwerp  verfpreide  en 
verdonkerde  zich ,  naar  maate  dat  wij  het  nader- 
den, een  oogenblik  daarna,  riepen  mijne  leids- 
lieden,  dat  zij  boomen  ontwaar  wierden  en  be- 
houden waaren ;  en  inderdaad ,  wij  bevonden  ons 
in  het  bosch  van  Ingiga,  ik  zond  hun  eenige tre- 
den voor  uit  om  zich  te  herkennen,  en  welhaast 
kwamen  zij  verrukt  van  blijdfchap  mij  zeggen , 
dat  wij  bij  de  rivier  waaren. 

De  eerbiedige  toon,  waar  op  zij  mij  dit  bericht 
kwamen  brengen,  vermaakte  mij  zeer;  terwijl 
zij  mij  bedankten  van  hun  zo  wel  geleid  te  heb- 
ben,  hield  de  Koriak  ftaande,  dat  geen  hunner 
Chamans  ooit  zo  iets  wonderbaars  verricht  had; 
daar  ik  hun  het  flegte  weer  had  voorfpeld ,  waa- 
neer alles  in  hun  oog  het  tegendeel  fcheen  aante- 
kondigen ,  en  vervolgens  hun  had  weeten  te  lei- 
den Qn  te  bewaaren  in  het  midden  van  deeze pour- 
D  5  ga 


58 


Reke  van  de  Lesfeps 


1788.  ga  fcheen  hun  zo  veel  wijsheids  hov^n» 
^^^ll,  natuurlijk  te  zijn;  de  erkentenis  van  mijn  overig 
gevolg  was  bijna  even  dwaas,  zij  konden  van 
hunne  verbaasdheid  niet  te  rug  komen;  te  ver- 
geefsch  toonde  ik  hun  mijn  compas ,  te  vergeefs 
wilde  ik  hun  uitleggen ,  hoe  dat  daar  in  mijne  ge- 
heele  wetenfchap  gelegen  was ,  zij  beflooten  met 
te  zeggen ,  dat  een  zodanig  toverboek  niet  ver- 
ftaanbaar  was,  dan  voor  diergelijkeverftandenals 
ik,  die  in  de  toverkunst  onderweezen  waaren. 
♦  Ik  was  wel  overtuigd ,  dat ,  daar  zij  zich  op  zo 
een  kleinen  afftand  van  Ingiga  bevonden,  zijniet 
meer  denken  zouden  om  ftil  te  houden,  ieder 
was  verlangende  zijn  vrouw  weder  te  zien ,  en  zijne 
kinderen  te  omhelzen;  wel  verre  van  mijn  voor- 
ftel  aanteneemen  om  in  dit  bosch  te  vernachten, 
drongen  zij  mij  om  ons  naar  de  rivier  te  begeeven , 
vorderende  maar  drie  uuren  om  tot  hunnent  te 
komen;  wij  reeden  dan  van  den  oever  af,  en 
dezelve  langs  tot  op  de  hoogte  van  de  ftad  ;  daar 
moeften  wij  de  rivier  ,  die  haare  muurenbefpoelt, 
overrijden,  het  ijs  was  fterk  genoeg,  dog  de  he- 
vigheid van  den  wind  had  deszelfs  oppervlakte  met 
water  bedekt,  zo  dat  wij  zeer  natte beenen  kree- 
gen. 

'   Voor  de  poorten  van  Ingiga  moest  ik  de  ge- 
Atnliotnst 

telDgiga.  .  WOO- 

(»)  Dm  nomen  zij  deeze  fiorm'vsinden. 
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woone  ondervraaging  in  verfterkte  plaatzen  ge-  17^.^^ 
bruikelijk,  ondergaan,  en  was  verplicht  te  wach-  ^ytTii. 
ten ,  tot  dat  men  den  bevelhebber  gewaarfchuwt 
had ;  zedert  lang  van  mijn  aanftaande  komst  ver- 
wittigt ,  had  de  Heer  Major  Gaguen  de  be- 
leeftheid  van  mij  aanftonds  te  komen  verwelko- 
men en  mij  zijn  huis  aantebieden ;  juist  ten  half 
twaalf  uuren  kwam  ik  in  deeze  ftad ,  de  aan- 
zienlijkde  en  meest  bevolkte,  welke  ik  nog  op 
mijne  reis  gezien  had. 

Gelegen  op  de  rivier  van  denzelfden  naam ,  der-  ^pni^ 
tig  werften  van  deszelfs  mond ,  vertoond  dezelve  Berchrij 
van  buiten  een  vierkanten  omtrek ,  verdedigd  door  ving  - 
eene  palisfade ,  over  welkers  hoogte  en  dikte  ik 
mij  verwonderde,  en  door  houten  bolwerken,  die 
zich  op  geheid  paalwerk  aan  de  vier  hoeken  van 
de  plaats  verheffen ;  ieder  deezer  bolwerken  is 
van  Canon  voorzien,  en  daar  in  worden  verfchei- 
dene  oorlogsbehoeftens  bewaard;  dag  en  nagt 
worden  dezelve  door  fchildwagten  bewaakt  (^) 

even 

(a:)  Zij  roepen  onophoudelijk  werda  ,  uit  vreeze  van 
door  de  omleggende  Koriaken  verrast  te  zullen  worden,  wel- 
kers oproerige  en  ftouce  aarc  hun  menigmaal  tot  den  oplland 
brengt,  en  om  de  ttad  te  komen  aanvallen,  wanneermen 
daarop  het  aiinst  verdagt  is,  ook  is  het  hun  nietgeoorlofc 
van  aldaar  lang  te  blijven,  wanneer  zij  om  handel  te  drij- 
ven derwaarts  komen. 
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1788.  even  als  de  drie  ftadspoorten,  waar  van  maar 
eene  open  is;  voor  het  huis  van  den  Comman- 
Te  ingiga.  dant  is  een  kleine  plaats,  een  wagthuis  aan  een  der 
zijden  verbied  den  toegang  derwaarts.  Ik  was  niet 
minder  getroffen  over  de  zamenftelling  der  hui- 
zen, ze  zijn  allen  van  hout  en  zeer  laag,  dog  ook 
allen  hebben  ze  een  bijna  regelmaadgen  voorgevel, 
en  men  ziet,  dat  men  voor  ieder  het  zelfde  plan 
aangenomen  heeft.  De  Heer  Gaguen  was  voor- 
neemens  langzamerhand  zijne  ftad  aldus  optecie- 
ren ;  de  Isbas ,  zedert  zijn  verblijf  alhier  gebouwd , 
voegen  bij  eene  uiterlijke  bevalligheid  alle  de  in- 
wendige gemakken,  waar  voor  deeze  wooningen 
vatbaar  zijn;  hij  heeft  daar  en  boven  het  voor- 
neemen  van  de  kerk  te  doen  herbouwen,  wel- 
kers bouworde  onbehaaglijk  is,  en  die  daarenbo- 
ven dreigt  inteftorten. 

De  bevolking  beftaat  in  vier  of  vijfhonderd  in- 
woonders,  alle  kooplieden  of  aan  den  dienst  ver» 
bonden ;  de  laatfte  maaken  het  grootfte  gedeelte 
en  de  bezetting  uit ;  zij  zijn  aan  eene  geftrenge 
krijgstucht  onderworpen,  welke  de  menigvuldige 
noodzaaklijkheid  van  zich  te  moeten  verdeedigen 
onvermijdelijk  maakt;  de  wakkerheid  en  de  ie- 
ver  van  den  Commandant  doet  ten  deezen  opzich- 
te niets  meer  verlangen;  de  rechtbanken  zijnde- 
zelfde  als  te  Nijenei-Kamfchatka. 
Koophan-    De  Koophandel  van  Ingiga  beilaat  in  bontwerk , 
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en  voornamelijk  in  rendierenvellen.  In  het  alge- 
meen  leveren  de  pelterijen  hier  meer  verfchei-  ^^J^'^^^ 
denheids  op  als  in  Kamfchatka,  zij  fcheenen  raij  Te  Ingiga. 
ook  van  betere  hoedanigheid  te  zijn ;  men  trekt 
wel  uit  dat  fchier  -  eiland  de  Otter  en  Zee-bee- 
renvellen,  dog  de  fabelmarters  zijn  daar  zofraaij 
niet  als  hier,  alwaar  ze  echter  zeldzaamer  zijn, 
daar  en  boven  bezitten  de  Kamfchatters  de  ge- 
meene  marter  niet  Cv) ,  nog  de  grijsachtige,  nog 
de  americaanfche  rotten  genaamt  risfei ,  welke 
de  Koriaken  bij  ruiling  van  de  Tchouktchis ,  hun- 
ne nabuuren ,  verkrijgen ,  en  die  zij  naar  Ingiga 
met  hunne  rendierenvellen  brengen  ^  deeze  wor- 
den daar  ruw  en  zeer  goedkoop  verkogt,  zij  wor- 
den vervolgens  bereid  en  bewerkt  op  eene  wij- 
ze ,  die  des  te  behaagelijker  is ,  dewijl  de  arbeidzaa* 
me  naarftigheid  der  werklieden  geen  gebruik  maakt 
van  de  gereedfchappen ,  welke  door  de  Europee- 
fche  fchranderheid  zijn  uitgedagt;  de  fijnheid  en 
de  fraaijheid  van  hun  werk  behoeft  alleen  voorde 
fterkte  te  wijken,  men  ziet  uit  derzei  ver  han- 
den, handfchoenen ,  en  volmaakt  vervaardigde 
kousfen  te  voorfchijn  komen ,  het  ftikfel  en  het 
borduurzel  is  van  rendierenhair ,  van  zijde  of 

goud 

Of)  De  Rasfea  noemen  deeze  foorc  van  marter  km» 
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Upnv   ^^"^  ^"  ^"^^  bekwaamüe  handfchoenmaa- 

Den  I.  i^ers  tot  eer  vertrekken. 
Te  Ingiga.  Dog  het  word  tijd  om  van  de  gewoontens  der 
Koriaken  melding  te  maak  en,  ik  heb  de  befchrij- 
ving  daar  van  alleen  tot  op  heden  uitgefteld,  ten 
einde  des  te  breedvoeriger  daar  omtrent  te  kun- 
nen weezen.  Bij  de  verkreegen  aantekeningen 
op  mijn  togt  in  hunne  verfchillende  Oflrogs,  heb 
ik  nog  meer  naauwkeuriger  waarneemingen  wil- 
len voegen,  (leunende  op  geloofwaardige  ver- 
haaien  ;  hier  in  en  in  mijne  gefprekken  met  den 
Heer  Gaguen  en  eenige  anderen  der  voornaam- 
fte  Inwoonders  heb  ik  gezogt  de  nodige  inlichtin- 
gen omtrent  dit  onderwerp  te  bekomen,  dog  de 
man,  die  mij  daarin  van  het  meefte  nut  is  geweest, 
was  een  Koriak,  dien  ik  eerst  en  voor  al  moet 
Ie  een  kennen. 

Bijzonder-  Ik  had  hem  al  aanftonds  te  Kaminoi  ontmoet; 
frenreeT'^^^^^"^^^^^  beleefthcden ,  die  de  Heer 

Koriaksch  SchmalefF  hem  bewees,  was  ik  begeerig  om  den 
mimt^Bu.  ^^^^  ^"  den  ftaat  van  deezen  perfoon  te  verneemen  ; 
miavin.  men,  zeide  mij ,  dat  hij  een  zasfédatel  of  rechter 
van  Ingiga  was,  die  ons  te  gemoet  was  gekomen, 
om  ons  zijn  dienst  aantebieden  j  degemaküjkheid , 
waar  mede  hij  het  Rusfisch  fprak  en  de  juistheid 
van  zijn  oordeel  bekoorde  mij;  ik  zou  hem  voor 
een  Rus  gehouden  hebben,  Indien  hij  niet  op  het 

zelf- 
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zelfde  oogenblik  zijn  moedertaal  gefproken  had  ;  1788. 
als  toen  vernam  ik,  dat  hij  een  Koriaksch  prins,  j^f^^. 
genaarat  Bumiavin ,  en  een  broeder  van  een  der  Te  Ingiga. 
hoofden  van  zwervende  Koriaken  was. 

Mijne  nieuwsgierigheid  deed  mij  hem  verfchei- 
de  vraagen  doen,  hij  beantwoorde  dezelve  met 
zo  veel  fijnheid  en  verftand ,  als  ik  nog  onder  geen  . 
zijner  landsgenooten  was  gewaar  geworden ;  het 
gemak  van  met  hem  zonder  behulp  van  een  tolk 
te  kunnen  fpreeken,  deed  mij  zijn  omgang  des 
te  meer  op  prijs  ftellen ,  en  zo  lang  ik  te  Kami- 
noi  bleef,  was  dezelve  voor  mij  een  bron  van 
vermaak  en  onderwijs;  onder  de  verfcheidene on- 
derwerpen,  die  wij  behandelden,  was  het  voor- 
naamile  dat  van  den  Godsdienst ;  even  goed  in 
dien  van  de  Rusfen  onderweezen,  als  in  dien  van 
de  Koriaken,  beleed  hij  in  derdaad.  geen  van  bei- 
den; hij  fcheen  echter  geneigd  om  zich  te  doen 
doopen ,  zo  dra  hij  rtieer  omtrent  zekere  punten , 
welke  hij  niet  begreep ,  zou  ingeligt  zijn ;  vervuld 
van  bewondering  over  de  verhevenheid  dervoor- 
fchriften  van  het  Euangelie,  en  over  de  eerbied 
verwekkende  pracht  van  den  uiterlijken  dienst, 
erkende  hij,  dat  niets   meer  gefchikt  was  om 
hem  het  verlangen  inteboezemen  van  het  Chris- 
ftendom  te  omhelzen;  dog  de  flrenge  vorde- 
ringen van  eenige  onzer  Godsdienftige  oefFenin- 

gen 
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•1788.  gen  (zy,  de  onzekerheid  van  eene  hemelfche  ge- 
Def  I.  lukzaligheid,  en  boven  al  het  denkbeeld  van  een 
re  ingiga.  God,  die  de  eeuwige  ftraffen  bedreigt,  vervulden 
hem  met  fchrik  en  tvs^ijffelmoedigheid ;  de  Gods- 
dienst van  zijn  land,  zeide  hij,  verfchafte  on- 
der alle  haare  droomerijen ,  en  alle  haare  onge- 
rijmdheden, ten  minfte  meer  hoop  dan  vrees; 
deeze  kondigde  hem  geen  ftraffen  aan  dan  indee- 
ze  waereld ,  en  beloofde  hem  belooningen  in  de 
andere,  de  booze  geest  kon  hem  niet  langer  dan 
geduurende  zijn  leeven  pijnigen ,  het  geluk  wacht- 
te hem  bij  zijn  dood;  door  alle  deeze  bedenkin- 
gen geflingerd,  was  zijn  geest  in  eene  geduurige 
twijffeling  en  radeloosheid,  hij  durfde  het  geloof 
zijner  vaderen  niet  verlasten  nog  zig  daar  aan 
houden,  hij  wierd  'er  fchaamrood  over,  en  ter 
gelijker  tijd  liefkoosde  hij  de  dwaalingen  daar 
van. 

.  De  bevalligheid,  waar  mede  hij  zijn  befluiteloos- 
heid  erkende,  was  voor  mij  te  belangrijker,  de- 
wijl ik  in  zijne  redeneeringen  en  in  zijn  hart  een 
trap  van  ongemeene  deugd  en  bijzonder  de  liefde 
tot  de  waarheid  ontdekte.    Om  deeze  befluitloo- 

z© 

(a)  Hij  was  voornamelijk  afgefchrfkt  door  de  vasten, 
die  men  weet, dat  bij  de  Griekfche  kerk  zeer  geftreng  eö 
meenigvuldig  zijj3. 
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zen  geest  te  bepaalen,  zou  men  hebben  moeten  ^?^^^ 
beginnen  om  hem  de  vooroordeelén  ^  die  zijn  ver-  Deï'*i. 
ftand  benevelden ,  teontneemen ,  welke  derzelverTe  logiga» 
oorfprong  genomen  hadden  in  de  verkeerde  be- 
grippen, die  hem  gegeeven  waaren.   Een  ander 
zou  mogelijk  ondernomen  hebben  van  die  te  wil- 
len wegneemen;  ik  wierd  daar  in  wederhouden 
door  de  vrees  van  mijne  pogingen  vrugteloos  te 
befteeden ,  dewijl  ik  maar  weinig  tijds  met  hem 
kon  doorbrengen ,  zo  te  Kaminoi  als  te  Ingiga , 
alwaar  hij  een  dag  na  mij  aankwam ,  gelijk  hij 
mij  beloofd  had.    Hij  bewees  mij  daar  de  groot- 
fte  dienden  door  zijne  oplettenheid  om  mij  alle 
de  ophelderingen  over  zijn  land  te  bezorgen,  die 
ik  maar  verlangde,  en  om  mijne  verlangens  en 
behoeftens  tot  het  vervolgen  van  mijne  reisvoor- 
tekomen. 

Tusfchen  de  Koriaken ,  welke  eene  vaste  woon-  uitge. 
plaats  hebben  en  die  welke  zwervende  zijn ,  be-  ^^fektheid 
ftaat  m  veele  opzichten  eene  groote  gelijkheid,  land  der 
De  geringe  vereeniging,  ik  zal  meer  zeggen ,  ^o"^^^"' 
de  tweefpalt,  die  onder  hun  heerscht,  fchijnt 
daar  om  te  vreemder;  men  zou  zeggen,  dat  het 
twee  verfchillende  volken  waaren,  door  onmee- 
telijke  fcheidpaalen  van  den  anderen  verwij- 
derd ;  zij  hebben  echter  het  zelve  vaderland ,  dit 
beflaat  eene  groote  uitgeftrektheid ,  ten  zuiden 

II.  Deel.  E  bft' 
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^'jprii  ^^^^^^^  fèhier- eiland  van  Kmkhn* 

Den  I.  ka  en  door  dé  golf  van  Pengina,  ten  ooflen 
T6  lDgiga.door  het  land  der  OJuteriers,  ten  noorden^ 
door  dat  der  TGhöuktchis^  e&  ten  weften  door 
de  Toungoufen,  de  Lamonten  ^  en  de  Yakon- 
Bevolking.fgn^ 

Men  verzekert,  dat  voortijds  deeze  ftf eek  uiter* 
liiaate  fterk  bevolkt  was ,  dog  dat  de  kinderziekte 
aldaar  een  groote  flagiing  heeft  aangeriGht;  ik 
twijffei- echter ,  of  dezelve  meer  inwoonders  weg-t 
gerukt  heeft  dan  derzelver  menigvuldige  gefchiN 
len  met  de  Rusfenen  hunne  andere  nabuuren;  het 
getal  der  Koriaken,  die  een  vaste  woonplaats  heb  * 
ben^  is  tlians  niet  boven  de  negen  honderd;  én 
hoewel  het  bijna  onmogelijk  is,  om  juist  dé  be- 
volking der  zwervende  te  bepaalen ,  meent  men 
echter,  dat  zij  het  getal  der  andere  Koriaken  niec 

die  eene      De  2eden  van  deeze  zijn  niet  minder  dan  achtenö-» 

pfaïs'^hëb-^^^^^^^'  ^^^^  anders  dan  een  mengzelvari 

bén.  dubbelhartigheid  5  wantrouwen  en  gierigheid ;  zij 
bezitten  alle  de  ondeugden  der  volken  uit  het 
noorden  van  Afia  ,  zonder  iets  van  derijielver 
deugden;  dieven  van  aart,  zijn  zij  achter-i 
dogiig,  wreed ,  en  kennen  nog  de  goedwillig- 
heid nog  het  medelijden.  Om  van  hun  den  min- 
ften  dienst  t€  verkrijgen,  moet  men 'er  hun  eerst 
-  de 
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de  belooning  daar  van  iaaten  zién  (d);  mén  km 
dezelven  niet  dan  door  gefchenken  bewegen  en  ^£^1^ 
doen  handelen.  Te  Inglga^ 

Met  deezen  trouwlöozen  en  beestachtigên  in- 
borst moet  het  hun  niet  gemaklijk  vallen,  om  in  vre» 
de  te  leeven,  nog  om  duurzaame  verbintenisfen  met  • 
derzelver  nabuuren  aantegaan.  Uit  deezen  geest 
van  ongezelligheid  moest  de  afkeer  voor  eene 
vreemde  heerlchappij  gebooren  worden ,  van  daar 
hunne  geduurige  opllandeti  tegen  de  Rusfen  i 
hunne  afïchuwelijke  roverijen,  hunne  dagelijk- 
fche  ftroperijen  bij  de  volken ,  die  hun  omringen  § 
Tan  daar  de  wederzijdfche  wraakoeffeningen ,  dié 
telkens  wederom  opwellen, 

Deeze  geduurige  oorlog  voed  en  onderhoud  Onveriêt* 
dén  woesten  aart  in  alle  de  harten;  de  gewoonte '^^,1^^'^,^^^^^^^ 
van  zich  te  verdedigen  en  aantevallen  bezorgde  digheidvaö 
hun  die  onverzettelijke  kloekmoedigheid ,  welke  de  ^f^^^,  ' 
ge\^en  vereeuwigt  en  een  roem  ftelt  in  de  ver- 
ftchting  van  het  leven.  Het  bijgeloof  werkte  me- 
de, om  in  hunne  dogen  dien  bloeddorst  te  verede- 
len 

(^a)  ik  moet  erkennen,  dat  ik  geen  reden  heb  van  mij 
zo  veel  over  de  zwervende  Koriaken  te  beklaagen.  Ia 
hét  algemeen  heb  ik  hen  veel  openhartiger  en  gedienftiger 
gevonden;  en  ik  zal  *er  welhaast  de  bèwijzea  van  kunneö 
opgeèveoi 

Ë  S 
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'ijör//       *  opteleggen  van  te  fterven 

Den  I.  of  tedooden.  Hoe  ernftiger  de  zaak  is,  die  hun 
Te  lngiga.de  wapenen  doet  opneemen,  hoe  gretiger  zij  na 
den  dood  haaken ;  de  dapperheid ,  het  aantal  hun- 
ner tegenftanders  heefc  niets  fchrikbaarends  voor 
hun,  dan  is  het,  dat  zij  zweeren  de  zon  niet  meer 
te  zullen  aanfchouwen  ;  zij  ver  vullen  deezen  fchrik- 
kelijken  eed  met  hunne  vrouwen  en  kinderen 
te  vermoorden,  met  alles  te  verbranden,  wat 
zij  bezitten,  en  met  zich  vervolgens  woedende 
in  het  midden  der  vijanden  te  werpen  ;  het 
gevegt  eindigt  niet  dan  met  de  geheele  verwoes- 
ting van  een  der  twee  partijen,  men  ziet  de  o» 
verwonnenen  hun  heil  in  de  vlucht  niet  zoe* 
ken  ,  de  eer  verbied  zulks  aan  de  ICoriaken ,  geen 
een  wil  de  flagting  zijner  Jandsgenooten  overlee* 
ven. 

wijze  der  ^^den  toe  heeft  de  nabuurfchap  der  Rusfen 

die''ee\^"  'g^f"  "lin^e  verandering  gemaakt  in  de  levens- 
vaste 

wijze  der  Koriaken ,  welke  eene  vaste  verblijfplaats 
^^o«"^P'2»ts  hebben  j  de  band  des  Koophandels,  die  hun  meer 
en  meer  met  deeze  vreemdelingen  bekend  maakt, 
heeft  op  hun  geen  andere  uitwerking  gehad, 
dan  de  bekooring  tot  rijkdom  en  tot  roof  in  hun 
te  onifteeken;  onverfchillig  omtrent  de  voordee- 
len  van  een  meer  geregeld  leeven,  fchijnen  zij 
de  befchaafdheid  van  zich  afteweeren,  en  hunne 


■y 
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zeden  eti  gebruiken  als  de  bestmogelijke  te  be-  »78^. 

(chouwen  {h),  van 'den  r. 

De  jagt  en  de  vischvangst  maaken  hunne  ge-^ot  den^6. 
woonlijke  bezigheid  uit,  dog  alle  de  jaargetijden  jj^^^f^el 

laa-  zigheden, 

(Jf)  De  zwervende  Koriaken  toonden  zich  langen  tijd 
oog  onhandelbaarder,  de  onafhangelij!;heid , aan  welke  zij 
gewoon  waaren ,  die  natuurlijke  onrustigheid ,  welke  hun 
kenfchetst,  gaven  hun  geene  geneigtheid  om  het  juk  te 
draagen ,  daarenboven  maakte  de  zucht  tot  heerfchen  mis- 
fchien  in  den  beginne  de  Rusfen  niet  zo  gematigd  ,  als 
wel  behoord  had;  misfchien  gebruikten  ze  niet  zo  veel 
kunst  om  zich  te  doen  beminnen,  als  wel  ora  zich  te 
doen  vreezen;  dit  is  zekerder,  dat  zij  het  verdriet  gehad 
hebben,  van  geheele  horden  of  benden  op  de  minfte  ver- 
tooning van  onderdrukking  te  zien  verloopeu,  en  geza- 
mentlijk  ver  van  defteden  tezien  vluchten,  alwaar  het  lokaas 
van  Koophandel  hoop  had  gegeev-en ,  dat  zij  hun  verblijf 
zouden  neemen,*  deeze  menigvuldige  ontvluchtingen  had- 
den plaats  tot  op  de  aankomst  van  den  Heer  Major  Gagu- 
en;  door  de  zagtheid  van  zijn  beftier,  zijne  herhaalde  aan- 
zoeken en  voord  eelige  inrichtingen  ,  heeft  hij  van  tijd  tor 
tijd  deeze  voortvluchtende  geflachten  weeten  tot  zich  te 
trekken ,  aanftonds  is  er  een ,  vervolgens  twee  en  drie  te 
rug  gekomen,  de  kracht  van  het  voorbeeld,  een  foortvan 
naïever  trok  uog  anderen  derwaarts;  men  telde  reeds  bij 
mijn  doortogt  elf  Koriakfche  yourtes  rondom  Ingiga. 

Dog  hierin  heb  ik  gevonden ,  dat  de  fchrandere  ftaatkun- 
de  van  den  Heer  Gaguen  nog  beter  den  goeden  uitflag  vati 
de  inzichten  zijner  Souvereine  had  weten  voor  te  bereiden, 
namelijli,  dat  hij  van  de  noodwendige  betrekkingen  door 
E  3  <Jea 
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^J^^}  Jaaten  niet  to^  om  daar  mede  bezig  te  weezen  5 
van  den  i.ê^^^^ur^nde  deeze  tusfchenpoozingen  in  hunne 
feljSga'^^^?^  wopningeq  begraaven,  doen  ze  niets  dan 


den  Koophandel  heeft  gel?ruik  gemaakt,  om  langzaamer-. 
hand  tusfchen  de  Rusfen  en  de  zwervende  en  de  andere 
Koriaken  van  de  omleggende  ftreeken  een  wederkeerig- 
heid  van  hulp interichten ,  als  mede  een  föprt  van  overeen» 
komst  tu?fchen  ieder  perfoon ,  welke  de  oude  herberg- 
xaamheid  doet  herboren  worden ,  en  die  zeker  het  zaad 
zal  ftropijen  van  eene  omwending  in  dé'  zeden  der  laatften. 

Wanneer  een  Koriak  genoodzaakt  is  uit  hoofde  van  zij- 
ïie  zaaken  den  nagt  in  de  ftad  doortebrengen ,  gaat  hij  een 
fchuilplaats  bij  zijn  Rusfifchen  vriend  zoeken;  zonder ver= 
dere  omwegen  dringt  hij  zich  bij  zijn  Gastheer  in ,  die 
liet  zich  een  pligt  rekent  van  hem  wel  te  onihaalen,  eii 
om  ?ijne  begeertens  en  hehoefiens  nategaan  en  te  voorko- 
men ,  niets  word  befpaart  om  hem  wel  te  behandelen ,  dat 
Is  te  zeggen,  om  hem  geheel  dronken  te  maaken.  Bij  zij- 
ne haarddee  te  rug  gekomen,  vermaakt  hij  zich  in  het 
^leijende  onthaal  te  verhaalen ,  het  welk  hij  ontfangen  heeft , 
is  eene  verplichting,  eene  geheiligde  fchuld,  die  hij 
Eich  bevlijtigt,  om  zo  dra  als  de  gelegenheid  ziqh  opdoet, 
se  vereffenen ;  dit  heeft  zijn  aangenaamheid ,  voor  al  voor 
den  Rusfifchen  foldaat,  die  in  het  geval  is  om  menigvuldige 
yeizen  in  de  nabuurige  vlekken  te  doen;  de  erkentenis 
yaq  den  Koriak  omtrent  zijn  vriend  bepaald  zich  niet  al- 
leen pm  hem  een  legerplaats  te  geeven ,  om  hem^te  ont- 
Ijaalen,  pm  hem  levensmiddelen  te  verfchalFen  tot  voortr 
felting  van  zijn  reis 5  maar  hij  befchermt  hem,  hij  word 
lelfi?  zijii  verdedi^fr  tegen  zijqe  l§nds|enopieno 
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Uaapen,  rooken  en  zich  dronken  drinken;  zon-  1788* 

jjer  zorg  voor  het  toekomende ,  zonder  leedwee- ^en  i. 

zen  over  het  gebeurde,  komen  zij  njetuit  hunne  rot  den  6. 

yourtes,  dan  wanneer  eene  dringende  noodzaak?  Ing>ga« 
lijkheid  hun.  daar  toe  verplicht. 

Veel  grooter  dan  die  der  Kamfchatters  van  woonin- 
het  noorden,  veitoonen  deeze  ten  naasten  bij  de-§^"- 
zelfde  verdeeling,  ik  twijfFel  of  de  morfigheid 
daar  niet  nog  afzigteüiker  is;  men  vind  daar  geen 
deur  nog  joupan  of  rookgat ,  ook  is  de  rook  'er 
onverdraaglijk. 

Dit  volk ,  vijandig  van  den  arbeid ,  leefc  even,  Voedze!. 
als  dat  van  Kamfchatka,  van  drooge  visch,  van 
walvisfchen  en  zeewolvenvleesch  en  vet  {c) ; 
het  eene  word  gewoonlijk  raauw  gegeeten,  hec 
andere  word  gedroogd  en  gekookt  op  dezelfde 
wijs  als  de  visch,  dog  de  zenuwen,  het  merg, 
de  harsfens  en  dikwils  geheeie  ftukken  van  het 
vleesch ,  worden  geheel  raauw  met  eene  woefte 
gretigheid  verfionden;  het  rendierenvleesch  is 
het  meest  geacht  ;  de  Koriaken  trekken  daar 
dezelfde  partij  van  als  van  de  zee  -  wolven ,  wal- 
visfchen en  andere  dieren,  waar  op  zij  jagt  maaken ; 

zij 

(O  Al!e  de  Korialien ,  die  ik  op  mijn  weg  van  Poufla- 
retsk  af  onimoec  heb,  leeden  niet  minder  gebrek  als  de 
inwoonders  van  dit  gehugt ;  berken  •  fchors ,  gemengt  met 
zee  •  wolven  vet ,  maakte  als  toen  hun  geheel  voedzel  uiu 

E4 
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%Ht  2ich  ook  met  aardgewasfen ,  zij  pluk- 

vsfi  den  I.       in  deri  herfst  verfcheide  foorten  van  vrugten, 
TeSgt^^"  gedeelte  van  den  oogst  dient  om  daarvan 
•verkwikkende  dranken  te  vervaardigen  C^),  het 
overige  word  verbrijzeld  en  gekneed  met  olie  van 
walvisfchen  of  zee -wolven;  Dit  beflag  of  inge- 
maakte vrugten  word /ö/fc^oz^>^^«  genaamd.  Men 
maakt  'er  hier  te  land  veel  werk  van,  dog  volgens 
mijn  fmaak  is  'er  niets  onaangenaamers. 
Dranken.    Hunne  zucht  tot  fterke  dranken  aangezet  door 
de  duurte  van  de  brandewijn  en  de  moeijelijk- 
he  d,  om  'er  zich  zo  veel  van  te  verfchalFen,  als  ^ 
men  begeert,  uit  hoofde  van  hunne  verafge- 
legenheid, heeft  hun  een  even  koppigen  drank 
doen  uitdenken  ,  welke  zij  uit  een  roode  padde« 
fioel  trekken ,  in  Rusland  voor  een  hevig  vergift  on- 
der den  naam  van  moukhamorr  bekend  (e)  zij  doen 
denzelven  in  een  pot  met  eenige  vrugten,  en  naauw- 
Ifjks  geeven  ze  dien  den  tijd  om  klaar  te  worden ; 
de  vrienden  worden  verzogt,  eene  edele  mede< 

din- 

tj)  De  rivieren  in  de  mbuurfchap  van  deeze  Oftrogs, 

Ëijn  bijna  aTïe  zo  klein,  dat  mtt  de  minfte  koude  dezelve 
gelieel  digt  raaken,  en  geduurende  meer  dan  de  helft  van 
liet  jaar  zijn  de  inwoonder*  genoodzaakt  oa  fneeuw  of 
bezonken  ijs  te  drinken, 
ie)  Men  bediend  zich  daar  van  in  de  Rtisfifche  huizen , 
de  iafeaeü  le  v  efdrijvea. 
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dinging  ontvlamt  de  gasten ,  ieder  zoekt  om  het  1788. 
zeerst  den  huisheer  van  deszelfs  nectar  te  ontlas-  ^g'„  ,^ 
ten,  het  feest  duurt  een  twee  of  drie  dagen,  tot  den  6. 
dat  de  voorraad  op  gebruikt  is ;  dikwils  eeten  ® 
zij  ter  zelfder  tijd  deeze  paddeftoel  geheel  raauw , 
om  des  te  zekerder  te  zijn  van  de  reden  te  zul- 
len verliezen ;  het  is  onbegrijpelijk ,  dat  'er  geen 
meer  voorbeelden  van  fchadelijke  uitwerkzelen 
deezer  dronkenfchap  gevonden  worden.  Ik  heb 
echter  liefhebbers  daar  van  zeer  on  paslijk  gezien, 
die  veel  werk  hadden  om  te  herftellen;  dog  de 
ondervinding  verbeterd  hun  niet,  bij  de  eerfte 
gelegenheid  geeven  ze  geen  gehoor ,  dan  alleen 
aan  hunne  verdwaasde  en  beestachtige  onmaatig- 
heid;  want  het  is  bij  hun  eigentlijk  geen  invol- 
ging van  lusten,  het  is  ook  niet  het  vermaak  ora 
aandagtig  den  drank  te  proeven  ,  welke  hun  een 
onwederftaanbaare  behoefte  word,  zo  dra  zij  den- 
zeiven  gefmaakt  hebben ;  zij  zoeken  eigentlijk  in 
deeze  Bacchusfeeften  niets  anders,  dan  de  be- 
wustheid van  zich  zelfs  te  verliezen,  een  ftaat 
van  bezwijming,  en  geheele redenloosheid ,  eene 
ophouding  van  beftaan  te  ondergaan ,  indien  ik 
mij  dus  mag  uitdrukken ;  ziet  daar  hun  eenigfte 
vermaak ,  ziet  daar  voor  hun  het  waar  genoegen.  ^^^^^^^ 

De  gelaatstrekken  van  het  grootfte  aantal  heb-trekkea, 
ben  niets  van  het  Afiatifche ;  buiten  derzelver  klei- 
ne gellalte,  de  gebreken  hunner  aangezichten, 
£  5  en 
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en  de  couleur  van  hun  vel ,  zouden  zij  vrij  veèl 
m  den  1.  Overeenkomst  hebben  met  de  Europeaanen;  de 
Te  "i  a' Koriaken  hebben  dezelfde  trekken  in 
^  "^'^^'het  gelaat  als  de  Kamfchatters ,  onder  de  vrou- 
wen vooral  zijn  *er  weinigen ,  die  geen  getrokken 
oogen ,  platte  neuzen  en  hangende  wangen  heb» 
ben ;  de  mannen  zijn  bijna  zonder  baard  en  draar 
gen  het  hair  zeer  kort;  de  vrouwen  geeven  daar 
weinig  acht  op,  en  laaten  ze  langs  de  fchouders 
hangen,  eenigen  binden  ze  in  vlechten  offleeken 
ze  in  een  neusdoek. 

Wat  de  kleeding  der  mannen  en  vrouwen  be» 
treft,  deeze  is  zodanig,  als  ik  bijmijn  doortogtte 
Koriagin  en  te  Pouftaretsk  befchreeven  heb. 
Wieg  voor  De  vrouwen  draagen  haare  kinderen  in  een 
d^ekinde-  wieg,  welkers  gedaante  mij  zonderling  voorkwam, 
het  is  een  foort  van  nis  of  korf,  dien  men  op  den 
rug  draagt,  welke  van  boven  boogsgewijs  ge» 
maakt,  en  waar  in  het  kind  gezeten  en  over* 
dekt  is, 

^^Huwelij-  Onder  de  allervreemdfte  gebruiken  zal  ik  hier 
opgeeven  de  proef,  waar  aan  een  jongman,  die 
trouwen  wil,  zich  moet  onderwerpen.  Wan- 
neer hij  zijn  keus  gedaan  heeft,  gaat  hij  zich  bij 
de  ouÖers  van  zijne  min naaresvertoonen,  en  zich 
aanbieden  om  te  werken;  dit  is  het  oogmerk; 
aanftonds  belaad  men  het  meisje  meteen  onnoem- 
lijk aantal  J^ieederen ,  die  haar  zodanig  verbergen , 

dat 
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dat  men  naauwlijks  het  aangezicht  zien  kan;  als  1788. 
dan  is  ze  geen  oogenblik  meer  alleen,  haar  moe-^j^^^^J^'^^ 
der  en  verfcheidene  oude  vrouwen  volgen  haar  tot  den  6. 
overal,  flaapen  aan  haare  zijde,  en  verliezen  haar  ^®  l^giga* 
nimmer ,  onder  wat  voör  wendzel  ook ,  uit  het  oog ; 
de  behendigheid  van  den  minnaar ,  alle  zijne  po- 
gingen moeten  daar  heen  ftrekken  om  het  geluk 
te  hebben  van  zijne  beminde  ontbloot  aan  te  raa* 
ken ;  dit  is  het  eenigfte  middel  om  haar  te  ver- 
krijgen ;  ondertusfchen  verricht  hij  met  ievei  en  f 
onderwerping  allen  arbeid,  welken  de  ouders henj 
opleggen;  hij,  om  dus  te  fpreeken,  de  flaaf  van 
het  gezin  geworden ,  word  belast  met  ai  het  huis^ 
felijke  werk ,  als  om  het  hout  te  hakken  5  het  water 
pf  den  voorraad  van  ijs  te  haaien  ;  de  liefde ,  de 
tegenwoordigheid  van  zijne  aanftaande  geeven 
hem  moed;  een  enkel  opllag  van  het  oog,  al  was 
het  ook  onverfchillig,  doet  hem  zijne  vermoeije- 
nisfen  en  de  verdrietelijkheden  van  den  dienst  vér^ 
geeten;  de  hoop  om  de  duurzaamheid  daar  van 
te  verkorten,  beftiert  alle  zijne  daaden;  het  oog 
altoos  gevestigt  op  den  afgod  van  zijn  harre ,  be- 
{pied  hij  alle  haare  beweegingen  ,  volgt  haare 
gangen ,  en  vertoont  zich  zonder  ophouden ,  waar 
zij  ook  gaan  mag;  dog  door  welk  middel  zal 
hij  het  geleide  van  Argusoogen ,  welke  haar  om* 
|ingen,  bedriegen?  Het  is  eene  geduurige  ftrijd  vaa 
de  waakzaamheid  tegens  de  list ;  een  ieder  neemt 

2igh 
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17^9.  zich  in  acht  en  gaat  met  gelijken  iever  en  gelijke 
van  den  j.ftandvastigheid  te  werk;  men  zou  uit  zooveel 
tot  den  5. ernst,  uit  deeze  verliefde  onrustigheid  van  den 
* minnaar,  uit  de  genomen  maatregelen  om  zijne 
pogingen  te  doen  mislukken ,  moeten  befluiten ,  dat 
het  te  doen  was  om  eene  zeldzaame  fchoonheid 
tefchaaken:  wie  zou  gelooven ,  dat  het  voorwerp 
der  begeerte  en  der  gedagten  van  den  zugtenden 
Kodak  de  leelijkheid  zeifis,  en  dat  hij  tot  prijs 
van  zo  veel  arbeids  alleen  haakt  om  een  ver- 
eelt, geel  en  fmeerig  vel  aanteraaken?  In  zijne 
oogenblikken  van  werkeloosheid  vrijheid  heb- 
bende om  zijne  meesteresfe  te  zien  en  te  nade- 
jen,  tragt  hij  fomtijds  haar  door  eene  fteelswijzé 
aanraaking  te  verdienen ,  dog  het  aantal  en  de  dik- 
te der  kleederen  veroorzaaken  hem  een  onover- 
komelijken  hinderpaal;  verwoed  over  zo  veelte- 
genftands,  rukt  en  fcheurt  hij  deeze  lastige  klee- 
deren; wee  den  roekeloozen,  indien  hij  in  zijne 
poging  betrapt  word;  de  ouders,  de  on verbid, 
delijke  bewaakfters  vallen  op  hem  aan ,  en  nood- 
zaaken  hem  om  zijn  prooij  te  verlaaten;  het  is 
gewoonlijk  door  fchoppen  of  ftokflagen ,  dat  men 
hem  verzoekt  van  heen  te  gaan  en  een  beter  ge- 
,    legenheid  uittekiezen :  indien  hij  tegenftand  bied  , 
word  bij  bij  de  hairen  gefleept,  of  de  nagels 
van  die  oude  Megera's  worden  op  zijn  aangezicht 
gedrukt;  indien  hij  zieh  verzet^  zo  hij  te  on- 
vree? 


\ 
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vreeden  is  over  deeze  wreede  behandeling ,  word  i;8a. 
hij  aanftonds  afgedankt  en  verliest  voor  altoos  ^a/^^^^,^ 
zijne  aanfpraak  op  deeze  verbintenis ,  het  welk  tot  den  6 
de  grootfte  belediging  is ,  die  een  verliefd  Koriak'^®  ^"^'fi*' 
kan  wedervaaren.  Dog  de  zwaarigheden  doen 
zijne  begeertens  des  te  heviger  ontfteeken ;  wel 
verre  van  zich  te  beklaagen,  verre  van  door  zo 
veele  geftrengheden  den  moed  te  laaten  ontzint 
ken,  vermeend  hij  de  gelukzaligheid,  welke  hij 
zich  belooft  heeft,  des  te  waardiger  te  zijn ;  hij 
verheugt  zich,  hij  acht  zich  alle  de  kwellingen, 
die  hij  in  zijne  verliefde  en  moeijelijke  fiavernij 
ondergaat,  tot  een  eer;  het  gebeurt  dik  wils  niet, 
dan  ten  einde  van  twee  of  drie  jaaren ,  meer  of 
min,  dat  hij  tot  den  eindpaal  van  zijnen  arbeid, 
tot  het  oogmerk,  het  geen  zo  ongemaklijk  te  be- 
reiken was,  geraakt;  trots  op  zijne  zege,  haast 
hij  zich ,  om  die  aan  de  ouders  van  de  overwon- 
nene te  gaan  aankondigen ;  de  getuigen  wordea 
geroepen,  de  dogter  ondervraagt  (ƒ)»  men  "vor- 
dert haare  bekentenis,  men  eischt bewijs,  dat  zij 
verrast  is  geworden ,  dat  zij  vergeeffche  pogin- 
gen 

(/)  Het  is  waarfchijnlijk,  datdefchoone  niet  altoos  on- 
gevoelig is ,  en  dat  zij  even  ongeduldig  als  haar  minnaar 
om  deezen  werkzaamen  proeftijd  te  doen  ophouden ,  wel 
eens  erkent  aangeraakt  te  zijn,  bo&  zeer  zulks  niet  mee  de 
waarheid  overeenkomt. 


J8       ,'^r-y~Aéize  tan  4e  LesfèpÈ 

É^Hi        f  "g®^^^"^  heeft  om  zich  te  verdedigéri  é  és 
vï/óèniA^^     haafe  hand  aan  den  overwinnaar  toege. 
tot  den    ton  5  van  wien  men  nog  een  uitftel  vordert,  oiii 
Te  ï"giga- verzekert  te  zijn,  of  de  Juffrouw  zich  zal  kunnen 
gewennen  om  met  hem  te  leeven;  van  dit  oo- 
genblik  af,  bevrijd  van  allen  arbeid,  maakt  hij. 
è:onder  hinder  zijn  hof  aan  zijne  aanftaande  bruid/ 
die  zelfs  niet  treurig  is  van  verlost  te  weezen  van 
den  last  haarer  talrijke  kkederen.   Het  is  zeld- 
iaam,  dar  zij  deeze  tweede  proef  lang  uitrekt^ 
welhaast  geeft  zij,  in  tegenwoordigheid  van  dc 
bloedverwanten,  haare  toeftemmingaan  haar  mam 
en  dit  is  voldoende  om  hem  in  alle  zijne  rechtea: 
te  doen  treden.   De  plegtigheden  en  het  huwe- 
lijksfeest worden  in  een  vergadering  der  naastbe- 
ftaanden  voltrokken ,  die  zich  op  het  voorbeeld 
der  getrouwden  om  het  zeerst  dronken  drinken  ^ 
de  veelwijverij  fchijnt  aan  de  Koriaken  verboden 
te  zijO)  echter  heb  ik  'er  gezien ,  die  zich  deeze 
zonder  den  minften  fchroom  veroorloofden* 
tijkpieg.   Derzelver  lijkplegtigheden  gelijken  veel  na  de 
dgbeden,  oude  iPiftellingen  van  het  heidendom^  tansnogbij 
verfcheide  woefte  volkeren  van  het  nieuwe  half- 
rond in  gebruik.    Wanneet  een  Koriak  geftor- 
ven  is,  vergaderen  zijne  naastbeftaanden  en  zij- 
ne  vrienden  om  hem  de  laatfte  eer  te  bewijzen^ 
tij  rechten  een  houcmijt  op,  waarop  men  een 
gedeelte  der  rijkdomiiien  van  den  overleedenen  eii 
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een  voorraad  van  leevensmiddelen  plaatst ,  als  ren-  i?88. 
dieren,  visch,  brandewijn,  in  een  woord ,  alles yj^-^'g^^ j 
wat  men  meent,  dat  hij  noodig  kan  hebben,  om  de  toi  den  6, 
groote  reis  te  doen,  en  om  niet  van  honger  in  de  in^iga. 
ahdere  waereld  te  derven.  Indien  het  een  zwer- 
vende Kriak  is,  word  hij  door  zijne  rendieren 
naar  de  houtmijt  gebragt,  zo  het  een  Koriak  is, 
die  een  vaste  woonplaats  heeft,  word  hij  door 
zijne  honden  getrokken  of  door  zijne  naastbe- 
ilaanden  gedraagen;  het  lijk  word  met  deszelfs 
fraaijfte  kleederen  en  leggende  in  een  foort  van 
doodkist  ten  toon  geftelt;  daar  ontfangt  hij  het 
laatst  vaarwel  van  de  omftanders,  die  ,  vantoört* 
zen  voorzien ,  het  zich  een  eer  rekenen ,  om  fpoe- 
dig  hun  bloedverwant  of  vriend  in  asch  te  doen 
verteeren.  Zijn  verlies  veroorzaakt  geen  andere 
droefheid,  dan  alleen  het  gemis  van  zijn  bijzijn, 
en  niet  die  wegens  eene  eeuwige  fcheiding;  men 
kent  daar  geen  rouw ,  en  de  lijkplegtigheid  word 
door  een  Bacchusfeest  onder  de  naastbeflaanden 
geeindigt,  alwaar  de  dampen  van  den  drank  en  ta« 
bak  langzamerhand  het  aandenken  aan  den  doo- 
den  verdrijven;  na  verloop  van  eenige  maanden 
Weduwe  geweest  te  zijn ,  is  het  aan  de  vrouwen 
geoorloft  om  weêr  te  hertrouwen. 

Deeze  bijgeloovige  gebruiken  bij  de  lijkplegtig- 
heden  in  acht  genomen ,  en  de  kortftondige  droef- 
heid van  hun,  welke  een  wezen  overleeven ,  dat 

hun 
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i?88.  hun  waard  kon  zijn  ,  dit  alles  is  na  mijn  in- 
van'^den  1.2^^"  een  ontegenzeggelijk  bewijs  van  hunne  on- 
tot  den  6.  verfchilligheid  voor  het  leeven ,  waar  van  de  kor- 
Te  Ingiga.jg  duurzaamheid  hun  nog  verbaast  nog  bedroefd. 
Hun  godsdienftig  zamqnftel  ftreelt  hun  waar- 
fchijnlijk  met  de  vertrooftende  hoop  van  een  voort- 
duurend  beftaan ;  de  dood  is  in  hunne  oogen 
niets  anders  dan  een  overgang  tot  een  ander  lee- 
ven, wanneer  zij  de  waereld  verJaaten,  gelooven 
ze  niet,  dat  zij  ophouden  te  genieten,  het  zijn  an- 
dere genoegens ,  die  ze  zullen  wedervinden  j  dit 
vleijend  vooroordeel,  het  welk  ik  reeds  door  het 
verhaal  van  mijn  eerfte  gefprek  met  Bumiav'm 
heb  doen  kennen,  geeft  de  befte  reden  van  zijne 
twijfFelingen  in  godsdienftige  zaaken,  en  van  de 
woefte  kloekmoedigheid  zijner  landsgenooten. 
Dog  hunne  ongerijmde  Jeerftellingen  vereisfchen 
eene  meerdere  ontwikkeling,  hoe  zeer  de  dienst, 
waar  van  ze  den  grondflag  uitmaaken,  zeer  eïenvou-4 
dig  is  5  en  dat  het  wonderbaare  daar  van  weïnig> 
verleidends  in  zich  bevat;  zie  hier,  waar  in  het 
geflachtregister  der  Koriakfche  Goden  beftaatCg}. 
^tens?^^^*  erkennen  een  Opperst  Wezen ,  Schepper 
van  alle  dingen ;  volgens  het  denkbeeld  deezer 

vol- 

C^)  Dit  is  even  het  zelfde  bij  de  Tchouktchis,  en  ook 
eertijds  bij  de  Kamfchaiters ,  voor  de  invoering  van  het 
Chriftendom. 
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volkeren,  bewoont  hij  de  zon j  welker^  vuurig'e  1788* 
boJ  hun  toefchijnt  het  paleis,  de  ihróon  van  den  vaiJ^den 
beheericher  der  natuur  te  weezen  ;  misfchien  ver»  tot  dea  tf. 
warren  zij  hem  met  dat  hemelsch  vuur,  het  welk  zij  ^®  ^"ê''^** 
voorondefftellen  zijn  verblijfplaats  te  zijn.  Het 
geen  mij  dit  deed  denken,  was,  dat  ze  hemnog^ 
vreezen  nog  aanbidden;  geene  gebeden  worden 
tot  hem  opgezonden;  de  goedwilligheid, zeggen 
ze ,  is  zijn  hoofdbeftaan  ,  hij  zou  geen  leed  kun* 
nen  doen;  al  het  goede, het  geen  op  deeze aarde 
gebeurt,  daalt  van  hem  af^-  fchijnt  het  na  dit  al* 
les  niet  >  dat  de  vertooning  der  onafgebrooken  en  ^ 
algemeene  weldaaden  van  den  Koning  der  fchic- 
terende  lichten ,  die  aan  alles  op  het  aardrijk  lee-» 
ven,  werking  en  kracht  geeft,  dit  blind  ver- 
trouwen hun  heeft  ingeboezemd,  met  dit  licht 
des  waerelds  als  haar  befcher mgod  voorteftellen  % 
De  oorfprong  van  het  kwaad  is  volgens  hun 
niets  anders  dan  een  booze  geest ,  die  met  het 
volmaakte  goede  weezen  de  beheering  van  de 
natuur  deelte  (^),  hun  magt  is  gelijk;  zo  veel  alj? 
de  een  zich  bezig  houd  met  het  geluk  der  men* " 

fchen  j 

Qi)  Z\]  neemen  echter  ook  eetilgé  fliiodere  Oodéo  aan  1 
fommigen  zijn  een  foort  van  huisgoden ,  befehermers  van 
hunne  boerfche  daken.  In  de  meest  in  het  oog  loopende 
plaats  van  de  yourte  is  het «  dat  zij  deeze  afgoden  *  tu^ 
uitgehouwen  en  zwart  van  den  rook,  plaatzen  $  zij  kleedec 

II.  Deel.  F 


82 


Reize  van  de  Les/eps 


1788.   fchen,;:zo  fterk  zoekt  de  ander  dezelve  onge- 
xJdl^i}^^^^^      maaken;  de  ziektens,  de  ftormen,ide 
tot  den  5.hpnger,  allerlei  rampen  zijn  deszelfs  werk  en  d0 
Te  Ingiga.vj^erktuigen  zijner  wraak;  om  hem  teontwapene» 
is  het,  dat  het  eigenbelang  zich  verbind  en  waar 
pp  de  godsvrugt  zich  toelegt;  het  afgrijzen,  het 
welk  deeze  dreigende  godheid  in  alle 'de  harten 
verfpreid,  is  de  gewaarwording ,  welke  den  eerbied 
voorfchrijft ,  de  dienst,  dien  men  hem  toezwaait , 
beflaat  in  zoenofferhanden;  men  offert  hem  jong- 
gebooren  beesten ,  rendieren ,  hoi^den  (J) ,  de  eer- 
ftelingen  van  de  jagt  en i  visch vangst,  en  al  hqt 
kostbaare,  wat  men  maar  bezit;  de  gebeden,  die 
men  tot  hem  opzend,  beftaan  in  verzoeken  of  ip 
,         dankzeggingen;  men  heeft  geene  tempels,  geene 
heiligdommen  5  alwaar  zijne  aanbidders  zich  moe- 
ten verzamelen ;  overal  kan  men  deeze  ingebeel- 
de godheid  eerbiedigen;  hij  hoort  den  Koriak,  die 

hem 

ze  op  de  Koriakfchie  manier,  en  behangen  ze  met  fchelle- 
tjes »  ringen ,  en  allerlei  foort  van  y zeren  en  koperen  gereed- 
fchappen.  De  andere  mindere  goden,  welke  zij  zicb  ver- 
beelden, bewoonen  de  bergen,  de  bosfchen  en  de  rivie- 
ren ;  dit  alles  doet  ons  denken  aan  de  verdeeling  derNijra- 
phen  in  de  Fabelgefchiedenis  der  oudfi  Grieken. 

(O  Ik  heb  dikwils  op  m.jn  weg  overblijfzels  van  hoii- 
den,  en  gedoode  rendieren  gevonden,  die  aan  paaien  pp. 
gehangen  waaren ,  het  welk  dan  blijken  gaf  van  de  Godsvrugt 
vaa  den  offeraar. 
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hem  alleen  in  de  woeftijn  aanbid  5  even  als  het  178?. 
vereenigt  gezin,  dat  zijn  gunst  meent  le  verwer-g^^gj,^ 
ven  met  zich  in  hunne  yourte  godvrugtig  dron-tot  den  6, 
ken  te  drinken;  want  de  gewoonte  der  dronken-^®  ^"^'S^* 
fchap  is  bij  dit  volk  een  godsdienftige  oeffening 
en  de  grondflag  Van  alle  plegtigheden  gewordem 
Die  Duivel,  die  gedugie  geest,  is  zondert  wijf- 
fel dezelfde  als  deKoütka  ^  van  wien  de  Kamfchat» 
fche  Chamans  zich  de  dienaars  en  de  werktuigert 
zeggen  te  zijn 5  hier,  even  als  in  het  fchier -ei- 
land, jaagt  de  geheimzinnige  taal  van  deeze  to- 
veraars het  bijgeloof  vrees  aan ,  en  verwerft  hun 
den  eerbied  van  de  inenigte;  zij  oefFenen  dege- 
aees  en  heelkunde  met  denzelfden  uitflag;  deeze 
nitfluitende  bedieningen ,  die  men  meent, dat  veel- 
eer door  de  hulp  der  ingeeving  onderfteunt  wor- 
den ,  dan  wel  door  de  verkreegene  kundigheden 
der  ondervinding,  vergewisfen  hen  van  eene  on- 
bepaald gezag;  overal  worden' ze  geroepen,  en  ' 
bij  voorraad  worden  hun  de  betuigingen  van  erken- 
tenis toegezwaaid;  zij  vorderen  uit  der  hoogte 
al  het  geene  hun  behaagd ,  en  ontvangen  als  een 
(chatting  al  het  geen  men  hun  aanbied ;  altoos  is 
het  onder  voorwendzel  van  eene  aangenaame  of- 
ftrhande  aan  den  God ,  welken  zij  doen  fpreeken  > 
dat  zij  zich  het  beste  en  fraaijfte  foeeigenen,  hep 
welk  de  inwoonders  van  deeze  ftreeken  bezitten; 
men  moet  niet  gelooven,  dat  dóór  het'  ten  toon 
F  a  Iprei' 
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1788.  fpreiden  van  eenige  deugden,  door  een  teng 

van  den  i. 

voorkomen ,  of  door  eene  ftipter  zedekunde ,  dee- 
Tein'^f^^  i^edriegers  hunne  misleide  onderhoorige  be- 
ngiga.jQ^gjgj^.  2onder  teugel  nog  geweeten ,  doen  zij 
hunne  ondeugden  te  meer  gelden ,  en  betoonen 
des  te  minder  maatigheid;  daags  voor  derzel- 
ver  toverplegtigheden  neemen  ze  eene  houding 
aan,  als  of  zefden  geheelen  dag  vasten  zouden, 
dog  des  avonds  ftellen  zij  zich  fchadeloos ,  mee 
zich  moukamorr,  zijnde  dat  dronkenmaakend 
vergift ,  het  welk  ik  belfchreeven  heb,  op  te  laaten 
disfchen,  zij  drinken  en  eeten  daar  van  tot  ver- 
zadigens  toe ,  deeze  voorbereidende  dronkenfcha p 
ftrekt  tot  een  goed  begin,  het  is  waarfchijnlijk , 
dat  zij  den  volgenden  dag  daar  van  nog  gewaar- 
wording hebben,  het  geen  hun  die  verhitting  van 
hooft  bezorgt ,  welke  derzelver  redenloosheid  ver- 
meerdert, en  hen  de  nodige  krachten  bijzét  om 
zich  aan  hunne  buitenfpoorige  vervoeringen  te 
kunnen  overgeeven. 
Taal.    De  taal  der  K^oriaken  heeft  de  minfte  overeen- 
komst met  die  der  Kamfcfiatters ;  de  uitfpraak 
van  dezelve  is  veel  fcherper  en  langzaamer,  dog 
ze  is  gemaklijker,  ze  bezit  niet  die  vreemde  klari- 
ken,  die  uitblaazingen,  welke  even  moeijelijk  in 
het  fpreeken  als  in  het  fchrijven  zijn  {k). 

Nu 

{k)  De  leezer  kan  deeze  twee  taaien  vergelijken  uit 
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Nu  blijft  mij  nog  overig  om  een ige  bijzonder-  i788- 
heden  pmtrent  de  zwervende  Koriaken  optegee-^^^^en 
ven;  dog  maar  maatig  te  vreden  over  de  a'ante-tot  den  6. 
keningen,  welke  ik  omtrent  dit  onderwerp  heb^^ 
getragt  op  te  zamelen,  zal  ik  mij  voorbehouden 
om  de  waarheid  daar  van  vast  te  ftelJen  op  mijn 
aankomst  bij  den  broeder  van  Oumiavin ,  alwaar 
ik  de  voorwerpen  onder  mijn  bereik  kan  heb- 
ben. 

Zedert  mijne  aankomst  te  Ingiga  had  de  HeerToebereido 
^  j  ••  1-1-  2elen  tot 

Gaguen ,  toegeevende  aan  mijne  verzoeken ,  zich  mijn  ver- 

bezig  gehouden  met  de  middelen  te  beraamen ,  trek. 

om  mij  ten  fpoedigften  te  doen  vertrekken ;  in- 

dien  dit  van  mij  afgehangen  had.,  zou  ik  *er  niet 

langer  dan  vierentwintig  uuren  verbleeven  zijn  ; 

ongelukkig  waaren  rtijne  honden  afgemat  C0> 

en 

het  woordenboek,  het  wellt  hij  aan  het  einde  van  die  dag- 
verhaal zal  vinden. 

(/)  Ik  dankte  ulc  dien  hoofde  mijne  wegwij  zers  af.  Ik 
heb  tot  hier  toe  van  mijne  reiskosten  niet  gefprooken ,  om 
reden ,  dat  zo  lang  ik  met  den  Heer  KaQofT gereist  bad ,  hij 
zich  belast  had  met  daar  in  te  voorzien,  en  ik  had,  waa- 
neer ik  hem  verliet, niet  anders  te  doen,  dan  hem  zijne  ver. 
fchotten  te  rug  te  geeven;  na  ben  ik  aan  den  leezer  een» 
opgaaf  van  deeze  kosten  verfchuldigt  j  ziet  hier  dezelve. 

In  Rusland  noemt  men  dezelve  progonn }  voor  de  Cou- 
riers of  postbodens  bedragen  ze  twee  Kopecks  per  werst 
«Q  voor  ieder  paard ,  en  vier  Kopecks  voor  de  andere  rei- 
F  3  zi- 
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®"  S^^®^^^      "^sf      «en  klein 

validen  i.  aantal,  en  welke  altans  niet  beter  waaren,  heb- 
Te  itgigai^^"  verzamelen  ;  men  floeg  mij  dan  voor 

'om  rendieren  te  neemen,  ik  ftemdedaarin  des 
te  gereeder  toe ,  dewijl  ik  daar  door  meende  meer 
fpoed  te  zullen  maaken,  en  ook  reeds  zedertlang 
begeerte  gehad  had  om  daar  van  de  proef  te  nee- 
men;  men  verborg  voor  mij  niet  de  meerdere 
ongemakken,  waar  mede  deeze  manier  van  reizen 
verzeld  is,  meerdere  vermoeijenisfen  en  minder 
rust,  op  dit  alles  zou  ik  moeten  ftaat  maaken, 
dog  mijn  ongeduld  befchoude  niets  anders  dan 
de  mogelijkheid  om  voorwaards  te  komen,  en 
om  het  vermaak  te  genieten  van  de  gezwindheid 
(Jezer  dieren  zelfs  door  de  ondervinding  te  knnr 
nen  beoordeelen.  jÉ 

Om  mijne  begeerte  te  voldoen  en  mij  in  ftaat 
?e  fteJlen  van  mijne  reis  zonder  hinderpaalen  voort- 
ïez^ïten,  beOoQt  de  Heer  Gaguen  van  deswe-i 

gens 

aigers  (een  Kopeck  Is  zo  veel  als  een  Franfche  ftuiver).  | 
ïo  Kamfehaika  en  in  Siberien  zijn  de  koften  half  zo  veel^  ^ 
dog  dewijl  men  zich  in  het  fchier-  eiland  zelden  anders  dan 
van  honden  bediend,  betaald  men  daar  voorbij  podvods  of  bij 
vQorfpan  van  vijf  honden;  drie  podvods  of  vijfcien  ho*. 
^en  flaan  gelijk  met  den  prijs  van  een  paard  in  Siberien,  fia- 
ïnelijk  een  kopeck  per  werst  yow  de  Coiiriers,  e«  tvt'ee 
IRope?!?!  Ypqr  d?  reizigcri, 


uit  Kamfchatka  naar  Frankrijk, 

gens  met  de  opperhoofden  der  zwervende  Koria-  ï?^?. 
ken  uit  de  nabuurfchap  een  overleg  te  maaken;^^^^^^' 
bij  gevoig  deed  hij  dezelve  verzoeken  om  bij  hun  tot  den  6. 
te  komen;  twefe  dagen  daar  na  zag  ik  twaalf 
van  deeze  Prinfen  aankomen,  benevens verfchei- 
de  andere  Koriaken ,  welke  de  Commandant  ins- 
gelijks had  doen  waarfchuwen. 

Na  de  gebruikelijke  pligtpleegingen  {m)  bragt 
bij  mij  in  de  vergadering;  ter  zeiver  tijd  wierd 
hun  door  een  tolk  kortelijk uitgelegd, wieik was, 
het  gewicht  mijner  zending  en  dat  ik  noodwen- 
dig 

(?«)  In  deeze  bijeenkomften  beftaan  de  plichtpleegin- 
gen  niet  als  bij  ons,  in  eenige  zoutelooze  plegtigheden, 
of  in  koele  beleefcheden ,  verzeld  van  eenige  woorden  zon- 
der betekenis. 

Naauwlijks  is  de  vergadering  gezeten ,  of  de  brandewijn 
word  aangebragt,  een  bediende  fchenkt  voor  ieder  vreem- 
deling in  het  rond  drie  vreesfelijke  groote  glaazen,  waar 
van  een  elders  genoeg  zou  zijn  om  deswegens  verfchoo* 
ning  te  vraagen ;  hier  zou  men  zeggen ,  dat  zulks  alleen  een 
aanzoek  was  om  de  dofis  te  doen  verdubbelen  of  drie 
taaal  te  vermeerderen^  de  Koriakfche  drinker  vergenoegd 
zich  in  der  daad  niet  met  het  eerfte  glas ;  onder  het  aan- 
neemen  van  het  zelve  ziet  men  hem  tegens  het  geheele 
gezelfchap  vriendelijk  glimlagchen,  voor  al  tegens  den  heer 
van  het  huis,  aan  wien  hij  eene  kleine  buiging  met  hec 
hoofd  maakt,  vervolgens  verzwelgt  hij  de  drie  glazen  het 
een  na  het  ander,  die  ook  weêr  aanftonds  volgefchouken 
cn  geleegd  zijn ,  zonder  dat  iemand  ooit  bet  minfte  tekett 
F  4 
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i798j  dig  hunne  hulp  noodig  had.   Op  dit  kort  voor* 
van  den  i.ftel  ontftond  'er  een  algemeen  gemor,  te  ver» 
Ingigt ^^^^^  wilde  men  de  volftrekte  beveeJen  van  dere^ 
*  geering  ten  mijnen  opzichte  doen  gelden ,  het  ge* 
fchreeuw  verdubbelde'zodanig,  dat  hetin  het  eerst 
onmogelijk  was  elkander  te  verftaan  en  de  oorzaak 
van  hun  misnoegen  te  weeten ;  onder  dit  verward 
geroep  ontdekte  men  eindelijk,  dat  zij  zich  be* 
klaagden,  om  dat  zij  alleen  de  heerendienften  moes-, 
ten  draagen,  terwijl  de  Koriaken,  die  fteeds  op. 
cene  bepaalde  plaats  woonachtig  zijn,  daar  van 
fcheenen  uitgeflooten  te  weezen.   Om  welke  re- 
den 

van  afkeer  geefr,  zelfs  niet  de  kinderen.  Ik  2ag  er  een 
vaq  zes  a  zeven  jagren ,  aan  wien  zijn  vader  een  deezer  gla- 
xen  overgaf,  en  die  het  in  eens  uitdronk  zonder  zuur  zien. 
Bij  deeze  menigvuldige  uitdeeling  van  brandewijn  voeg. 
de  Heer  Gaguen  aJtoos  eenige  gefchenken  van  ijzer, 
flofenof  tabak  ;  hij  is  zelfs  zo  zorgvuldig,  «iat  hij  den  fmaal? 
en  de  behoeftens  van  ieder  perfoon  raadpleegt  ,de  Tchouk, 
ichis  en  de  Koriaken,  die  een  vaste  woonplaats  hebben  , 
ontf^ngen  van  hem,  wanneer  zij  te  Ingiga  komen  ,f  het  zelf- 
de onthaal,  daar  door  heeft  hij  ongevoelig  deeze  woe» 
iie  geesten  weeten  te  temmen,  en  op  hun  een  zeker 
foort  van  vermogen  en  gebied  te  verkrijgen;  eene  ge. 
ringe  fgbadeloosrtelllng  der  opofferingen ,  die  hij  dagelijks 
WPet  doen  om  aan  deeze  mildadigheden  te  gemoet  te  ka- 
men ,  want  hij  alleen  draagt  daar  de  kosten  van ,  en  de 
duurte  van  alle  deeze  zaaken  in  dit  land  moet  hem  (Jeeze 
»irgaaven  zee? Jasii^  maakt. 
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den  genooten  zij  deeze  beledigende  vrijheid  ?  door  i785^ 
weJk  voorrecht  fmaakcen  deeze  vreedzaame  klui- 

van  den  i. 

zenaars  in  derzelver  yourtes  een  gerust  verblijf?  tot  den  6. 
waarom  deeze  niet  even  als  zij  aan  denvoorfpan-  ^ 
dienst  onderworpen  ?  Deeze  zeer  gegronde  ver- 
toogen,  welke  echter  met  tekens  van  ongenoegen 
uitgefproken  wierden  ,  begonnen  mij  zeer  verle- 
gen over  den  uitflag  mijner  vraag  te  maaken, 
wanneer  een  oude  Prins  eensklaps  opftond ,  „  Is 
„  dit  het  oogenblik,  riep  hij  uit,  waarin  wij  ons 
„  moeten  beklaagen?  Indien  men  van  onzen  ie- 
„  ver  misbruik  gemaakt  heeft ,  is  deeze  vreem- 
deling  daar  voor  verantwoordelijk?  heeft  hij 
„  daar  door  minder  recht  op  onze  goede  diens- 
„  ten?  Ik  beloof  hem  de  mijne,  ik  neem  op  mij 
„  van: hem  zo  ver  te  geleiden,  als  hij  noodigzal 
„  oordeelen ,  ftemt  alleen  toe  om  hem  bij  mij  te 
„  brengen ,  bevind  *er  zich  niemand  onder  ulie» 
„  den,  die  hem  deezen  geringen  dienst  wil  bewij- 
„zen"^ 

Op  deeze  woorden  was  de  verlegenheid  op  al- 
le de  aangezichten  gefchilderd;  de  oproerigfte 
wierden  verftomd ;  na  een  oogenblik  ftilzwijgens 
wilde  zich  ieder  over  het  verwijt ,  het  welk  hij 
vreesde  verdient  te  hebben,  zuiveren.  Ik  ont- 
ving verfchooningen  en  aanbiedingen  zonder  op- 
houden ^  ieder  trachte  de  voorkeur  te  verkrijgen , 
om  mijn  perfoon,  mijn  gevolg  en  mijne  goede- 
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aan  de  Stoudénaïa  -  reka  of  koude  rivier 
van  den  i.  overtebrengcn ,  aan  welkers  oever  de  gedienftigé 
Te  In"  a*^°"^^'  welke  zich  verbonden  had  om  mij  tot 
e  "W'jeidsnian  te  dienen,  woonachtig  was;  alledezwaa- 
righeden  vereflPend  zijnde,  vernam  men  na  den 
dag  van  mijn  vertrek,  het  welk  ik  op  den  twee^ 
den  dag  daar  na  of  den  5  April  bepaalde,  en  dé 
geheele  vergadering  verplichte  zich  om  op  den  be- 
paalden  dag  tot  mijn  dienst  te  zijn;  de  oudé 
Prifis,  die  20  edelmoedig  mijne  zaak  bepleit  had  j 
onttrok  zich  het  eerst  aan  mijne  dankzeggingen , 
dewijl  bij  op  het  oogenblik  vertrok,  onder  voor^ 
wendz2l  van  verfcheide  toebereidzelen  tenzijnent 
te  moeten  maaken  voor  mijne  aankomst;  hoe 
groot  was  mijn  genoegen ,  wanneer  ik  vernam ,  dat 
hij ,  aan  wien  ik  deeze  verandering  in  de  geneigt- 
Jieden  was  verfchuldigt,  de  broeder  van  Oumia- 
vin  was,  dien  ik  zo  zeer  verlangde  te  leeren 
kennen! 

Van  dit  oogenblik  liet  de  Heer  Gagnen  niet 
af  om  alle  mogelijke  zorg  te  befteeden  tot  de  toe- 
bereidzelen van  mijn  vertrek ;  hij  liet  onder  zijn 
oog  verfcheide  kleine  tarwebroodjes  en  een  voor- 
raad van  roggebefchuit  vervaardigen  ;  een  ge- 
deelte der  leevensmiddelen ,  welke  hij  tot  zijn  ei- 
gen gebruik  in  gereedheid  had,  wierdtegens  mijn 
wil  en  dank  bij  mijn  reisgoed  ingepakt ;  bijvoeg- 
de daar  eenige  gefchenken  bij,  die  hij  mij  nood- 
zaakt 
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zflflkte  om  aanteneemen  door  de  bevalligheid  en  i78é. 
de  aanhoudende  verzoèken,  waar  mede  hij  dezel-^^^^  ,^ 
Ve  vergezelde.  Eindelijk,  ik  kan  alle  zijne  be^oc  den 
heftheden,die  hij  mij  bewees ,  niet  optellen :  ieder '^^ 
uur  leverde  geduurende  den  tij  d ,  welken  ik  bij  h  em 
doorbragt ,  bewijzen  op  van  2ijne  heuschheid  en 
zorgvuldigheid;  deeze  dienden  niet  minder  al* 
de  rust  ter  herftelling  van  mijne  gezondheid ,  waai? 
over  ik  niet  te  roemën  had  zedert  de  verkoud-  ' 
heid ,  welke  ik  na  mijn  vertrek  van  Pouftaretsk  had 
opgedaan. 

Wanneer  ik  den  5,  gelijk  bepaald  was ,  mij  ge-  5- 
reed  bevond  om  te  vertrekken,  zag  ik  tot  mijne 
uiterfte  verwondering  mijne  leidslieden  niet  aan- 
komen.  Verfclieide  perfoonen  wierden  aandonds 
uitgezonden  om  hen  optelpooren,  dog  de  dag 
verliep,  zonder  dat  men  'er  iets  van  vernam;  het 
was  reeds  nagt,  toen  zij  kwamen  opdaagen,  wan- 
neer de  een  zo  wel  als  de  ander  onverwachte  be« 
letzelen  voorwende. 

Den  volgenden  dag  wederom  éen  andere  te-  J.!" 

»     1   1  Bijgeloa- 

genfpoed;  dit  was  een  zondag,  en  het  bekom- vigheidvaa 
merd  sfemoed  van  mijne  foldaaten  weigerde  van  «^M'^e  foi- 
Zich  op  weg  te  begeeven  ;  moest  ik  derzelver 
fchroora  of  liever  angstvalligheid  eerbiedigen? 
Want  dit  was  minder  godsvrugt  dan  wel  bijgeloof; 
zij  wierden  niet  terug  gehouden  door  de  heiligheid 
van  den  dag,  maar  alleen  door  het  denkbeeld,  dat 

zulks 

.      '         .         ,  t.  " 
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'Inv  ^"^^^  """^^^"^  °P      ^a^s  zou  haaien ; 

Den  6,  mettegenaaande  de  voorzorg,  die  ik  gebruikt  had 
om  met  hun  een  Rusfifche  mis  te  hooren,  was 
•er  echter  geen  middel  uittedenken,  oui  hun  tot 
vertrekken  te  doen  beüuiten.    Na  veele  vergeef- 
fche  fmeekingen  en  redeneeringen  was  ik  ge- 
noodzaakt,  om  weder  bij  den  Heer  Commandant 
het  middagmaal  te  gaan  neemen,  die  op  eene 
verplichtende  wijze  fchertfte  met  deeze  nieuwe 
zwaarigheid,  waar  omtrent  hij  de  beleeftheid  had 
van  zich  geluk  te  wenfchen ;  dog  ziende ,  dat  de- 
zelve  te  veel  invloed  had  op  mijn  vergenoegen, 
floeg  hij  mij  voor  om  mijn  volk  van  hunne  inge- 
beelde bevreestheid  te  geneezen^  mijn  antwoord 
was  eene  noodiging  om  zulks  te  doen^,  welke 
hij  aannam.   Op  zijn  bevel  wierd  oogenbliklijk 
aan  al  mijn  volk  zo  Rusfen  als  Kofakken  rijkelijk 
brandewijn  gefchonken;  ongevoelig  raakten  de 
zinnen  opgewekt,  de  vrolijkheid  deed  het  ver- 
meende gevaar  vergeetenj  die  er  het  meest  te- 
gen hadden,  zijn  de  eerfte,  welke  verzoeken,  dat 
men  de  rendieren  voorfpant;  zo  gezegt ,  zo  ge- 
daan ,  en  ziet  daar  mijne  fleeden  in  gereedheid, 
vanoumk^.   ^"      tusfchentijd  had  ik  eene  ontmoeting ,  wel- 
vin.        ke  mij  eenigen  tijd  ophield,  dog  waar  over  ik  on- 
ophoudelijk lagchen  moest.  Oumiavin  had  uit  ge- 
genegenheid  voor  mij  een  geheelen  roes  ge- 
dronken  5  de  levendigheid  zijner  aandoeningen 

over 
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over  het  verhaten  van  mij  deed  hem  allerlei  dwaas-  1788. 
heden  bedrijven ,  dewelke  hij  zijne  affcheids  groe  •  d^^'  5. 
ten  noemde;  hij  ging,  kwam  te  rug,  en  wilde 
aan  alles  helpen,  naauwlijks  was  mijn  flêe  gereed, 
of  hij  meende  die  te  moeten  opligten  om  van  der- 
zelver  zwaarte  te  oordeelen ,  dog  de  (laat ,  waar  in 
zich  deeze  goede  Koriak  gebragt  had,  deed  hem 
het  evenwicht  verliezen ,  en  door  zijn  val  brak 
hij  de  punt  van  mijn  fabel;  zijne  droefheid  op 
het  gezicht  van  dit  kleine  ongeluk  was  uitermaa- 
ten;  ik  zag  hem  zich  aan  mijne  voeten  vi^erpen, 
die  hij  omhelsde  en  met  zijne  traanen  befproei- 
de ,  mij  bezweerende  van  niet  te  vertrekken ,  voor 
dat  ik  hem  zulks  vergeeven  had.-  Ik  fpande  alle 
mijne  krachten  in  om  hem  optehelfen,  ik  verze- 
kerde hem  van  mijne  vriendfchap;  hij  bleef  even 
halfterrig  aan  mijne  knieën ,  en  zijne  traanen  hiel- 
den niet  op;  het  was  eerst  na  verloop  vaneen 
halfuur,  dat  ik  door  onophoudelijke  vriendelijk- 
heden hem  eindelijk  gerust  ftelde. 

Ik  ging  te  voet  de  ftad  uit,  geleid  door  bijna  al- Vertrekvaa 
Ie  de  inwopnders,  die,  volgens  hun  zeggen,  be- 
geerte  hadden  om  den  eenigften  Franschman  ,  wel- 
ke tot  hier  toe  onder  hun  verkeerd  had ,  eere  aan 
te  doen ;  de  Heer  Gaguen  en  de  Officieren  van 
de  bezetting  wilden  mij  volftrekt  tot  buiten  de 
poort  brengen,  alwaar,  na  herhaalde  dankzeggingen 
van  mijn  kant  over  derzei  ver  beleeftheden,  en 

'  '  na 
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'2%  afscheidsgroet  van  mijne  wegwijzersen  ver^ 

Den  6.        gevolg  ontfangen  te  hebben,  onze  fcheiding 
plaafs  greep. 

eenVdr  ^^'^^  foldaaten,  die  mijn gevolgbij mijn 

genoocmetvertreJc  van  Karnmoi  uitmaakten,  bleeven  mij  nu 
^'i-        maar  ouer  Golikofif  en  NédarézofF,  ik  had,  de 
twee  anderen  te  Ingiga  geJaaten,  zijnde  derzei* 
ver  gewoone  verblijfplaats^  dog  ik  nam  daar  met 
mij  op  de  aanbeveeling  van  den  Heer  Gaguen 
een  jong  Rusfiseh  koopman,  genaamt  Kisfélioff, 
die  mij  verzogt  had  om  met  mij  naar  Okotsk  te 
reizen.  •  1%  onze  meenigvuJdige  gefprekken  had 
ik  geduurende  mijn  verblijf  te  Ingiga  in  de  gele-, 
genheid  geweest  het  aangenaame  van  zijn  gezel- 
fchap  te  leexen  kennen ,  en  mijn  geluk  te  waardeer, 
pen  van  hem  tot  reisgenoot  te  hebben.     .  \  : 

Te  vergeefs  had  ik  mij  voorgefteld  om  mij» 
flee  zelfè  te  mennen,  ieder  een  had  zich  daarte^ 
gens  verzet,  uit  vreeze ,  dat  onkunde  en  enge. 
woonte  omtrent  mijn  niaiiw  voocfpan  mij  in  g©* 
vaar  zou  brengen  5  meft  had  mij  zeer  aanbevolen 
van  ten  minflen  mij  dten^  eerllen,  dag  te  laaiea  4^ 
den.    Bij  mijn  rijtuig  gekomen,  vond  ik  in  der 
daad  mijn,  geleider  reeds  voor  op  gezeten^  ik  nam 
mijn  plaats  zonder  veel  asehu  op  hem^  te  geeven  ,. 
dog  hij  draaide  het  hoofd  om,  en  ik  herkendein 
hem  een  Koriakfchen  prins  genaamc  Eviava-^  hij 
betuigde  mij  zijne  vreu^die^,.  dUt  hij  het  genoegen 

had 
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had  van  mij  te  geleiden,  en  vervolgens  ftelde  hij  i;^^^. 
zich  in  ftaat  om  weder  in  den  trein  te  komen.  d^h'^ó. 

Zedert  Jang  ben  ik  denleezer  eene  befchrijving  Befchnj 
vaneen  Koriakfche  (lêe  verfchuldigt ;  nu  bevind 
ik  mij  in  ftaat  deszelfs  nieuwsgierigheid  te  vol  akfche  fl»e 
doen ;  mogt  ik  mijne  befchrijving  belangrijk  ge- 
noeg inrichten,  om  over  het  lang uitftel  verfchoo- 
ning  te  erlangen ! 

.  Op  twee  evenwijdige  fchaatzen,  dat  is  te  zeg- 
gen ,  op  twee  takken  van  boomen  van  zes  en  een 
half  voet  lengte  en  drie  duimen  breedte,  vrij 
flegt  gefchaafd,  en  welkers  voorfte  einden  zich 
ter  halver  weg  boogsgewijs  verheffen ,  is  het  lig- 
haara  vBn  de  flêe  geplaatst;  het  is  eigemlijk  maar 
een  raam  van  latwerk,  van  twee  voet  en  eenige 
duimen  hoogte  boven  den  grond;  deszelfs  breed-,,.  ..5.,;' 
te  is  van  agttien  duimen  en  de  lengte  vijf  voe^;^'' 
Twee  kleine  ftokken  van  omtrent  vijf  duimen  in 
den  omtrek  vef braden  het  latwerk  tezamen,  het 
welk  van  grove  latten  ,  die  de  een  in  de  an- 
der gevoegd  zijn,  is  gemaakt.  Een  fterker  dwars- 
hout als  de  twee  voorigen  vereenigt  van  vooren 
de  uiterftens  der  latten,  welke  zich  daar  op  da- 
delijk met  de  geboogene  einden  der  fchaatzen  voe- 
gen en  met  riemen  daar  aan  vast  gémaakt zijn.  Het 
onderfte  gedeelte  van  den  raam  draagt  op  boogs- 
wijze gekromde  ftokken ,  waar  van  dezijdelingfche 
punten  te  gelijk  ia  deeze  fchaatzen  komen ;  en 

het 
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^lifrh  ^^^^^^^^  ^^^^^^"^  van  agteren  pp  dè 

Den  6,  ^^^e  van  een  kleine  overdekte  koetskar,  van 
zestien  duimen  hoogte  en  twee  voet  diepte,  en 
als  een  halve  cirkel  gemaakt  met  korte  ftokjesin 
halve  hoepen  ingevoegt,  ten  naaften  bij  als  de 
agterleuningen  van  onze  tuinftoelen.  Het  is  in 
deezen  naauwen  omtrek,datmen  gewoonlijk  of  den 
voorraad  van  levensmiddelen ,  of  een  gedeelte  der 
zaaken ,  die  van  een  dagelijks  gebruik  zijn ,  plaatst. 
Wat  mij  aangaat,  ik  borg  daar  het  kistje  met  mij- 
ne  brieven  ,  en  ik  ging  daar  op  zitten,  tot  dat  ik 
de  plaats  van  mijn  geleider  innam.  2ija  zitplaats 
is  omtrent  in  het  midden  van  den  raam ,  niet  ver 
van  het  dwarshout ;  hij  zet  zich  daar  fchrijelings 
op,  en  zijne  voeten  rusten  op  de  fchaatzen* 
wrjzewaar    Het  voorfpan  is  van  twee  rendieren,  derzel- 

rTndTeren"^'^^^  ^"^f"  beftaan  in  een  lederen  halsband  ,  die  ge- 
Voorfpant  deeltelijk  over  de  borst  en  tusfchen  de  voor- 
ehment.  j,eenen  van  het  beest  doorgaat,  en  op  zijde 
eindigt  in  een  riem,  op  de  wijze  als  een  trek- 
zeel, welke  van  het  rendier,  dat  van  de  hand 
loopt,  aan  het  dwarshout  van  de  flêe  word. 
vastgemaakt,  en  van  het  geen  bij  de  hand  loopt 
aan  de  fchoor  van  een  der  boogsgewijze  fteun- 
zeis,  die  op  denzelfden  kant  van  het  rijtuig  ge- 
vonden  word.  Voor  teugels  géymxkt  men  twee 
lederen  riemen,  waar  van  het  eene  eind  als  een 
band  onder  aan  de  fchagt  van  de  hoornen  van 

ie- 
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ieder  rendier  gehegt  word  ^ri);  wil  men  terreg-  1788 
terhand  wenden,  trekt  men  zagtjes  de  teugel  naar 
die  kant,  terwijl  men  het  dier  dat  buiten  de  hand 
is  van  agteren  flait;  om  links  te  rijden,  is  het 
voldoende  eenige  fterke  fchokken  aan  de  regter 
teugel  te  geeven,  en  daar  mêe  het  rendier  het 
welk  door  deeze  beftierd  word  aanteraaken;  de 
linker  teugel  dient  nergens  anders  toe,  dan  ora 
het  dier  welke  ze  bereikt  tegentehouden.  Den 
rijder  heeft  daarenboven  een  ftokje,  welks  eene 
eind  van  een  foort  van  hamer  voorzien  is;  dit  is 
ee.ö  horifontaal  geplaatst  been,  het  welk  aan  de 
eene  zijde  zeer  dun  is,  het  vertoont  een  punt 
van  bijna  twee  duimen  lang,  die  voornamelijk 
dient,  om  zonder  te  behoeven  optehouden ,  de 
trekzeel  der  rendieren  wanneer  die  om  derzelver 
pooten  verward  raakt,  na  zich  te  trekken,  het 

welk 

(«)  Somtijds  is  het  onderfte  van  deeze  band  voorzien 
van  kleine  puntige  beentjes,  welke,  bij  de  minfte  terug- 
trekking van  de  teugels,  tot  fpooren  van  de  onbuigzaame 
rendieren  verftrekken ;  men  gebruikt  dezelve  gewoonlijk 
om  ze  te  leeren ;  wanneer  men  ze  voorfpant  gebruikt  men 
alle  oplettendheid  om  het  rendier  dat  voer  de  linker  hand 
geleerd  is  niet  aan  de  regter  te  plaatfen  dit  zou  veroorzaa- 
ken  dat  de  flêe  in  plaats  van  voorwaards  te  gaan  rondom 
zou  draai) en ,  dit  is  een  trek  welke  de  Koriaken  aan  de 
Rusfen  waar  over  ze  meenen  reden  te  hebben  van  ODver* 
genoegt  te  zijn,  wel  eens  fpeelen. 
11.  Dlel.  G 
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i>88^  welk  voor  dén  der  voornaamfte  handgreepen  van 
Den'k  koetzier  gehouden  word;  het  andere  einde 
van  dit  been  is  een  weinig  ronder  en  verftrekt 
tot  een  zweep ,  dog  de  flagen  daar  mêe  toege- 
bragt  zijn  veel  fmertelijker,  men  bedeeld  'erdee- 
ze  arme  dieren  ook  zo  rijkelijk  mede,  dat  men 
fomtijds  hun  bloed  ziet  vloeijen,  dewijl  dit  ftok. 
je  zeer  ligt  aan  breeken  onderhevig  is ,  gebruikt 
men  de  voorzorg  van  zich  van  een  zeker  aantal 
te  voorzien,  welke  ter  zijde  van  de  flêe  vastge- 
maakt worden. 

•  Wij  reisden  zeer  gemaklijk  tot  aan  den  avond; 
mijn  eenigfte  ongenoegen  beftond  hier  in  dat  ik 
bij  gebrek  van  een  tolk  geen  gelprek  met  mijn 
prinfelijke  leidsman  kon  voeren.  Ik  verloor  daar 
door  ongetwijfFelt  veel  van  het  geen  hij  mij  an* 
ders  zou  hebben  kunnen  verhaalen ,  en  onze  on- 
derlinge^  ftilzwijgendheid ,  verfraaijde  de  weg  niet 
in  mijne  oogen. 
Rust-  hielden  ten  zeven  uuren  ftil ,  wij  moes- 

plaats.  ten  eenen  berg,  die  aan  onze  Koriaken  bekend 
was,  bereiken ,  welke  deeze  voor  de  eerfte  rust- 
plaats in  onze  reismaat  hadden  aangetekent.  Te 
vergeefs  zou  ik  verlangt  hebben  om  een  fchuil- 
plaats  in  de  bosfchen  te  zoeken  (o)*  dewijl  het 

ge- 

Cö)  GeUjk  ik  daen  kon,  zo  lang  ik  door  honden  getroh 
ten  wierd. 
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gemak  van  den  reiziger  in  het  minfte  niet  in  de 
keus  der  rustplaatzen  in  aanmerking  komt ;  dat 
der  rendieren  word  alleen  geraadpleegt ,  en  de 
plaats,  die  het  meefte  mos opleevert ,  heeft  altoos 
de  voorkeur ;  ter  halver  weg  van  den  berg  wier- 
den onze  rendieren  uitge(pannen ,  men  verge- 
noegde zich  om  dezelve  aan  leisfels  vasttemaa- 
ken,  oogenbliklijk  zag  ik  ze  bezig  met  de  fneeuw 
om  te  krabben,  onder  welke  zij  zeer  wel  hun 
voedzel  weeten  te  vinden.  Eenige  treden  verder 
wierd  onze  kookketel  geplaatst,  de  duurzaam- 
heid van  onzen  avondmaaltijd  was  evenredig  aan 
deszelfs  foberheid ,  ik  verzogt  mijn  Koriakfche 
prins  daar  op ,  die  bijzonder  vergenoegt  fcheen 
over  zulk  een  eerbewijs.  Ik  lag  mij  vervolgens 
op  de  fneeuw,  alwaar  men  mij  eenige  uuren  flaa- 
pens  vergunde ;  de  tijd  verftreeken zijnde,  kwam 
men  mij  onmeedogend  wekken  ten  einde  ons  we- 
derom op  weg  te  begeeven. 

Het  is  noodig  te  weeten ,  dat  de  Koriaken  in 
togten  van  vier,  vijf  o^zes  dagen  bijna  geen  rust 
neemen ;  de  rendieren  zijn  gewoon  om  dag  en 
nagt ,  twee  of  drie  agtereenvolgende  uuren  te  loo- 
pen ,  vervolgens  fpant  men  ze  uit ,  om  dezelve 
omtrent  één  uur  te  laaten  weiden ,  waar  na  ze 
met  denzelfden  iever  wederom  vertrekken,  en 
herhaalen  dit  alle  dagen  tot  aan  het  einde  van  de 
reis»  Hier  uit  kan  men  ligt  opmaaken  dat  ik 
Ga  mij 


100  Hgize  van  de  Lesfeps 

'^prii  "^''^  S^^^^^i^  rekende ,  wanneer  men  mij  des  nagts 
Den  6.  t^vee  uuren  lang  de  flaap  vergunde ;  dog  dit  duur- 
de niet  Jang,  langzamerhand  wierd  ik  genood- 
zaakt van  mij  aan  de  gewoonte  mijner  onbuigzaa- 
me  geleiders  te  gewennen,  en  ik  moet  bekennen 
dat  zulks  mij  moeijelijk  viel. 

Voor  dat  ik  mijn  flée  beklom,  zeide  mijEvi- 
ava  dat  hij  de  noodzaaklijkheid  gewaar  wierd  om 
het  rijtuig  te  verligten ,  dewijl  het  gewicht  van 
twee  perfoonen  op  den  duur  te  zwaar  voor  onze 
dravers  zou  vallen,  en  dat  zo  ik  zelfs  wilde  be- 
proeven om  te  mennen ,  hij  zich  op  een  der  flee- 
den  zou  plaatzen,  die  ons  leeg  volgden,  om  in- 
geval  van  eenig  ongeluk  of  verlies  van  rendieren 
te  kunnen  gebruikt  worden;  het  voorftel  was  te 
zeer  na  mijn  fmaak,  dan  dat  ik  geaarzeld  zou 
hebben  om  het  zelve  aanteneemen ,  ik  vatte 
fpoedig  de  tQugds  aan  en  begon  mijne  oeffen- 
fchool. 

li<  begon  ^^"^  ^^^^^  "i^t  "^^"^er  ongemaklijk ,  dan 
zelfs  te  dat  waaraan  ik  mij  te  Bolcheretsk  onderworpen 
mennen,  had,  met  dit  onderfcheid  echter,  dat  ik  als  toen 
de  eerfte  was,  die  lagchen  moest  om  mijne  me- 
nigvuldige tuimelingen,  terwijl  ik  hier  de  ver- 
fchrikkelijke  proef  van  derzei  ver  grootfte  ge- 
vaarlijkheid ten  mijnen  kofte  meende  te  onder- 
gaan; het  rendier,  ter  flinkerzijde  aan  het  fteun- 
punt  van  de  flêe  aangefpannen  zijnde,  raakt  des- 
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zelfs  trekzeel  bijna  aan  den  linker  voet  van  den  1788. 
rijJer ,  die  met  eene  geduurige  oplettenheid  ^^^['^^ 
moet  zorgen ,  dat  hij  'er  niet  in  verwart.  Eens 
misie  mij  dit,  het  zij  uit  agteloosheid  of  oner* 
vaarendheid,  en  een  fchok  wierp  mij  over  de 
jinkerhand,  terwijl  mijn  been  in  deeze  noodlot 
tige  trekzeel  bleef  vastzitten;  de  geweldige  ftooc 
die  ik  in  het  vallen  onderging,  of,  zo  ik  geloof, 
de  hevige  en  oogenblikkelijke  fmert  welke  mij 
dit  been  veroorzaakte,  deed  mij  onvoorzigtiglijk 
de  \dsi&\s  ontglippen  om  de  hand  daar  aan  te 
brengen;  door  welk  middel  mij  nu  te  ontwarren? 
de  rendieren  denzelfden  teugel  niet  meer  gevoelen, 
de,  fleepten  mij  met  des  te  meerdere  fnelheid 
voort ,  iedere  pooging  die  ik  tot  mijne  verlosfing 
aanwende ,  deed  dezelve  moediger  en  meer  ver- 
hit worden;  dus  door  mijne  rendieren  voortge» 
trokken ,  fleepte  mijn  hoofd  over  de  fneeuw  en 
floeg  zonder  ophouden  tegen  de  fchaats  van  de 
flêe;  dat  men  zich  mijne  fmerten  voorftelle; 
ieder  oogenblik  fcheen  mijn  been  te  zullen  bree- 
ken;  reeds  begaven  mij  de  krachten  om  te  roe- 
pen, ik  verloor  mijne  kennis,  wanneer  ik  door 
eene  werktuigelijke  beweeging  de  linker  arm  juist  « 
op  mijne  leisfels  floeg  die  ginds  en  her  waards  flin- 
gerde;  een  nieuwe  fchok  van  het  rijtuig  deed  mij 
den  arm  terugtrekken ,  en  dit  was  genoeg  om 
mijne  rendieren  optehouden  welke  ter  zelfdertijd 
G  3  door 
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door  eenige  van  mijn  gevolg  wierden  ingehaald; 
de  anderen  liepen  naar  mij  toe ,  niet  anders  ver- 
wachtende dan  dat  ik  gevaarlijk  gekwetst  zou 
zijn.  Ik  vernam  vervolgens  van  mijne  foldaaten 
dat  zij  gevreest  hadden  van  mij  niet  meer  leven- 
dig te  zullen  vinden.  Echter  na  eene  flaauwte 
van  eenige  minuuten,  zijnde  een  natuurlijk  ge- 
volg van  de  ontroering  en  fchrik  die  ik  gehad 
had ,  bekwam  ik  mijne  zinnen  en  krachten  allengs* 
kens  wederom;  ik  geraakte  met  een  fterke kneu- 
zing aan  het  been  en  pijnen  in  het  hoofd  die  geen 
de  minfle  gevolgen  hadden  vrij,  het  genoegen 
dat  ik  aan  dit  gevaar  ontfnapt  was,  deed  mij  de 
moed  hervatten ;  ik  beklom  op  nieuw  mijn  flée 
en  vervolgde  mijn  weg  even  als  of  mij  niets  we- 
dervaaren  was. 

Hier  door  omzichtiger  geworden,  gebruikte  ik 
de  voorzorg,  om  wanneer  ik  omviel ,  aanttonds 
mijne  rendieren  op  te  houden ;  want  ik  had  alle 
reden  mij  gelukkig  te  achten ,  dat  deeze  in  der- 
zelver  onftuimige  woede  mij  niet  tusfcben  de  ber- 
gen vervoerd  hadden  en  hoe  zou  men  de- 
zelve dan  hebben  kunnen  agterhaalen?  Somtijds 
brengt  men  drie  of  vier  dagen  door  óm  ze  te  vol- 
gen, en  het  gelukt  niet  altoos  om  ze  wederom  te 

krij- 

(p)  Zij  waaren  wel  van  de  weg  afge weeken ,  dog  zij 
fleepten  mij  maar  omtrent  vijftig  treeden  vaorc. 
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krijgen;  dit  bericht,  het  geen  mij  door  onzeKo-  1788. 
fiakengegeeven  wierd,  deed  mij  voor  mijne  brie- 
ven  beeven,  terwijl  de  kist  waarin  die  geplaatst 
waaren,  op  mijn  flêe  was  vastgemaakt,  en  mij 
dus  alle  oogenblikken  kon  ontvoerd  worden. 

Ik  liet  ter  flinkerzijde  het  dorp  van  Karbanda,^Dorpjati 
gelegen  aan  den  oever  van  de  zee ,  omtrent  ue^ 
gentigwerften  van  Ingiga;  dat  Oftrog  is  van  geen 
het  minde  belang,  na  het  geen  men,  ten  min- 
den op  de  afitand  van  een  werst  daar  van  kan 
oordeeIeD:drie  werflen  verder ,  wierd  ik  aan  de- 
zelfde kant,  twee  yourtes  en  zes  baiagans  ge- 
waar, alwaar  inwoonders  van  dat  dorp  de  zomer 
komen  doorbrengen. 

Wij  reisden  nog  zeven  werften  om  onze  be- Rustplaats 
paalde  rustplaats  te  bereiken ,  namelijk,  een  flegtjJJ^g^^"^^®" 
gehugt,  in  het  midden  van  een  kleift  bosch ,  het  den  oever 
geen  door  de  rivier  Noyakhona  befpoeld  word;^^^^J^J'J' 
het  beftaat  uit  eene  enkelde  yourte ,  en  drie  of 
vier  baiagans ,  daar  woonen  's  zomers  en  's  winters 
tien  a  twaalf  Koriaken,  die  mij  vrij  wel  ontfin- 
gen;  ten  minften  bevond  ik  mij  daar  onder  dak, 
en  dit  was  zeer  veel  voor  iemand  die  dikwils  ge- 
noodzaakt was  in  de  open  lucht,  en  op  een  bed 
van  fneeuw  te  flaapen. 

Des  morgens  tegens  twee  uuren,  lieten  wij  Den  8. 
onze  rendieren  opzoeken ,  die  van  de  woönin- 
gen  verwijderd  waaren,  om  reden  van  daar  door 
G  4 
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derzelver  voedzel  te  kunnen  voorzien, 
Den  8.  voor  de  verflinding  der  honden  van  het  ge- 

hngt  te  bewaaren.  Wij  begaven  ons  weder  op 
weg,  dog  den  dag  leverde  niets  bijzonders  op. 

Eviava  niet  recht  weetende  waar  de  yourtevan 
Oumiavin's  broeder  gelegen  was,  ftelde  mij  des 
avonds  voor,  om  een  berg  die  aan  onze  Jinker- 
hand  nog  overterijden ,  dewijl  hij  hoopte  op  den< 
zeiven  een  zijner  Jandgenooten  te  zulien  aantref- 
fen, die  misfchien  daar  beter  bekend  zou  weezen 
dan  wij;  na  anderhalf  uur  wegs  afgelegt  te  heb- 
ben, bereikten  wij  den  top,  van  waar  wij,  de 
oogen  ginds  en  herwaards  flaande,  te  vergeefs 
zogten  te  ontdekken  de  wooning  van  dien  ande- 
re  zwervende  prins;  niets  duide  zijn  verbJijfaan, 
en  de  nagc  belette  ons  gezicht  zich  verder  uitte- 
ftrekken.    Eviava  was  mistroostig,  dewijl  ik  zeer 
vermoeijd  en  wQmïg  gefchikt  was  om  voorwaards 
te  komen.   Om  hem  genoegen  te  geeven ,  zei- 
de  ik  hem  dat  hij  alléén  zijn  vriend  zou  gaan  op- 
zoeken, en  zich  ter  dezer  plaats  weer  bij  mij 
•  voegen,  alwaar  ik,  terwijl  ik  hem  wagtondewas 
zou  uitrusten;  na  verloop  van  drie  uuren ,  kwam 
hij  zeer  verheugd  mij  wakker  maaken,  hij  had 
de  prins  Amoulamoula  en  zijne  geheeie  horde 
gevonden;  de  een  en  den  ander  verzogten  mij 
aanhoudend  van  de  plaats  waar  ik  mij  bevond 
mx  te  verJaaten,  voor  den  volgenden  morgen. 
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dewijl  zij  mij  gezamentlijk  wilden  te  gemoet  ko-  17^. 
men.   Ik  was  desvvegens  zeer  wel  te  vreden,  ^^^^ 
nadien  ik  daar  door  een  goede  nagt  maakte. 

Bij  het  aanbreeken  van  den  dag  zag  deeze^;^^^^^^^^^ 
nieuwsgierigen  verfchijnenj  het  opperhoofd  na-hetweiiuk 
derde  mij  het  eerst,  om  zijne  plichtpleeging  op 
de  Koriakfche  wijs  afteleggen,  het  geen  hij,  raetmouiamou- 
een  fraaije  rood  en  zwartachtige  vos,  qï féva-^'^  omhxig. 
douschka  tot  een  gefchenk  verzelde,  welke  hij 
onder  zijn  parque  van  daan  haalde,  en  mij. drong 
het  zelve  aanteneemen  (^). 

Uit  erkentenis  voor  deeze  beleefiheid ,  onthaal- 
de ik  de  geevers  op  brandewijn  en  tabak,  waar 
van  ik  mij  rijkelijk  te  Ingiga  voorzien  had,  en 
na  dat  ik  hen  had  betuigd,  hoe  gevoelig  ik  voor 
hun  verplichtend  onthaal  was,  nam  ik  van  hen 
affcheid,  voorzien  van  alle  de  noodige  onderrich- 
tingen ,  welken  wij  verlangen  konden  om  onzea 
weg  wel  te  beftieren. 

Hoe  zeer  de  fneeuw  zeer  dik  lag,  engeene.,   ^ 

vastheid  had,  zo  liepen  echter  onze  rendieren  ; 

met 

(^)  Deeze  behandeling  was  mij  des  te  aangenaaraerd^- 
:wijl  ik  dezelve  niet  verwagte;  tot  dus  verre  had  ik  van 
geen  Koriak  eenig  gefchenk  ontfangen.  Ik  zou  zulks  niet 
bemerkt  hebben ,  indien  ik  niet ,  bij  de  verlaating  de  goed- 
aartige  Kamfchatters  die  mij  met  gefchenken  overlaadea 
hadden,  getragt  had  de  hoedanigheden  deezer  twee  vol- 
keren te  vergelijken. 
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1^88^.  met  een  verwonderensuraardig  gemak  en  fnelheid 
Den  p.  voort,  zij  hebben  dit  boven  de  honden  vooruit, 
dat  derzei  ver  voeten  meer  oppervlakte  beflaande , 
minder  inzakken ;  men  behoeft  deeze  met  geene 
raketten  voor  uit  te  loopen  om  hen  den  weg 
te  baanen;  dog  de  honden  worden  niet  zo  fpoe- 
djg  moei,  en  bij  gevolg  bevrijden  die  de  reizi- 
gers  van  de  onaangenaamheid,  van  om  de  twee 
of  drie  uuren  te  moeten  ophouden. 

Onder  weg,  fchoot  ik  verfcheide patrijzen ,  uit 
de  menigte  die  wij  'er  van  zagen  is  het  optemaa- 
ken,  dat  ze  zich  in  deeze  ftreeken  komen  verlus- 
tigen ;  eenige  wilde  rendieren  namen  op  onze  aan- 
komst de  vlugt  en  lieten  mij  naauwelijks  den  tijd 
om  ze  te  kunnen  befchouwen,  gelukkig  dat  ik 
door  den  overvloed  vdn  mijnen  voorraad  niet  in 
verzoeking  geraakte  om  dezelve  te  fchieten. 
Aankomst    Op  den  middag  konden  wij  reeds  de  Stoudé 
Broeder   ^^ï^-^eka  onderfcheidentlijk  zien,  en  ten  één 
vanOumi-uur  waaren  wij  die  overgetrokken,  of  liever  wij 
•vin.      bevonden  ons  bij  den  broeder  van  Oumiavin,  bij 
wien  Eviava  aangenomen  had,  mij  te  zullen  o- 
verbrengen. 

Mijn  nieuwe  Gastheer  kwam  mij  aan  het  hoofd 
van  zijn  gezin  te  gemoet ;  hun  genoegen  over 
mijne  aankomst  blonk  hen  ten  oogen  uit,  ieder 
beieverde  zich  het  zeerst  om  mij  te  naderen ;  de 
aanfpraak  van  den  ouden  vorst  was  kort ^  dog 

har- 
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hartelijk  en  vervuld  van  die  genegenheid  welke 
hij  mij  reeds  betoond  had;  hij  verzogt  mij,  om 
van  hem  en  alle  de  zijnen  te  willen  gebruik  maa- 
ken ;  alle  hunne  bezittingen  waaren  tot  mijn  dienst  9 
ieder  bevlijtigde  zich  als  toen  om  mijne  fleeden 
en  andere  zaaken  onder  dak  te  brengen ,  ik  had 
alleen  maar  aan  mijne  brieven  te  denken ,  en  om 
deeze  zelfs  te  Jcunnen  draagen ,  moest  ik  hen  uit- 
leggen dat  ik  dit  kistje  nooit  verliet. 

In  de  youne  getreden,  betaalde  ik  de  post* 
kosten  aan  den  prins  Eviava.  Ik  had  twaalf  flee* 
den  ieder  roet  twee  rendieren  befpannen;  de  weg 
dien  wij  afgelegd  hadden  beliep  honderd  vijf  en 
tagtig  werften,  dus  was  ik  voor  mijne  vieren 
twintig  rendieren ,  zeven  roubels  en  veertig  Ko* 
pecks  verfchuldigt  (r)^  wanneer  mijn  goeden 
leidsman  deeze  fom  ontfing  verbaasde  hij  zich 
over  mijne  edelmoedigheid;  wat  ik  ook  deed  om 
hem  te  betoogen ,  dat  het  als  geen  gift  kon  aan- 
gemerkt worden,  het  geen  ik  hem  wettig  fchul- 
dig  was,  het  was  onmogelijk  om  hem  mijne  be- 
rekening te  doen  bevatten;  zijn  oude  deun  bleef 
altoos  dat  hij  nimmer  een  zo  braaf  man  aange- 
troffen had :  hem  te  betaalen  om  dat  hij  mij  had 
verplicht,  fcheen  in  zijne  oogen  een  daad  van 

ver* 

(r)  Dat  is  te  zeggen  de  waarde  van  vier  paarden  in 
Siberieu  en  ia  Kamfchatka  voor  de  postbodeifSt 
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Xrii  ^''^^^^"^  20  veele  loffpraaken ,  zon\ 

Den  p.  nien  de  Rusfen  kunnen  verdenken ,  van  meerdè^i 
re  bezuiniging  in  het  werk  te  ftellen;  men  meent- 
in  der  daad,  dat  hunne  reizen  door  deeze  ftree- 
ken  niet  zeer  kostbaar  zijn. 

Wij  hielden  ons  vervolgens  met  ons  middag, 
maal  bezig,  het  geen  aller  vrolijkst  was,  Eviava 
en  mijn  gastheer  aten  met  mij,  de  brandewijn 
wierd  niet  gefpaard,  en  mijne  verrukte  gasten 
herinnerden  zich  niet,  ooit  zulk  een  goeden  cier 
gemaakt  te  hebben. 
Bijzonder-    Het  overige  van  den  dag  hield  ik  mij  beziff 

getrmUné""'  ^"'""^^^  natefpooren  en  te  on- 

gastheer,  dervraagen,  dog  de  leezer  zal  mogelijk  begeerig 
zijn,  meer  bijzonder  de  braave  Koriak  te  leeren 
kennen,  die  mij  met  zo  veel  beleefdheids  ont- 
fing. 

Hij  is  ook  Oumiavin  genaamd,  en  in  zijne 
kindsheid  onder  de  naam  van  Siméon  gedoopt, 
waar  door  hij  van  zijn  broeder  onderfcheiden 
word,  hij  erkende  in  de  beste  trouw  dat  hij  geen 
het  minfte  denkbeeld  had  van  de  Christelijke  Gods- 
dienst; men  had  zo  weinig  zorg  gedraagen  om 
de  jong  bekeerde  te  onderwijzen,  dat  hij  in  het 
minfte  geen  bewustheid  had  van  zijne  verplich- 
tingen ,  nog  van  de  eenvoudigfte  leerftukken  der 
Evangelifche  wet;  overgegeeven  aan  het  onzin- 
nig mengfeJ  der  dwaalingen  van  zijn  land,  en  van 

eeni- 
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eenige  uitwendige  gebruiken  van  het  Chriften-  1788. 
dom,  waar  van  hij  zich  een  gewoonte  gemaakt  ^^^'[^^^ 
had  (O»  vond  hij  gelukkig  inzijnhartdegrond- 
beginzels  van  eene  natuurlijke  zedeleer,  die  al- 
leen zijne  daaden  beftiert. 

Even  als  alle  de  Koriaken ,  is  hij  klein  van  per- 
foon  en  bruin  van  couleur;  op  zijn  aangezicht 
vertoont  zich  zijne  ziel,  een  klaarblijkelijke  open- 
hartigheid en  goedaartigheid ,  die  het  geheel  van 
zijne  geftalte  oplevert,  doet  eengunftig  vermoe- 
denvan hem  opvatten,  en,  zijn  fneeuw  wit  hoofd- 
hair,  als  mede  de  gelijkmaatigheid  van  zijne  we- 
zenstrekken verfchaflfen  hem  een  waarlijk  verhe- 
ven  aanzien;  hij  is  aan  de  regter  arm  verminkt, 
door  de  gevolgen  van  een  zeer  gevaarlijk  gevegc 
het  geen  hij  legens  een  beer  gevoerd  had;  de 
fchrik  had  zijne  medemakkers  van  den  anderen 
verfpreid,  alleen  bood  hij  aan  het  dier  tegenftand , 
en  hoezeer  hij  maar  van  een  mes  voorzien  was, 
gelukte  het  hem  eindelijk  van  het  zelve  ter  neer 
te  werpen  en  te  dooden;  de  jagt  is  zijn  grootfte 
vermaak,  niet  minder  behendig  dan  ftoutmoedig, 

word 

(s)  In  de  tegenwoordigheid  der  Rusfen ,  liet  hij  nooic 
na  om  de  gewoonlijke  Kruistekenen  te  maaken,  namelijk 
bij  het  binnentreden  ia  de  ^ourtes ,  en  voor  en  na  den 
eeten. 
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1788.  word  hij  ook  voor  een  zeer  gelukkig  jager  ge- 
i^fp.  houden. 

Ontwerp  Dog  bet  was  boven  al  door  Zijne  krachtige  geest- 
roumit^^^^^o^^^"  hy  ™y  veel  achtingswaardiger  en 
vin.  belangrijker  voorkwam ;  het  ontwerp  dat  hij  ge- 
vormd had ,  en  waar  van  het  te  bejammeren  is 
dat  men  de  uitvoering  belet  heeft,  kon  niet  an- 
ders dan  uit  wel  geordende harsfens  voortkomen, 
ten  minflen  duid  het  veel  gezond  verftandaan, 
en  meer  opmerkzaamheid  als  men  wel  bij  zijne 
landsgenooten  zou  verwachten,  ziet  hier  wat  daar 
toe  aanleiding  gaf. 

Zedert  lang  viel  het,  dk  onbuigzaame  en  ja- 
lourfche  volk  omtrent  hunne  vrijheid,  moeije* 
lijk  om  zicb  aan  het  denkbeeld  te  gewennen  van 
fchatting-fchuldigen  van  Rusland  te  weezen;  het 
geftrenge  beftier  der  bevelhebbers  wierd  door  dee- 
2e  wilden  voor  een  dwingelandseh  misbruik  van 
Hiagt  gehouden;  en  inderdaad,  onder  het  getal 
der  mindere  officieren,  waaren  *er  zonder  t wijf* 
fel  veelen  die  zich  geweldenarijen  veroorloofde»  i 
omtrent  de^  nieuwe  onderdaanen  van  het  Rusfi. 
fche  rijk. 

Siméon  Oumiavin  was  de  eerfle,  welke  door 
deeze  knevelarijen  tot  den  opftand  verwekt  wierd  ; 
nog  meer  verbitterd  door  de  hardvogtigheid  der 
afpersfcrs,  dan  wel  over  hunne  plunderingen, 

was 
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was  hij  bij  zich  zelfs  overreed  dat  een  zodanig  1788.  ^ 
gedrag  niet  door  eene  Souveraine  kon  goedge-  oea'^'i 
keurd  worden,  welkers  goedheid  en  rechtvaar- 
digheid men  niet  ophield  te  roemen  ,deezefchran- 
dere  aanmerking  maakte  op  zijn  geest  de  grootfte 
indruk,  en  deed  zijne  natuurlijke  kloekmoedig- 
heid ontwaaken ;  dadelijk  eenige  diergelijke  flacht- 
ofFers,  die  even  als  hij  van  de  onrechtvaardig- 
heid deezer  kleine  dwingelanden  veel  te  lijden 
hadden  verzamelt  hebbende,  deelde  hij  hen  zij- 
ne overleggingen ,  en  zijn  voorneemen  mede. 

„  Mijne  broeders !  zeide  hij  tot  hen ,  gevoelt 

gij  het  gewicht  uwer  ketenen?  Zijn  wijgeboo- 
„  ren  om  die  te  draagen,  om  den  prooij  van 

deeze  gierige  bewindvoerders  te  zijn,  wierbe- 
„  geerlijkheid ,  onder  het  dagelijks  misbruik  van 
„  hun  gezag,  ons  befchouwd  als  een  goed  het 
„  geen  zij  na  hun  welgevallen  kunnen  verteeren 
„  en  gebruiken?  wat  hindert  ons  om  ons  van 
„  dien  geesfel  te  verlosfen  ?  het  is  niet  door  d© 
„  wapenen  dat  wij  zulks  moeten  beproeven ;  de 
„  onzen  zouden  onvoldoende  zijn ,  en  onze  vij- 
„  anden  zouden  des  te  gedugter  uit  hunne  asfche 
j,  te  voorfchijn  komen,  dog  laaten  wij  onder-  ^ 
j,  neemen  de  onmeetelijke  ruimte  der  landen  door-  ^ 

teirekken,  welke  zij  hebben  weeten  te  door- 
„  loopen  om  tot  ons  te  komen ;  laaten  wij  onze 
ïj,  klagien  doen  hooren  tot  in  het  verblijf  vanon- 
-  5,  ze 
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^^prii  "     ^^^2;erin  ;  het  is  onder  haar  naam  en  niet  op 
Den  p.  ^5  h^ar  bevel  dat  raen  ons  knevelt,  dat  men  ons 
„  beroofc;  zo  veele  kwaade  behandelingen,  zo 
„  veele  fchelmerijen  worden  door  de  wijsheid 
^,  van  haare  regeering  geloogenftraftj  haare  on- 
waardige  bewindslieden  zijn  de  eerfte  om  de 
5,  zagtheid  daar  van  te  verkondigen  ;  fpoeden 
wij  ons  aan  haare  voeten  te  werpen  en  onze  kJag- 
j,  ten  voorteflellen ;  zij  is^onzer  allermoeder,  zij 
„  zal  aan  het  gefchrei  van  een  gedeelte  haarer  on- 
„  derdaanen  gehoor  geeven,  die  z?j  niet  anders 
5,  kan  kennen  en  beoordeelen  dan  uit  de  leugen- 
5,  achtige  verhaalen  van  haare  afgezanten". 

Deeze  redevoering,  die  ik  hier  zodanig  mede- 
deel als  mij  dezelve  ten  naaften  bij  door  Oumia 
vin  opgegeeven  is,  bezielde  alle  de  gemoederen 
met  gelijke  verontwaardiging  en  iever.  Ieder 
wilde  om  het  zeerst  naar  Petersburg ,  de  vermo- 
gendfte  en  de  ftoutmoedigfte  verkreegen  dê  voor- 
keur; het  vrij  weJ  fpreeken  van  de  Rusfifcheraal 
verwierf  den  ontwerper  van  dit  denkbeeld,  de 
eer  om  aan  het  hoofd  van  de  bezending  geplaatst 
te  worden,  welke  van  een  meenigte  kostbaare 
zaaken  tot  gefchenken  voorzien  wierd;  teOkotsk 
gekomen  ,  hadden  onze  iQÏzigQrs  onderftand  noo- 
dig,  zij  vervoegden  zich  aan  den  bevelhebber, 
hem  verzoekende  van  hun  de  noodwendigheden 
te  verfchaffen,  om  ten  minden  tot  Irkomsk  te 

kun- 
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Jcunnen  geraaken  :  dan  deeze  had  kennis  van  hun 
belluit  gekreegen,  hij  yoorzag  het  gevaar  daar 
van,  en  nam  maatregelen  om  derzelver  togt  te- 
gen te  gaan.  Onder  het  fpitsvondig  voorwend- 
zei  van  dadelijk  de  goedkeuring  van  het  gene* 
raai  gouvernement  te  zullen  vraagen,  hield  hij 
hen  geduurende  eenige  maanden  bij  zich.  Ia 
dien  tusfchentijd  deed  hij  alle  de  raderen  der  ver- 
leiding fpeelen  ;  redeneeringen,  vleijerij,  alles 
wierd  in  het  werk  gefteld  om  hen  van  derzelver 
reis  te  doen  afzien;  dog  ook  alles  was  vrugte- 
loos,  zij  bleeven  onverzettelijk;  als  toen  nam 
men  toevlucht  tot  geweld,  duizend firikken  wier- 
den  hen  gefpannen;  door  de  vervolging,  de  op- 
köoping  Qmnopolè)  wist  men  hun  onaangenaam- 
heden te  berokkenen  ;  en  om  hun  voor  dit  alles 
te  ftrafFen,  noodzaakte  men  hen  eindelijk  om  wan- 
hoopend  en  fchaamrood  te  rug  te  keeren  over 
de  opoffering  en  het  verlies  van  het  grootfte  ge« 
deelte  hunner  goederen  en  rendieren. 

De  treurige  ondervinding  hier  van  deed  het 
opperhoofd  van  het  Koriakfche  bondgenootfchap 
den  moed  niet  verliezen.  In  zijne  oogen  was  dit 
een  nieuw  bewijs  voor  de  noodzaakiijkheid  van 
ïijn  voorneemen,  en  van  ^t^ztXü  uitvoering; 
2edert  hield  hij  zich  daar  altoos  mee  bezig,  in 
de  hoop,  dat  eenmaal  de  omftandigheden  hem 

II.  Deel,  H  gun- 
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''jpn'/  ^""^'^^^  zouden  weezen  ^  wanneer  ik'  bij  hem 
Den  p.  kwam,  brande  zijn  hare  nog  van  verlangen  om 
die  reis  te  onderneemen;  „  Ja,  zeide  hij  tot 
„  mij ,  ik  zou  niettegenllaande  mijne  hooge  jaa- 
„  ren  op  het  oogenblik  verirekken ;  mijn  oog- 
5,  merk  zou  niet  meer  het  zelfde  zijn ,  en  zeker 
5,  zou  ik  diergelijke  hindernisfen  niet  meer  te 
,5  vreezen  hebben,  want  alle  onze  bevelhebbers 
„  verdienen  tegenswoordig  ons  vertrouwen  en 
„  onze  loffpraaken  ,  mijne  begeerte  zou  daar 
5,  heenen  ftrekken  om  onze  fouveraine  te  zien, 
„  fomtijds,  voegde  hij  'er  bij,  zoek  ik  mij  een 
„  denkbeeld  te  vormen  van  haar  prachtig  verblijf  ^ 
„  van  den  rijkdom  en  de  verfcheidenheid ,  die  daa 
„  heerscht;  dit  vernieuwt  mijne  aandoeningen 
9,  van  haar  niet  te  hebben  kunnen  befcbouweiji 
„  in  het  midden  van  haare  grootheid  en  roem- 
„  rijke  regeering.   Zij  zou  ons  eene  godheid  toe- 
„  gefcheenen  hebben  ,  en  het  getrouw  veröag, 
5,  dat  ieder  van  ons  deswegens  aan  zijne  land- 
5,  genooten  had  kunnen  mededeelen,  zou  in  al- 
5,  Ie  de  harten  den  eerbied  en  de  onderwerping 
„  hebben  ingepxentj  veel  meer  geketend  door 
„  de  liefdé,  als  weleer  door  de  vrees,  is  'er  nie- 
„  mand  onder  ons,  die  niet  met  blijdfchap  de 
5,  fchattingen ,  met  gematigdheid  opgelegd,  zou 
9p  wilkn  voldoen  j  wij  hadden  onze  nabuuren  ge- 
leerd 
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Jeetd  om  haare  regeering  re  beminnen ^  wan-  i/Ss. 
^  neer  wij  hen  getuigen  gemaakt  hadden  van  ons  ^^^^^^ 

geluk  en  van  onze  dankbaarheids" 

Bijna  alle  mijne  gefprekken  met  deezen  wel- 
meenenden  Koriak,  waaren  van  dien  aart:  ik 
heb  gemeent  dezelve  hier  te  moeten  affchrijven  i 
om  de  afbeelding  van  zijne  hoedanigheden  ge- 
heel te  fchetzen ;  dat  het  mij  nu  geoorloofd  zij 
van  'er  nog  eenen  trek  bij  te  voegen é 

De  verbaazende  kosten ,  welke  hij  gemaakt  had ,  ËdeitDoe . 
fcheenen  zijn  geheelen  ondergang  na  zich  te  zul-^j^^^^^^^^j^ 
len  fleepen;  hij  had  lang  werk  om  zijne  kudde  Kodak - 
weder  aantevullen,  welke,  in  zijne  afweezend-^*^^^"^™^* 
heid,  uit  gebrek  aan  oppasfing  en  door  de  on- 
getrouwheid der  wachters,  verfmolten  was;  het 
was  in  dit  oogenblik ,  dat  hij  zich  noch  edelmoe- 
diger betoonde.     Eenige  maanden  te  vooren 
had  een  zijner  naastbeftaanden  alle  zijne  rendie- 
ten  verlooren,  en  zag  zich  tot  de  dienstbaarheid 
gebragt.  Siméon  Oumiavin  kwam  ter  zijner  hulp  ^ 
en  leende  hem  zonder  intrest  eene  kleine  küide* 
Bij  zijne  terugkomst  van  deszelfs  mislukte  zen- 
ding, weigerde  hij,  niettegenftaande zijnen uiter- 
ften  nood ,  dezelve  te  rug  te  neemen ,  dewijl  hij 
die  niet  genoegzaam  vermeerderd  vond  ,  om  daar 
van  een  zeker  getal  aan  zijnen  fehuldenaar,  in. 
geval  die  zijn  fchuld  afdeed  j  te  laaten  behoi^ 

H  fi  Dit 
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"^^'^  ^'^         ^^^^     eenigfle  rijkdom  van  dit 
Den  9.  zwervende  volk;  het  opperhoofd  van  een  horde, 
renton"  niinder  dan  twee  of  drie  honderd 

'^'^^'^endiereti;  verfcheiden  hebben /er  drie  a  vier 
duizend;  de  kudde  'van  Siméon  Oumiavin  kon 
als  toen  op  agt  a  negen  hónderd  beloopen,  wel- 
kers gezicht  mij  het  grootfle  vermaak  verfchafte. 

Op  de  kruin  van  een  berg,  in  de  nabuurfchap 
van  de  Stoudenaïa-reka,  zag  men  die  menigte 
van  rendieren,  dan,  eens  bij  den  anderen,  dan 
wederom  verftrooid,  zoekende  de  mos  onder  den 
fiieeuw  ;  zeiden  d  waaien  ze  af  en  altijd  vind  men 
ze  zonder  moeite  wederom ;  des  avonds  van  mij- 
ne aankomst  zag  ik  deeze  vertooning;  men  ver- 
zamelde ze ,  om  er  het  getal ,  dat  ik  benoodigt  had , 
uittekiezen;  in  minder  dan  een  quartier  uurswas 
zulks  gedaan:  op  het  gefchreeuw  der  herders 
naderden  de  tamgemaakte  rendieren;  de  jongen, 
en  die  geenen,  welkenr  vrij  van  of  buiten  den 
dienst  waaren  ,  liepen  ter  zijde  weg;  die,  welken 
de  fleeden  voorttrekken,  en  de  onhandelbaaren 
wierden  in  een  kring  gejaagd ,  en  door  middel 
van  een  ftrik,  dien  men  dezelve  met  eene  bijzon- 
dere behendigheid  omwierp,  bemagtigde  men  ze 
fpoedig ;  de  keus  gedaan  zijnde ,  wierden  die  voor 
mij  gefchikt  waaren  afgezondert,  en  indien  men 
-die  niet  vastgemaakt  had ,  zouden  zij  zich  fpoe- 
dig  bij  de  anderen  gevoegd  hebben. 

Men 
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Men  fpant  de  wijfjes  gemeenlijk  niet  voor ,  dee^. 
ze  worden  bewaard  tot  voortplanting  van  het  ger 
flachr,  In  den  herfst  worden  ze  gepaard,  en  in 
de  lente  werpen  ze  haare  jongen;  de  jonge  man- 
neijes ,  voor  de  lleeden  gefchikt ,  ondergaan  de 
ontmanning  ten  naaften  bij  op  dezelve  wijze  als 
de  honden  in  Kamfchatka.' loI-T  rras  • 

Onder  eene  kudde,  vind  men  altoos  drie  of 
vier  rendieren  tot  de  jagt  aangelegt;  de  natuur- 
lijke neiging  ^infiinB)  van  dit  dier  is  onbegrijpe- 
lijk; hij  jaagt  al  weidende:  ontmoet  hij  een  wild 
rendier,  dan  bootst  hij  dik  wils,  zonder  eenig  te- 
ken van  vreugde  of  verwondering  te  geeven ,  al 
graazende  den  gang  en  alle  de  gewoontens  van 
het  zelve  na,  dat  fomtijds  zonder  den  ftrik  te  be- 
merken zich  'bij  den  ander  vervoegt;  welhaast 
ziet  man  ze  te  zaamen  fpeelen ,  hunne  hoornen 
vlegten  zich  door  een,  zij  verlaaten  elkander, 
keeren  wederom,  vlugten  en  vervolgen  zich  beur- 
telings; geduurende  die  fpeelen  weet  het  tamme 
rendier  langzamerhand  zijn  prooij  otider  het  be- 
reik van  hec  fchot  van  den  jager  te  brengen.  Met 
een  wel  afgericht  rendier  heeft  men  het  vermaak 
het  beest  levendig  te  vangen ,  het  is  genoeg  om 
aan  de  hoornen  van  den  eerften  een  ftrik  vast  te 
maaken,.  dien  hij  al  fpeelende  om  de  hoornen  van 
zijn  tegenpartij  vastmaakt ,  hoe  meer  de  een 
pogingen  aanwend  om  'er  zich  van  te  ontdoeg, 
H  3  hoe 
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f7«8.  hoe  vaster  de  ftrik  toegaat,  en  de  ander  meer 
^,  en  meer  na  zich  toetrekt,  ten  einde  zijn  meefte^ 
tijd  te  geeven  om  *er  bij  te  komen :  dikwiis  ge- 
beurt het  ook ,  dat  het  wilde  rendier  de  list  mis^ 
rrouwt ,  eo  zich  aan  het  gevaar  door  de  vlugi 
onttrekt, 

Wanneer  een  Koriak  des  morgens  uit  zijne 
,  yourte  te  voorfchijn  komt,  ziet  men  zijne  ren- 
dieren zich  rondom  hem  verzamelen ,  ten  einde 
hunnen  drank  re  bekomen,  die  derzelver groot* 
ile  lekkernij  uitmaakt,  dit  is  menfchenpis ,  dien 
inen  zorgvuldig  in  potten  of  in  korven  verza- 
melt (O.  De  geheele  kudde  werpt  zich  om  het 
zeerst  op  deezen  drank,  die  in  een  oogenhlik 
verzwolgen  is,  hoe  groot  de  portie  ook  zijn  mag, 
r  Gefchenk  Siméon  Oumiavin  liet  in  mijn  bijweezen  een 
I^iljf^'^^'i^^S  ^^^^^e^  ^^oöden,  zijnde  het  befte ,  dat  hij  be. 
zat,  men  fneed  het  in  ftukken,  om  tot  voorraad 
voor  mij  te  kunnen  dienen ,  en  hij  voegde  -er 
de  helft  van  een  wild  rendier  bij,  waar  van  het 
vleesch  mij  nog  fappiger  voorkwam;  hij  gaf  mij 
ook  vier  zeer  fraaije  rendieren  vellen  («/J.  Wij 
keef  den  vervolgens  naar  zijne  yourte,  alwaar  ik 

dei? 

CO  Deeze  korven  van  flroo  gemaakt  zijn  zo  kunfli^ 
irevlogten ,  dat  het  vogt  'er  niet  kan  doorzijgen. 

,Men  moet  opmerken,  dat  men  onder  honderd  jon- 
ge  fendiereji  veilen,  poujjiki  genaamd,  er»aauw{ljksiw<e 
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den  nagtop  mijn  matras  doorbragt,  die  ik  ineen  17B8. 
hoek  had  doen  uitfpreiden. 

Hoe  zeer  de  benaaming  het  zelfde  is ,  heerscht  Youne  van 
er  echter  geene  de  minfte  gelijkheid  lusfchen  de ^e^jg^K^. 
wooningen  der  zwervende  Koriaken ,  en  de  on-riaken. 
deraardfche  verblijfplaatzen  der  Koriaken  ,  die  een 
vaste  woonplaats  hebben ;  het  fchijnt ,  dat  de  Rus- 
fen,  niet  weetende,  hóe  de  verfchillende  leger- 
plaatzen van  deeze  volkeren  te  benoemen ,  voor 
die  allen  maar  den  naam  van  ymrte  aangenomen 
hebben,  zonder  zich  te  bekommeren  over  des- 
zelfs  oorfprongelijke  betekenis,  namelijk,  die  van 
onderaardsch  verblijf;  de  yourtes,  waar  vanhier 
gefprooken  word,  zijn,  om  eigentlijk  te  fpree- 
ken,  tenten,  die  in  de  gedaante  van  hutten  op  den 
grond  geplaatst  zijn.  Om  'er  de  fondamenten  van 
te  ftellen ,  doed  men  niets  anders  dan  den  omtrek 
op  de  fneeuw  aftetekenen,  die  fneeuw,  welke  bin- 
nen de  lijn  gevonden  word ,  werpt  men  naar  bui- 
ten; vervolgens  plaatst  men  op  gelijke  tusfchea 
wijdte  een  groot  aantal  ftokken ,  die  zich  van  bo- 
ven zamenvoegen ,  en  de  een  aan  den  ander  tot 
onderfteuning  dienen ;  deeze  boerfche  timmeragie 
word  door  een  flegt  dak  van  bereide  rendieren 
vellen  bedekt,  het  zelve  bevat  den  geheelen  bui- 
ten» 

aantreft,  die  voor  kleeding  kunnen  gebruikt  worden,  Mea 
^ind  cr  ook ,  die  geheel  wit  zijn, 
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tenflen  omvang  van  de  yourte,  van  deszelft  grond- 
vesten af  tot  op  eenige  voeten  afftand  van 
den  top,  die  open  blijft  om  van  binnen  Jucht  te 
geeven,  en  een  doortogt  aan  den  rook  te  Jaaten; 
hier  fpruit  uit  voort ,  dat  men  in  het  midden  van 
de  woonplaats  aan  den  regen  en  fneeuw  is  bloot- 
gedelt,  alwaar  die  zonder  eenige  tegenftand  door- 
dringt; echter  plaatst  men  daar  de  haardftee,  en 
de  keuken  ;  het  gezin ,  en  deknegts  ,  diedekud- 
den  bewaaken,  flaapen  onder ^ö/o^j,  zijnde  eea 
fooft  van  huisjes  of  zeer  laage  tenten ,  bij  ver- 
deelingen rondom  en  tegens  het  behangzel  van  de 
youne  gerangfchikt;  deeze  pologs  zijn  even  als 
de  vierkante  tentjes  der  Tchouktchis. 

Men  kan  aan  de  ongeftadigheid  van  dit  zwer- 
vende volk  de  uitvinding  hunner  wooningen 
toefchrijven  ;  de  overbrenging  van  het  huis  zeer 
gemaklijk  zijnde,  kost  het  hun  weinig  moeite  om 
te  befluiten  van  eene  andere  ftreek  te  gaan  be^ 
woonen.  Bij  de  eerfte  behoefte  of  de  minftever 
drietelijkheid  word  de  tent  opgenomen;  men 
maakt  de  ftokken  langs  de  fleeden  vast,  op  de 
welke  de  bekleedzeis  met  het  reisgoed  mgtp2i 

worden' 

C^)  De  yourte  van  mijn  gastheer  beftond  uit  oratre 
vier  toifes  (halve  roeden)  mlddellijns,  en  was  ten  naafte 
bij  vgn  dezelfde  hoogte;  deszeJfs  omtrek  was  van  twa 
iQifgs,  en  he?  dak  eindigde.in  een  kegelvprmlgegedaant 
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word.  Wanneer  de  nieuwe  grond  uitgekoozen  i7S8. 
is  CK)»  zet  men  zich  daar  zodanig  neder,  dat  yen  9, 
men  ieder  oogenblik  wederom  opbreeken  kan: 
men  laat  dienvolgens  bij  de  wooningen  de  gelaa- 
den  fleeden  ftaan;  en  de  goederen  worden  niet 
ontpakt,  dan  naar  iraate  men  dezelve  benoodigt 
heefr. 

Wanneer  ik  bij  Siméon  Oiimiavin  aankwam.  Vertrek, 
vond  ik  daar  twaalf  fleeden  tot  mijne  vervoering 
gefchikt;  het  eerlle,  dat  die  prins  deed,  was  mij 
te  verzekeren  5  dat  hij  mijn  leidsman  zou  zijn  ,  en 
dat  hij  mij,  indien  het  noodig  waare ,  tot: aan 
Yamsk  zou  vergezellen.  Ik  was  over  dit  ver- 
plichtend aanbod  zeer  te  vreden,  en  den  10  na-  Den  10. 
men  wij  des  morgens  ten  agt  uuren  de  reis  aan ; 
des  middags  trokken  wij  de  Tavatoma  over,  na 
dat  wij  reeds  vijfentwintig  werften  afgelegd  had' 
den.  . 

Begeerig  om  eene  warme  bron  te  zien ,  die  Ou-  Warme 
miavin  mij  in  de  nabuurfchap  aanwees,  bond  ik  y^°""^a"va- 
raketten  aan ,  om  te  voet  een  klein  bosch  doorte.  loma. 
gaan ,  aan  welkers  zoom  dezelve  een  beek  vormt 
van  zes  voet  breed,  die  in  de  Tavatoma  vak.  Jk 
fcheide  van  mijn  gevolg  aan  de  bogt,  welke  die 

(y)  De  nabuurfchap  der  rivieren ,  en  ioveri-'aï  der  plaat- 
zen, waar  men  overvloed  van  mos  vind,  word,  gelijk  ik 
reeds  gezegt  hebbe,  altoos  het  meest  gezogc, 
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J78a^  rivier  ter  deezer  plaats  befchrijfc.  Ik  was  met 
Den  10.  ^en  overeengekomen,  dat  zij  geduurende  dien  tijd 
den  hoogen  berg,  die  ter  onzer  rechterhand  Jag, 
zouden  overrijden ,  en  daar,  terwijl  ze  mij  wach- 
tende waaren,  onze  rendieren  laaten  weiden,  en 
al  het  nodige  tot  het  middagmaal  gereed  maaken ; 
Ik,  alleen- van  den  Heer KisféiiofFverzeld, moest 
twee  werften  gaan  om  aan  de  bron  te  komen. 

Deeze  heeft  het  voorkomen ,  als  of  ze  uit  ver- 
fcheide  anderen  beftaat,  welken  uit  een  berg  ter 
flinkerzijde  van  de  rivier  hervoortkomen ,  en  zich 
in  derzelver  val  vereenigen.    Een  dikke  rook 
verheft  zich  woiksgewijze  boven  dit  water,  dog 
het  verfpreid  geen  de  minfte  kwaade  lucht,  de 
hette  is  zeer  fterk,  en  de  kooking  onophoude- 
Iijk,  het  zelve  heeft  eenen  onaangenaamen  en 
bijtenden  fmaak,  welke  zwavel  en  zoutdeelen  aan- 
duid, mogelijk  zou  men  door  de  ontbinding  daar 
ook  ijzer  en  koper  in  ontdekken,  dit  is  zeker,  dat 
de  fteenen,  die  ik  langsf  de  beek  opraapte,  allen 
van  dien  aart  fcheenen ,  als  of  ze  door  een  vuur- 
fpuwenden  berg  uitgeworpen  waaren;  dog  ik 
moet  meede  opgeeven  het  uitwerkzel ,  dat  dit  wa- 
ter op  ons  voortbragt.   Ik  had  'er  maareven  den 
mond  mée  gefpoelt,  en  ter  zeiver  tijd  waschte 
de  Heer  Kisféliof  zich  daar  meede  het  aangezicht; 
een  half  uur  daar  na,  wierd  zijn  vel  opgezet, 
%n  mijn  tong  en  gehemelte  van  het  vel  ontbJootj 

lang 
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lang  bleef  mij  het  ongemak  bij,  dat  ik  niets  heets, 
of  dat  van  een  Herken  fmaak  was,  kon  gebruiken. 
Mijne  nieuwsgierigheid  voldaan  zijnde,  be- 
gonden  wij  weer  te  denken  om  tot  ons  gevolg  te 
rug  te  keeren;  tot  dat  einde  meenden  wij  een 
zeer  fteilen  berg  tegens  over  dien,  waar  deezQ 
heete  wateren  ontfpringen,  te  moeten  overklim- 
men ;  dog  verplicht  zijnde  van  onze  raketten  af- 
tedoen  ,  die  ons  veel  meer  agter  dan  voorwaards 
deeden  gaan,  moesten  wij  denzelven  ophanden 
en  voeten  overklauteren ;  het  drie  vierde  gedeeltes 
van  den  berg  beklommen  hebbende ,  verzegt  ik , 
overftelpt  van  vermoeijdheid  ,  en  daar  en  boven 
vreezende,  dat  ik  mij  in  den  weg  bedroogen  had , 
mijn  reismakker ,  die  meerder  dan  ik  geoeffend 
was  om  dus  over  de  fneeuw  voort  te  kruipen  , 
dat  hij  zou  tragten  den  top  te  bereiken ,  van  waar 
ik  hoopte,  dat  hij  onze  fleeden  zou  ontdekken 
hij  flaagde  daar  in ,  en  na  een  uur  wagtens  en  on- 
gerustheids ,  zag  ik  den  goeden  Ouraiavin  verfchij- 
nen ,  die  mij  een  flêe  bragt ;  wij  waaren  volgens 
zijn  zeggen  waarlijk  verdwaald ,  en  Kisfe'Jiof  had 
meer  dan  tien  maaien  gedagt  te  zullen  bezwijken , 
voor  dat  hij  onze  kleine  legerplaats  vond;  men 
begaf  zich  bij  mijne  aankomst  wederom  op  weg 
en  wij  hielden  niet  dan  zeer  laat  (lil,  wanneer 
wij  meer  dan  vijfentwintig  werften  van  de  heete 
bronnen  van  Tavatoma  afwiir^n. 


IH  Reize  van  ée  Lesfeps 

^aIhi  meenden  den  i  r.  tot  aan  de  keten  van  ber- 

Den  II.  gen  te  komen,  ^\^Villéguimkoikhrébentg^x\2i2im^ 
word,  dog  dit  was  onmogelijk^  bij  het  eindigea ' 
van  den  dag  begonden  wij  ze  eerst  te  ontdek- 
ken; wij  wilden  ze  ten  minften  zo  digt  naderen', 
om  zeker  te  zijn  van  ze  den  volgenden  morgen 
te  kunnen  overtrekken. 

Den  12.  '^^^^"^  ^"2^^  '^^gf  er  nabij  te  zijn,  echter 

Bergen  van  waaren  wjj  'er  nog  agt  werüen  van  af,  na  dee« 
Viiiegui.  2en  togt  gedaan  te  hebben,  moeden  wij  de  klei- 
ne rivier  (5?)  die  langs  den  voet  van  die  bergen 
llingert,  overrijden,  vervolgens  kwamen  wij  aan 
den  Viliégui ,  den  hoogften  van  allen,  en  die  aan  den 
zei  ven  keten  den  naam  geeft.  Op  het  eerfte  ge- 
zicht  fch^jnt  hij  ongenaakbaar.  Eene naauwe  engte 
vertoonde  zich  aan  ons,  en  wij  ondernaamen  het 
om  hem  te  beklimmen  op  het  goed  vertrouwen, 
dat  wij  in  onzen  princelijken  geleider  fielden; 
vier  uur^n  waaren  naauwlijks  voldoende  om  op 
den  top  tegeraaken;  daar  verloor  ik  den  moed, 
wanneer  ik  zijne  verbaazende  hoogte  in  aanfchouw 
nam;  dat  men  zich  inderdaad eenen ontzagchdij- 
ken  klomp  voorftelle,  die  ten  minften  honderd  toi- 
fes  of  vijftig  roeden  bijna  lijnregte  hoogte  heeft  i 
omzoomt  met  rotfen  en  fteenen,  waaropdefneeuw 
niet  is  kunnen  blijven  leggen,  maar  door  de  or- 


(a)  Deeze  rivier  word  Villéga  genaamd, 


caa- 
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caanen  weggevoerd  is ;  het  weinige ,  dat  'er  op  is  ge» 
bleeven,  maakt  den  weg  zo  glibberig,  dat  ieder  00  • 
genblik  onze  rendieren  neervielen;  niettegenftaan- 
de  onze  pogingen  om  de  fleeden  te  onderfleu- 
nen  veroorzaakte  de  fteilie ,  dat  deeze  telkens  ag- 
ter  uit  raakten ,  het  geen  ons  ook  geduurig  deed 
terug  deinzen  ,  uit  vrees ,  dat  ze  op  ons  mogten 
vallen ,  het  was  met  ons  gedaan  geweest  indien 
de  voet  gemist  had;  menigmaal  wierd  ik  gewaar, 
dat ,  wanneer  ik  mij  aan  een  rots  hield ,  die  ik  meen- 
de vast  te  zijn ,  dezelve  mij  onder  de  hand  be- 
gaf en  als  dan  verloor  ik  het  evenwicht.  Zonder 
de  hulp  vanOumiavin  en  van  mijne  foldaaten,  die 
riaast  mij  opklommen,  en  welken  mij  ter  juiller 
tijd  tegenhielden ,  zou  ik  ongetwijffelt  ter  neer- 
geftort  hebben ;  wanneer  ik  om  hoog  was ,  kon 
ik  niet  zonder  afgrijzen  den  weg  befchouwen ,  dien 
ik  gekomen  was,  het  gezicht  van  het  gevaar,  het 
geen  ik  geloopen  had,  veroorzaakte  mij  eene zo- 
danige beklemdheid,  dat  ik  genoodzaakt  was  mij 
neer  te  zetten. 

Het  was  *er  verre  af,  dat  ik  mij  behouden  re- 
kende, ik  moest  wederom  afklimmen;  mijn  ie^ 
verige  Koriak  beduide  mij  zeer  naauwkeurig  tot 
mijne  gerustftelling ,  hoe  ik  zulks  onderneemen 
moest,  zijn  onderricht  benam  mij  wel  de  vrees 
voor  ongelukken ,  dog  echter  niet  alle  ongerust- 
heid 
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%rii  '^^  gedeelte  van  mijn  reisgoed  ofl.^ 

Dèn  ja.  ^Jer  aan  den  voet  van  den  berg  laaten  ftaan|  wiö 
zaJ  het  zelve  durven  gaan  haaien,  zeide  ik  tot  mij 
zelfs?  de  moedige  Oumiavin  belaste  zich  daar 
mede,  en  vertrok  aanftonds  met  eenigemanfchap. 

Een  hevige  dorst  verllond  mij  :  de  kruin 
van  den  berg  was  wel  met  fneeuw  bedekt,  dog 
hoe  s;ou  men  dezelve  doen  fmelten!  geen  hee- 
fter zagen  wij  om  ons  heen;  de  hoop  van  'er  in 
de  laagte  te  zullen  vinden  deed  mij  befluiten  om 
mijn  geleider  niet  aftewachten,  maar  van  zijne 
raadgeevingen  in  het  klimmen  gebruik  te  maa* 
ken;  wij  begonnen  met  onze  rendieren  uittelpan* 
nen;  zij  wierden  agter  de  fleeden  vastgemaakt, 
op  ieder  van  welken  zich  twee  menfchen  plaat- 
ften;  wij  lieten  ons  vervolgens  afglijden,  even 
als  de  inwoonders  van  Petersburg,  die  zich  op 
die  wijs  in  de  Carnevalmetysbergen  verroaaken, 
welken  zij  op  de  Né  va  vervaardigen;  met  be- 
hulp van  onze  ftokken  hielden  wij  het  rijtuig  te- 
gen, en  beftiérden  het  zelve;  in  minder  dan  agt 
of  tien  minuüten  waaren  wij  om  laag;  géïükkïg 
wierd  ik  eenige  kleine  cederboomen  gewaar,  wel- 
haast hadden  wij  vuur,  en  ik  kon  mij  verfris 
fchen;  het  was  als  toen  twee  uuren  in  den  na- 
middag, ten  zeven  uuren  waaren  wij  allen  weer 
bij  den  anderen.  Oumiavin  kwam  onbefchadigd 
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bij  ons ,  dog  zo  vermoeid ,  dat  wij  niet  langer  dan  1788. 
tot  negen  uuren  konden  voortreizen.  DenT 

De  volgende  dag  was  minder  moeijelijk  voor 
ons,  dan  wel  voor  onze  rendieren ;  de  fneeuw 
lag  meer  dan  drie  voet  dik ,  en  zo  los ,  dat  de 
dieren  tot  den  hals  daar  inzonken;  verfcheiden 
weigerden  volftrekt  dienst  te  doen ,  wij  moeften 
ze  op  de  weg  agter  laaten ;  dit  is  ook  een  onge- 
mak in  het  reizen  met  rendieren ,  wanneer  men 
een  grooten  togt  agter  den  anderen  wil  afleggen; 
men  mag  ze  Ipaaren  zo  veel  men  wil ,  zo  dra  ze 
moede  worden ,  is  men  genoodzaakt  op  te  hou- 
den of  ze  agter  te  laaten ,  als  dan  is  het  niet  meer 
mogelijk  om  ze  van  de  plaats  te  doen  gaan. 

Ik  hoopte  den  14  des  morgens  te  Tomnané  14, 
te  weezen ;  wij  hadden  niet  meer  dan  tien  werften 
afteleggen ,  wanneer  een  hevige  wind  ons  over- 
viel, en  öns  fneeuwvlaagen  aanbragt,  dieons  ge- 
heel verblinden ;  genoodzaakt  om  onzen  togt  lang- 
zaamer  interichten ,  konden  wij  dit  dorp  niet  be- 
reiken dan  des  namiddags  ten  vier  uuren. 

Deszelfs  ligging  is  ten  zuidweften  van  Ingiga,  ^oumnr 
op  den  afftand  van  vierhonderd  veertig  werften , 
in  een  klein  boschje ,  dat  door  de  livier  Touma- 
ne  drie  werften  van  dtszéïs  mond  gefcheiden 
word.  Drie  yourtes,  even  zo  veel  houten  maga- 
zijnen en  een  twaalftal  balagans  maaken  dit  Oftrog , 
en  twaalf  geflachten  deszelfs  bevolking  uit ;  boe- 
zeer 


t2^  '  Reize  van  de  Lesfeps 

i788.  zeer  de  rivier  zeer  vischrijk  was  {a) ,  heb  ikechi 
Pen  14.       fommige  inwoonders,  het  zij  uitluijheid,  het 

en  16.   zij  uit  een  bedorven  fmaak,  zich  m^t  berken 

fchors,  in  waivischtraan  gedoopt,  zien  voeden. 
Oumiavin    Het  ilegte  wéér  hield  den  15  en  16  aan,  dog 

te  veriaa.  geeven ,  onze  rendieren  waaren  buiten  ftaar,  om 
«ea.  icij  verder  te  brengen.  Oumiavin  durfde  mij 
zulks  niet  zeggen ;  uit  zijne  treurigheid  ontdek- 
te ik  reeds ,  het  geen  hij  voor  mij  verbergen  wil- 
de; op  het  eerfle  woord,  het  geen  ik  des  wegens 
tot  hem  voerde,  verzqgt  hij  reeds  verfchooning, 
even  als  of  ik  recht  had  gehad  mij  over  hem  te 
bekJaagen,  om  dat  hij  zich  in  de  onmogelijkheid 
bevond,  van  mij  volgens  zijne  belofte  naar  Yamsk 
te  brengen.  Ik  had  veel  moeite  om  hem  te  doen 
begrijpen ,  dat  ik  van  zijnen  goeden  wil  volmaakt 
overtuigd,  en  hem  dankbaarheid  voor  alle  zijne 
beweezene  dienden  verfchuldigt  was,  ik  moest 
bijna  boos  worden ,  om  hem  eenige  gefchenken 
te  doen  aanneemen ,  welken  ik  bij  de  kosten  van 
de  post  meende  te  moeten  voegen. 

Op  zijn  raad  drong  ik  fierk  bij  de  inwoon- 
ders  aan ,  om  mij  alle  de  honden  te  bezorgen, 
die  zij  krijgen  konden ;  dog  de  naauwkeurigfte 
navorfchingen  verfchaften  mij  'er  maar  een  gering 

aan- 

(a)  Wij  vischien  daar  uitmuntende  lekkere  forellen. 
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aantal;  èn  om  die,  welken  ik  noodig  had ,  aante-  ^78». 
vulJen,  kon  men  geen  ander  hulpmiddel  uitden-  De^^J^^ 
ken  dan  de  jongen  en  zelfs  de  wijfjes,  die  binnen   en  16* 
kort  werpen  moeften  voortefpannen ;  de  edelmoe- 
digheid deezer  lieden  ging  zo  verre ,  dat  Ze  een 
gedeelte  van  derzelver  voorraad  van  gedroogden 
visch,  die  niet  groot  was^  ten  mijnen  behoeven 
afftonden* 

Des  daags  van  den  17.  ging' de  wind  leggen,  öen  tf» 

dfog  de  lucht  bleef  met  zwarte  wolken  belaaden  ^  X^"^^' 

'  van  Tou- 

die  niet  veel  goeds  voorfpelden;  na  dat  ik  ech-maneé 
ter  van  mijn  getrouwen  Simeon  Oumiavin  en  van 
mijne  vrienden  te  Toumané  affcheid  genomen 
had,  vertrok  ik  des  namiddags  ten  een  uuren^ 
verzeld  van  mijn  geleide  en  al  mijn  reisgoed ,  op 
vijf  open  fleeden*  Ieder  voorfpan  was  van  agC 
a  lien  honden ;  ik  nam  een  man  te  meer  om  mij 
voor  koetzier  te  dienen,  dewijl  ik  geen  fterkte 
nog  moeds  genoeg  bezat  om  'er  mij  langer  van  te 
kunnen  ontdoen;  deeze  vermoeijende  oeffening 
had  mij  de  krachten  benomen. 

Het  leed  niet  lang ,  of  wij  bereikten  de  zee  ^  Stons* 
ivaar  op  wij  ons  begaven,  ten  einde  zeven  ber- 
gen te  ontwijken,  die  den  gewoonenweg  ten  ui«' 
terften  moeijelijk  maaken ;  naauwlijks  hadden  wij 
vijftien  werften  gedeeltelijk  over  het  ijs  ^  gedeel- 
telijk langs  den  oever,  afgelegt,  alwaar  wij  tot  ons 
geluk  genoodzaakt  wierden  té  rug  te  komen  j  de- 
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fneeuw  op  nieuw  met  een  zo  onftuimigen 
Den      '^^^^  nederviel,  dat  dezelve  onze  fleeden  deed 
waggelen  en  de  honden  te  ru^  iliet.  Mijne  leids- 
lieden waarfciiuwden  mij  fpoedig  van  het  gevaar, 
en  uit  vrees  van  te  verdwaalen ,  waaren  zij  van 
oordeel,  om  daar  digte  bij  een  fchuüplaats  te  zoeken 
in  een  verhaten  yourte,  die  hun  bekend  was. 
Veriaaten    Zij  is, gelegen  aan  eene  kleine  rivier  genaamt 
VmZt^'^^^^^^^^^  ^^^""g  werften  van  Toumané:  wij 
fchuii-     kwamen  daar  verkleumd  van  de  koude,  en  met 
C  ^^''fi^eeuw  bedekt;  ieder  wilde  om  het  eerst  daar  in 
nederklimmen ,  ten  einde  zich  in  veiligheid  voor 
den  wind  te  ftelien  ,  dog  vier  voet  fneeuw  bedek- 
te deszelfs  opening;  wij  plaatften  onze  fleeden 
in  reijen,  vervolgens  baanden  wij  ons  een  door- 
togt  met  onze  raketten,  bij  gebrek  van  fchop- 
pen;  deeze  arbeid  duurde  een  uur;  wij  hadden 
geen  ladder  om  er  inteklimmen;  de  ftoutmoedig- 
fte  waagde  het  om  'er  in  te  fpringen,  en  de  an« 
deren  volgden  hem ;  wij  vielen  op  een  hoop  ge- 
heel bevroozen  zeewolven ,  en  waar  van  fommi- 
gen  half  verfcheurt  waaren ,  ongetwijfFelt  door  ver- 
flindende  dieren,  aan  wien  in  het  hevigfle  van  den 
winter  deeze  onderaardfche  wooning  veelmaals. 
ter  fchuüplaats  zal  gediend  hebben.   Eene  Iede- 
re zegen,  in  een  hoek  gefmeeten ,  was  het  eenigi 
fle  kenteeken,  dat  menfchelijke  weezens  dit  hol; 
bezogt  hadden.  Het  is  waarfchijniijk,  dat  eeraige, 

Ko- 
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Korialcen  uit  de  omleggende  ft  reeken  daar  van  i78S. 
hun  voorraadfchuur  gemaakt  hebben;  de  wan- 
den  waaren  behangen  met  ijsfchotzen  jdieinkris- 
ftallijnen  droppen  afhingen;  en  waarlijk  ik  kon 
deeze  wooning  niet  beter  dan  bij  een  ruime  ijs- 
kelder vergelijken;  ze  is  vierkant,  en  heeft  vijf 
voet  diepte  op  tien  voet  breedte. 

Terwijl  wij  bezig  waaren  om  de  zeewolven  ter 
zijde  te  plaatzen,  ten  einde  meer  ruimte  te  heb- 
ben om  ons  te  kunnen  nederleggen,  maakten  mij- 
ne geleiders  onze  honden  vast  (^)  en  gaven  hun 
derzelver  rantfoen  van  gedroogden  visch  ;  terzel- 
vér  tijd  ontftak  men  het  vuur,  om  ons  te  warmen 
en  om  onzen  avondmaaltijd  gereed  te  kunnen  maa- 
ken ;  daar  na  lag  ik  mij  op  het  lederen  net ,  het  welk 
wij  in  de  yourte  gevonden  hadden :  een  zeewolf 
xiiende  mij  tot  een  hoofdkusfen ;  mijne  medge- 
zeilen  volgden  mijn  voorbeeld  na,  en  behalven 


(3)  Dt  ibeeuwviel  in  zulk  een  overvloed ,  dat  die  arme  (: 
dieren  onder  deszeifs  dikte  als  begraaven  waaren ,  dog  ge-  | 
woon  aan  het  fiegte  wóer,  verzanieten  zij  zich  in  gelede» 

ren  en  fteeken  altoos  den  neus  io  den  wind,  zo  dat  de  warm"  ^ 
te  van  derzelver  adem,    terwijl  die  hun  koud  bekleed* 

zei  doordringt,  voor  de  ophaaling  een  vrijen doortogt  laat  j  •» 
zij  weeten  ook  zeer  wel ,  wanneer  dit  dekzel  te  zwaar  word ,  * 
bet  zehre  afiefchudden. 
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^Lfrii       onaangenaamheid  van  een  weiqig  digt  Wj  den 
r>ea  17.  anderente  ieggen,  bragien  wij  eenen  zeer  goeden 
nagt  door,  wij  hadden  aan  de  Koriaken  van  mijn 
-  .gevolg  een  geheeJen  hoek  ingeruimd,  dog  zij;  Ja- 
gen  de  een  op  den  ander,  en  konden  zich  zelfs 
niet  uitftrekken;  echter  beklaagde  zich  geen 
van  hun  desvvegens,  nog  fcheen  'er  zelfs  eenige 
aandagt  op  te  vestigen.    Ik  zag  hen  even  als  de 
aapen  neerhuiken  ,  het  hoofd  in  hun  parque  win- 
den, vervolgens  met  de  ejleboogen  op  de  knie- ën 
leunende,  20  rustig  inflaapen,  als  of  zij  wel  op 
hun  gemak  geplaatst  waaren  geweest. 
Den  18.  volgenden  dag  veranderde  de  wind,  dog 

even  geweldig  als  die  van  daags  te  vooren ,  was 
hij  ons  nog  hinderlijker;  hij  joeg  den  rook  weer 
in  de  fchoorUeen ,  zo  dat  wij  'er  bijna  van  ver- 
flikten en  blind  wierden.  Toen  beflooten  wij, 
dat  men  geen  vuur  zou  aanfleeken  dan  tegensee- 
tenstijd. 

Ik  wilde  beproeven  ,  of  ik  dit  ongemak  niet  door 
eenige  fchikkingen  van  buiten  kon  verhelpen  ; 
wanneer  ik  buiten  kwam,  dagt  ik  door  den  wind' 
omver  gefmeeten  te  zullen  worden.  De  Heer  Kis- 
féliof,die  mij  volgde,  raakte  zijn  muts  kwijt,  hij 
wilde  die  met  eenigen  van  onze  leidslieden  naloo- 
pen,  dog  te  vergeefs!  wanneer  hij  zich  maar 
vijftien  pasfen  van  onze  fchuilplaats  verwijderd 

had. 
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iad,  verloor  hij  die  reeds  uit  het  gezicht,  zon- 

der  te  weetea,  naar  welken  kant  zich  te  wenden,  Den  18. 

om  die  wederom  te  vinden,  het  was  alleen  door 

liet  beantwoorden  van  zijn  geroep,  dat  wij  hem 

den  weg  konden  aanwijzen. 

Door  veel  arbeids  verkreegen  wij  eindelijk  eent 
genoegzaam  verheven  wal  regens  den  wind,  ten 
einde  een  vrijen  doortogt  aan  den  rook  te  geeven  : 
van  toen  af  hadden  wij  dag  en  nagt  vuur,  dog 
niettegenftaande  onze  oplettenheid  van  het  aan 
den  gang  te  houden,  waaren  wij  dik  wils  geheel 
van  de  koude  bevangen  ^  de  vogtigheid  was  niet 
minder  onverdraagelijk  als  de  koude;  het  genadi- 
ge vuur  deed  de  ftukken  ijs,  welken  ons  omring- 
den, ongevoelig  fmelten;  boven  ons  vormden  zich 
duizenden  van  gooten,  het  water  ftroomde  onder 
onze  voeten,  en  tot  overmaat  van  ongeneugtebe- 
gonden.  de  zeewolven  te  ontdooijen  en  van  zich 
een  bedorven  lucht  te  verfpreiden.  Die,  welke 
uit  onze  ligchamen  uitwaasfemde  (c),  was  meer  dan 
genoeg  om  van  onze  fchuiiplaatseen  wezentlijken 
afgrond  te  raaaken ;  daar  het  onmogelijk  was  de 
lucht  te  zuiveren ,  zogten  wij  ten  minflen  ons  van 
onze  buuren,  de  zeewolven  te  ontdoen;  mijne 
leidslieden  waaren  de  eerfte  in  voortefteilen ,  van 

daar 

(c)  Wij  waaren  tien  perfoonen  fterk.  waat  onder  ze* 
ven  Koriakea ,  wisr  morfigheid  bekead  \9» 
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']^U  ^'5  "'^^^      ^^"g        honden  te  voeden,  als 
Den  i8.  WIJ  genoodzaakt  vvaaren  in  deeze  fchrikkeJijke 
fpelonk  te  blijven.    Ik  gaf  daar  aan  des  te  ge- 
reeder  mijne  toeftemming ,  uit  hoofde  dat  ik  doot 
mijnen  weinigen  voorraad  van  gedroogden  visch 
met  dezeJve  fpaarzaam  te  werk  moest  gaan;  door 
mij  dien ,  welke  het  goed  geluk  ons  aanbood ,  toe< 
teeigenen,  benadeelde  ik  ongetwijfFeldeenigeon^ 
gelukkige  bewoonders  van  deeze  kusten;  dog^ 
wanneer  men  tot  het  uiterfte  gebragt  is,  is  de  ei^: 
genJiefde  fomtijds  geoorJooft. 
Ben  ip.  ^  Onverduldig  om  onze  reis  te  vervolgen ,  zond 
ik  mijne  Koriaken  naar  buiten  om  te  zien ,  hoe  het 
wêer  was;  na  verJoop  van  twee  minuuten  zag  ik 
ze  half  bevroozen  nederwaarts  komen;  derzei  ver 
kleederen  en  mutfen  waaren  als  éénefneeuw,  de 
koude  had  hen  zodanig  bevangen,  dat  zij  de 
tanden  niet  van  elkander  konden  krijgen.  De 
negte  ftaat,  waar  in  zij  zich  bevonden  ,  fcheen  in- 
vloed op  hun  bericht  te  hebben;  dog  onder  al 
derzelver  verhaalen  trof  mij  dit  het  meefte,  dat 
fommige  rotfen,  eenige  treden  van  onze  yourte 
afgelegen,  van  waar  men  ze  daags  te  vooren  nog 
ontdekken  kon,  geheel  onzichtbaar  geworden 
waaren, 

Dea  aö.  ^e'^r  fchijnende  te  bedaaren  ,en  hetfneeu- 

wen  opiehouden,  gaf  ik  de  noodige  bevelen  toe 
ODS  vertrek;  reeds  waaren  onze  honden  voorge- 
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fpannen,  en  wij  buiten  de  yoiirte  gehijst,  wan-  1788. 
neer  een  fchrikkelijke  ftorm  alle  onze  genomen 
maatregels  in  wanorder  bragt;  de  fneeuwvlaagen 
begonnen  op  nieuw,  wij  moesten  fpoedig  naar 
binnen  gaan,  ons  gelukkig  achtende,  dat  wij  we- 
derom een  fchuilplaats  konden  vinden.  Een  00- 
genblik  daar  na  bevond  ik  mij  gantsch  niet  wel. 
Het  is  mij  onbewust,  of  dit  een  uitwerkzel  was 
vandenfchielijken  overgang  der  koude  in  de  warm- 
te, of  van  de  walgende  uitwaasfemingen ,  die  ik 
inademde,  wanneer  ik  mij  op  nieuw  in  dien  af- 
grond wierp,  dan  wel,  van  den  fpijt,  welke  mij 
door  zo  veel  tegenfpoeds  veroorzaakt  wierd  j 
dit  is  zeker,  dat  ik  meer  dan  een  quartier  uurs 
buiten  kennis  was.  Ik  ondervond  bij  deeze  ge- 
legenheid den  iever  van  mijne  foldaaten ,  terwijl 
de  een  op  mij  een  vloed  water  neerftorte,  wreef 
de  ander  mij  intusfchen  zo  hevig  met  fneeuw- 
vlokken,  dat  ik  geloof,  dat  hij  mij  het  vel  zou 

hebben  weggevreeven ,  om  mij  maar  weer  tedoea 
bijkomn. 

Mijne  overdenkingen  waaren  na  deeze  flaauw-  Bijzonder 
te  even  zo  treurig,  als  de  omftandigheden, waar J^*^ 
in  ik  mij  bevond;  ik  befchouwde  het  plan  vaupian  mij. 
mijne  reis  door  zo  veele  hmderpaalen  en  genood- «er  reis, 
zaakte  rustdagen  geheel  omvergeworpen.  Ik  vrees- 
de, dat  ik  mij  niet  voor  het  losraaken  der  rivie- 
ren naar  Okotsk  zoude  kunnen  begeeven  j  echter 
I  4 
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X%  "^^^  onvermijdelijk,  indien  ik  van  den  nogove. 
pen  2p.  "gen  tijd,  die  totdefleedevaartgefchikt was,  wil* 
de  gebruik  maaken,  om  tot  de  plaats  te  komen, 
genaamd  het  kruis  van  Tndoma  oïTndomskoikrest, 
Van  daar  tot  aan  Yakoutsk  was  het  zeker,  dat 
ik  door  den  omweg,  dien  ik  mij  voorgeftelt  had , 
over  de  rivieren  Yndoma,  de  Maijaen  Aldaun  C^) 
te  neemen,  de  verhinderingen ,  door  den  dooij 
veroorzaakt,  zou  -  ontfnappen  ,  welke  de  wegen 
zelfs  voor  de  paarden  onbruikbaar  maakt;  dog' 
'  in  mijne  bereekening  moest  ik  geen  oogenblik  ver^ 
liezen;  een  onvoorziene  hindernis  van  éénea 
dag  kon  er  mij  een  van  meer  dan  twee  maanden 
berokkenen;  men  moet  zich  in  mijne  plaats  (lel- 
len, om  te  kunnen  beoordeelen,  hoe  weinig  be- 
moedigend  dit  vooruitzicht  was;  ik  kan  betui-. 
gen  ,  dat  de  dreigende  gevaaren  ipij  veel  minder 
verbaasden. 

Eindelijk  wierd  het  den  21.  mogelijk  om  ons 
op  reis  te  begeeven  :  de  lucht  was  geduurig  be^ 
zet,  de  nevel  zeer  dik,  dog  de  wind.gaan  leg- 
gen,  het  geen  ons  deed  bequiten  om  te  vertrek- 
ken 

C^)  Hoe  zeer  dit  een  omweg  van  meer  <Jan  zeven  hon- 
derd  werden  is,  was  ik  door  den  fneJlen  flroom  van  deeze 
rivieren  echter  zeker  van  eene gemaklijke  vaart, die  mij  tef 
gelijker  tijd  een  aanmerkelijken  winst  van  tijd,  en  tevens 
liec  verin^ak  van  |iet  b?gin  der  Jente  zow  bezorgt  hebben. 
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ken,  niettegenftaande  het  vooruitzicht  op  een  i;»», 
pieiiwen  orcaan,  die  ons  ineene  vreesfeüjkever-  Den '21, 
iegendheid  zou  gebragt  hebben,  want  wij  kon- 
den voor  onze  aankomst  te  Yamskopgeenfchuil- 
plaats  hoopen;  wij  keerden  naar  de  zee,  op  wel- 
ke wij  ten  naasten  bij  twee  werften  van  de  kust 
aanhoudend  voortreisden ;  wij  meenden  het  ech- 
ter best  te  weezen,  om  tegens  den  avond  weder 
naar  den  oever  te  keeren ,  ten  einde  aldaar  ftil  te 
houden;  het  ijs  was  zeer  effen,  en  de  plaatzing 
van  ons  kleine  leger  aan  geene  zwaarigheden  on- 
derhevig, 

Het  wierd  vroeg  opgebrooken ,  en  om  de  hog-  Den  sjs. 
ten  van  den  oever  te  vermijden,  begaven  wij 
ons  weer  op  de  ruimte;  daags  te  vooren  had- 
den w)j  eenige  baaijen  gezien  ,  dog  in  verre  na 
20  groot  niet ,  als  die ,  welke  wij  deezen  dag  in  den 
agtermiddag  overreeden;  wanneer  wij  'er  vlalc 
voor  waaren,  ontftond 'er  ongelukkig  een  ftorm, 
die  mij  geene  waarneemingen  hoegenaamd  toe- 
liet. 

Ik  vernam  van  mijne  leidslieden ,  dat  deeze  baaij  ^^^'^ 
den  naam  van  de  rivier  Iret  draagt ,  welke  daar  in- 
valt; dat  dezelve  bijna  geheel  geflooten  is  en  des 
romers  bij  een  ^aage  zee  droog  loopt,  de  water- 
vogels worden  *er  in  dat  jaarfaifoen  bij  meenigte 
gevonden;  men  komt  van  Yamsk  en  deszelfsna- 
buurfchap  die,  wanneer  ze  in  het  ruijen  zijn,  me( 
I  5  net^ 
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^Jprfi  "'^^  doodflaan;  de  on- 

iJen «3.  diepte  van  deeze  baaij,  die  overal  waadbaar  is, 
moet  de  onderneemingen  der  jagers  begunftigen. 

Bij  het  vaJIen  van  den  avond  trokken  wij  we- 
derom naar  den  oever,  en  wij  floegen  ons  in  een 
fchoon  mastbosch  nabij  de  rivier  Iret  ter  neder. 

Deeze  dag  leverde  niets  bijzonders  op  ;  da 
wind  overviel  ons  vrij  geweldig  in  het  midden 
van  eene  vlakte,  die  omtrent  vijfentwintig  wer- 
ilen  uitgeftrektheids  heeft.     Ik  nam  nogmaals 
toevlucht  tot  mijn  kompas,  en  wij  hadden  nog 
geen  vijftien  werften  afgelegt,  of  de  lucht  klaarde 
geheel  op;  wij  ontmoeteden  op  deeze  hoogte  een 
fergeant  van  Okotsk  afgezonden  ;  een  weinig  ver- 
der  vertoonde  de  rivier  Vamsk  omtrent  drie  wer- 
ften  van  deszelfs  uitwatering  zich  aan  ons  oog; 
zijn  loop  volgende,  ontdekten  wij  ter  regterhand 
een  visfchers  wooning,  die  zich  daar  alleen  des 
zomers  verzamelen.     Ik  trok  nog  zes  werften 
Aankomsiover  het  ijs,  en  vervolgens  kwam  ik  in  dir  O- 
Itrog,  het  geen  meer  dan  honderd  vijfngwerften 
van  Toumané  afgelegen  is;  dewijl  het  mij  aan 
befchuit  begon  te  ontbreeken,.  was  ik  niet  alleen 
genoodzaakt  daar  te  flaapen ,  maar  'er  zelfs  een 
gedeelte  van  den  volgenden  dag  te  blijven,  om 
mijnen  voorraad  te  vernieuwen. 

De  Sergeant ,  die  aldaar  het  bevel  voert  over  de 
bezetting,  uit  twintig  man  beftaabde,  onifing  mij 

zeer 
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«eer  beleefd;  op  de  aanbeveeling  van  den  Heer  1788. 
Commandant  te  Ingiga  beieverde  hij  zich,  om  ^^gi- 
alJes  wat  ik  noodig  had ,  voor  mij  gereed  te  doen 
maaken,  en  hij  gaf  mij  alle  onderrichting,  die  ik 
maar  verlangde. 

Het  Oftrog  of  het  fort  Yamsk  is  op  den  oever  Befchrij- 

.  .  j       iri  •     ving  van 

van  de  rivier  van  denzelfden  naam,  omtrent  tien  du  oftrog. 
werften  van  deszelfs  mond  gelegen,  alwaar  ze 
een  baaij  vormt,  die  van  uitmuntende  ankerplaat- 
fen  fchijnt  voorzien  te  weezen,  dog  verfcheiden 
zeer  iiitlleekende  kaapen  en  eene  groote  meenig- 
te  van  klippen,  waar  mede  deszelfs  inkomen, 
om  zo  te  fpreeken  ,als  omzoomt  is,  maaken  dee- 
ze  des  te  gevaarlijker,  naar  maate  van  den  engen 
doortogt,  en  noodzaakt  de  fcheepen  een  gerui- 
men  tijd  te  laveeren ,  of  een  gunftigen  wind  afte- 
wachten  om  dezelve  doortevaaren,  want  men  ver- 
zekert, dat  die  vaartuigen  moeijelijk  bij  den  wind 
zeilen.  Uit  dit  alles  is  opteraaaken,  dat,  indien 
die  oord. van  meer  belang  was  en  meer  bezogc  * 
vvierd ,  er  ook  gewis  het  fchipbreuk  lijden  meer 
gemeen  zou  weezen  (5). 

Men  telt  te  Yamsk  vijf  en  twintig  houten  hui- 

zen„ 

{e)  Het  IS  eenige  jaaren  geleden ,  dat  €en  vtartuig  van 
Okotsk  komende  aldaar  ongelukkig  verging;  de  geheele 
lading  in  ieveosmiddelen  beftaande  was  verioorea,  men 
alle«{i  zeer  weinige  manfchappeQ  rcddeo. 
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Upnv  gedeelte  ter  plaatze,  waar 

Den  24.  ook  de  kerk  gevonden  word  (ƒ),  met  eene  vier- 
kante palisfadeering  omgeeven  is,  op  dezelfde 
wijs  als  die  te  Ingiga ,  dog  van  eene  mindere  hoog* 
te  en  dikte;  de  bevolking  beftaat  in  twintig  ge- 
flachten,  die  ten  naaften  bij  even  als  de  Rusfen 
leeven. 
Wijze  waar     v  u  ll 

op  de  In-    ^'J  nebben  een  manier  om  zout  te  maaken, 
ZTzom    ^^^^^      ^^^^  hekend  is;  al  het  hout,  dat  de  zee 
maaken.    fo™tijds  opden  oever  werpt,  word  met  de  groot- 
fle  zorgvuldigheid  opgezameld;  zo  dra  het  droog 
is,  verbrand  men  het  zelve,  vervolgens  kookt  men 
de  asfche,  en  het  overblijvende  bezinkzel  is  een 
zeer  wit  zout. 
der  zwer^    '•I'wee  dagen  voor  mijn  aankomst  te  Yamsk 
go"fen^^"' van  daar  eene  horde  van  zwervende  Ton- 
s®**        goufen  vertrokken ;  om  mij  den  fpijt  te  vergoe- 
den, dat  ik  ze  niet  had  kunnen  zien,  toonde  men 
mij  derzelver  plechtgewaadeo,  zo  wel  van  de 
mannen  als  vrouwen;  zij  draagen  geen  hemden, 
dog  een  foort  van  borstlap,  die  van  agterenvast- 

gG' 

(/)  De  ICoriaken,  een  vaste  woonplaats  hebbende,  wel- 
ken men  tusfchen  Ingiga  en  Yarask  aantreft,  zijn  allen  ge- 
doopt;  deeze  twee  fteeden  worden  maar  door  eenen  prie- 
fter  bediend;  zijn  gewoon  verblijf  is  te  Ingiga,  ea 
zeldzaam  bezoekt  hij  zijn  diftriét,  het  geen  zich  tot  aan 
het  Oftrog  van  Taousk  uitftrekt,  hec  welk  van  den  pu 
?|oor  van  Oljotsk  afhangt. 
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gemaakt  word,  en  tot  op  de  knieën  als  een  voor-  i78«- 
fchoot  afhangt;  deeze  is  met  rendieren  hair  ge-  oen'l^. 
borduurd,  en  met  glaskoraalen  van  verfchillende 
couleuren  vercierd:  men  behangt  dezelve  van 
onderen  met  yzeren  en  koperen  plaaten  en  een  groot 
aantal  fchelletjes.     Onder  dit  voorfchoot  heb- 
ben zij  een  vellen  broek  of  hanfop,  en  lange  ge- 
borduurde laarzen  van  rendieren  vel,  waarvan  het 
hair  naar  buiten  gekeerd  is ,  dienen  hen  tot  een 
fchoeizel;  een  lang  kamizool  bedekt  de  fchou- 
ders,  aan  het  einde  der  mouwen  worden  hand- 
fchoenen  vastgehegt,  welken  onder  het  gewrigt  ■ 
der  hand  open  zijn,  ten  einde  er  dezelve  door  te 
kunnen  fteekenj  dit  kamifool,  dat  zeer  n'aauw  op 
.de  borst  en  aan  het  lijf  is,  eindigt  bijna  op  de 
helft  der  deijen,  en  is  op  dezelfde  wijs  raetbor- 
duurfel  en  glaskoraalen  vercierd;  onder  de  rib- 
ben begind  een  flaart  van  twee  voet  lang  ,  dog 
die  niet  zeer  dik  is  en  agterwaards  afhangt,  ze 
is  van  geverwd  zee- wolven  hair;  derzei  ver  hui- 
fel  is  een  kleine  ronde  muts,  waar  van  de  wan- 
gen de  ooren  bedekken ;  de  geheele  kleeding  be- 
ftaat  uit  jonge  rendieren  vellen,  met  randen  van 
een  fabel  marter,  bever,  of  diergelijke  kosibaare 
pelterijen  voorzien. 

De  kleeding  der  vrouwen  is  ten  naaften  bij  de- 
zelfde, alleen  is  'er  geen  ftaart  noghandfchoenen 
aan  vast,  en  haare  muts  is  op  de  kruin  van  het 

hoofdj 
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hoofd  open;  deeze  opening  is  van  omtrent  twee 
iDen34.  ^"i'^^"  middellijns,  waar  door  ongetwijffelt  het 
hair  heen  gaat. 

Zodanig  zijn  de  plechtgewaaden  van  dit  volk. 
In  den  winter  hangen  zij  gevoerde  en  veej  dikker 
kleederen  om,  dog  zij  gebruiken  de  voorzorg, 
om  die  bij  het  intreeden  in  de  yourte  afteleggen  ;  de 
vrees  van  ze  te  bederven  doet  hen  aanftonds  de 
flegrfte  aantrekken ,  en  bij  de  geringfte  behoefte 
onrkleeden  zij  zich  geheel. 

Op  deezen  dag  begon  de  zon  t*  fchijnen ,  en 
den  naderenden  dooij  aantekondi-.n ;  derhal  ven 
voorzag  ik  mij  van  walviscbbeenen  plaaten,  om 
die  onder  de  fchaatzen  van  mijne  fleeden  in  ge- 
val van  noodzaaklijkheid  vast  temaaken;  en  vol- 
gens raad  van  de  bewoonders,  gegrond  op  de  on- 
dervinding der  reizigers  in  dit  faifoen,  nam  ik 
ée  partij  van  des  nagts  te  reizen,  ten  einde  over 
dag ,  wanneer  de  zon  op  zijn  tekst  was ,  te  kun- 
nen  uicrnsten.  Ik  vertrok  van  Yamsk  des  avonds 
ten  e!f  uuren ;  onze  caravane  beftond  uit  negen 
groote  fleeden  of  mr^i^s  (g). 
Den  25'  aanlichten  van  den  daff  bevonden  wü 

Berg,  ge-  ^  J 

raamt  de  OHS 
Babousch-    /•  -v  , 

jjg^  De  pogtkosten  worden  hier  op  ómzeïïden  voet  als  In 

Kamfchaika  voorde  gewoone  fleeden  betaald,  hoezeer  bet 
voorfpan  der  mms  meer  als  weemaal  zo  fterk  is,  ziec 
I,  Deel,  pag.  199» 
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ons  aan  den  voet  van  eenen  der  hoogfte  bergen  i^ss- 
des  lands,  omtrent  vijftig  werften  van  Yamsk.  pfn'J5, 
De  Koriaken  hebben  aan  denzelven  den  naam  van 
Babouscka^  of  Grootmoeder  gegeeven;  zij  ver- 
haaien  ,  dat  op  deszelfs  kruin  een  oude  tovenaat- 
fter  begraven  legt,  die  even  zo  vermaard  als  ge- 
vreest  is;  mijne  leidslieden  hielden  ftaande,  dat 
'er  in  dit  gedeelte  van  de  waereld  geen  hooger 
berg  gevonden  word ;  dog  derzelver  bijgeloovi- 
ge  vrees  had  na  mijne  gedagten  eenigen  invloed 
op  hun  denkbeeld,  want  de  Villégui  fcheen  mij 
veel  ftilder  le  weezen ,  ten  minften  had  ik  meer 
moeite  om  ze  overtetrekkei].  Boven  op  de  Ba- 
bouschka  gekomen,  voorzagen  mijne  geleiders 
derzelver  voeten  van  krammen  in  de  gedaante 
van  kleine  drievoetjes,  vervolgens  maakten  zij 
dwars  onder  de  fleeden  vrij  groote  ftokken  vast , 
om  ze  in  het  afdaalen  tegentehouden ;  men  had 
eigentlijk  geen  andere  voorzorg  behoeven  te  nee- 
men  dan  de  fleeden  met  den  Oschtol  of  met  yzer 
beflagenea  ftok  te  beltieren ,  ook  kwamen  wij  zon- 
der eenig  toeval  om  laag;  de  bewoonders  van 
dit  land  befchouwen  echter  deeze  afdaaling  als  ge- 
vaarlijk ,  voor  al  wanneer  de  fneeuw  zich  in  de 
oneffenheden  opeenhoopt ,  welke  daar  worden  ge» 
vonden ,  en  die  als  dan  zo  veele  onzichtbaare  en 
tij  gevolg  onvermijdelijke  klippen  worden 4  ook 

ben 
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j7'n.  ben  ik  niet  vreemd  van  te  gelooven,  dat  daar mee^i 
D'fo'Ij.  "^'§"^33^  reizigers  omkoomen. 

Ziet  daar  volgens  alle  waarfchijnlijkheid  den 
oorfprong  der  vrees,  we]ke  deeze  Babouschka  aan 
de  Koriaken  inboezemde  door  een  natuurlijk  ge- 
volg van  hun  vooroordeel  zijn  zij  zeer  tot  dank* 
baarheid  geneigt,  wanneer  zij  zich  buiten  gevaar 
zien ;  die,  welke  mijn  gevolg  uitmaakten,  beiever- 
den  zich  om  derzelver  offerhanden ,  te  weeten  ta* 
baksblaaderen,  ftukken  visch,  yzer  &c.  op  de 
kruin  van  den  berg  agter  te  laaten ,  ter  plaatze, 
alwaar  zij  voorgeeven^  dat  de  tovenaarfter  rust; 
anderen  hadden  daar  reeds  voor  hun  oude  yzeren 
krammen,  mesfen,  ftukken  van  wapenen  en  pij* 
len  agtergelaaten.    Ik  befpeurde  daar  onder  an- 
deren  een  werpfpiets  der  Tchouktchis,  met  y  voor 
bezet,  en  ik  ging  derwaarts  om  ze  weg  te  haa- 
ien, met  voorneemen  om  dezelve  tebewaaren, 
mijne  geleiders  dit  ziende  gaven  een  fchreeuw, 
waardoor  ik  terug  gehouden  wierd;  „Wat  gaat  gij 
j,  beginnen,  zeide  een  hunner  tot  mij?  wilt  gij 
ons  doen  omkomen?  zulk  een  heiligfchennis 
„  zou  ons  het  grootfle  ongeluk  berokkenen,  en 
3,  gij  zoud  uwe  reis  niet  kunnen  volbrengend 
déeze  redevoering  zou  mij  over  den  beangaigden 
propheet  hebben  doen  uitfchateren  van  lagchen, 
indien  ik  de  hulp  van  alle  deeze  luiden  niet  no- 

dig 


ó'ig  had  gehad;  ötti  tnij  de^elv^e  vélrdel:  mntdi^  17^58. 
re  maaken  moest  ik  hunne  dwaaling  eerbiedigen  ^  Defr'i'^' 
en  ik  hield  eene  houding,  feven  of  ik  daar ir.  deel 
tiam ;  dog  naauwlijks  hadden  zij  2ich  ortl^^ekeerd  ^ 
of  ik  nam  deeze  fchrikverwekkende  pijl  weg  onl 
die  tot  een  gedenk teeken  van  de  dwaaze  bijge- 
loovigheid  deezer  volkeren  te  bewaaren. 

Het  eerfte  dorp,  dat  ik  aantrof,  was  Srednói;  ^^^f^é  vi 
deszelfs  ligging  heeft  ietsfchilderachtigs,  aan  dön^'^^^""^* 
oever  van  de  zee,  en  aan  den  ingang  van  eeriè 
diepe  baaijj  die  zich  tusfchen  het  land  verliest  ^ 
terwijl  ze  het  bed  voor  eehe  kleibe  rivier  voi-iiiti 
Welkers  water  nooit  brak  is ;  de  Koriaken  ,  diö 
daar  Woonen,  onthaalden  mij  zeer  vriendlijk;  ilc 
rustte  eenige  uuren  uit  in  een  deï  twee  yourtes  ^ 
die  met  verfcheide  magazijnen  de  eenigfte  woó- 
ningeii  van  dit  Ortrog  uitmaaken ;  deeze  youi-tes 
zijn  op  dezelfde  wijs  gebouwd ,  als  die  der  Ko- 
riaken, welken  een  vast  verblijf  hebben;  het  ed- 
nigfte  onderfdieid  beftaat  daar  in,  dat  dezel\^6 
niet  onderaardsch  zijn,  en  dat  nien  'et  doöreeii 
deur  gelijks  gronds  ingaat;  de  mosfelen  zijn  aatt 
deeze  kust  eigen  en  de  inwoonders  maakeh  daaf 
van  derzelver  voornaamfte  voedzel» 

Des  avonds  vervolgde  ik,  van  andèi-é  höndeft 
voorzien ,  mijne  reis :  ik  reed  omtrent  agt  Wer- 
ften  over  de  rivier  Srednoi.  Op  Vëifclieideü 
plaatfen  brak  het  ijs  onder  on^e  flèiJen ;  de  iloiU^« 
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A^rii  ^^^^^^^^^^  behendigheid  mijner  leidslied 

Den ^25.       onttrok  ons  aan  het  gevaar;  wanneer  ze  ge- 
noodzaakt  zijn  aan  wal  te  komen  om  het  rijtuig 
te  ontlaaden,  gebruiken  zij  de  voorzorg,  om 
de  raketten  aan  derzelver  voeten  gelijk  en  fchoon 
te  maaken ,  ten  einde  daar  door  meer  oppervlak- 
,  te  op  het  ijs  te  beflaan ;  dog  het  geen  ons  meer 
hinder  aanbragt ,  terwijl  wij  op  deeze  rivier  reis- 
den ,  was  de  yzel :  onze  honden  konden  niet  op 
de  pooten  blijven  ftaan,  ieder  oogen blik  viel  de 
een  op  den  ander, 
igiann/^"    Voor  den  middag  kwamen  wij  aan  het  Oflrog 
van  Siglann ,  aan  d^ivier  van  denzelfden  naam  ge- 
legen ;  dit  is  het  laatfle  dorp  van  het  land  der 
Koriaken ,  het  welk  geen  meerdere  uitgellrektheid , 
nog  meerdere  bevolking  bevat  dan  het  voorige,  , 
en  daar  van  zevenenzeventig  werden  ver  wijderd ' 
is:  men  ziet  daar  eene  yourte  op  de  wijze  der 
Yakouters  gebouwd ,  dog  ik  ftel  de  befchrijving 
daar  van  uit  tot  op  mijn  komst  onder  dit  volk. 
Ik  bleef  zo  lang  te  Siglann,  als  noodigwasorade 
fchaatferi  van  onze  fleeden  in  order  te  doen  bren- 
gen, namelijk  om  daar  aan  de  walvischbeenen , 
plaaten  te  hegten ,  welken  door  het  fmelten  van  de 
fneeuw  noodzaakiijk  wierden,  en  ik  vertrok  des 
avonds  ten  vijf  uuren  van  daar.  ' 
_  Eerst  reed  ik  over  eene  baaij ,  welke  haaren  naam 
van  dit  dorp  ontleent;  ze  fcheen  mij  toe  vrij 

groot  ■ 
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groot  en  wel  geflooten  te  weezen,  uitgenomen  178». 
in  het  zuid  en  zuidwestelijke  gedeelte :  derzei  ver 
jcust  is  bijna  overal  zeer  hoog,  en  ze  is  zo  lang, 
dat  ik  agt  uuren  tijds  noodig  had  om  tot  den  wes- 
telijken uithoek  te  geraaken;  verder  kwam  ik 
aan  eenen  niet  minder  aanmerkelijken  inham ,  ge- 
naamt  de  haaij  van  Olas,  Niettegenftaande  onzen 
fnellen  voortgang  waaren  wij  echtet  tien  uuren 
bezig  om  dien  op  dtszoiïs  grootfte  breedte  over- 
tetrekken. 

Des  anderen  daags ,  omtrent  ten  drie  uuren  in 
den  namiddag,  hield  ik  te  Ola,  een  Toungous 
Oftrog,  honderd  veertien  werften  van  Siglann, 
ftil:  het  zelve  is  gebouwd  op  een  zandoever, 
aan  den  mond  van  de  rivier  Ola,  die  ter  deezer 
plaats  bree der  wordende  een  kleine  haven  vormt , 
waar  agter  de  Toungoufen  zich  in  den  wintertijd 
begeeven,  zij  waaren  zedert  weinig  dagen  van 
daar  vertrokken ,  om  zich  naar  de  tien  yourtes 
i€  begeeven,  die  het  dorp  Ola  uitmaaken,  en  wel- 
ke zij  in  den  zomertijd  bewoonen. 

Deeze  zijn  niet  onder  den  grond  ,  even  als  die  Yoni^ 
der  Kamfchatcers,  en  de  meesten  der  Kori^ken ,  go^^J^^"" ' 
die  een  vast  verblijf  hebben  ;  zij  zijn  veel  langer 
en  beter  gebouwd ;  dikke  balken  onderfchraa- 
gen  de  muuren ,  en  in  den  top  van  het  dak  is 
van  het  eene  eind  tot  het  ander  eenenaauwe  ope- 
ning ;  de  haardllê^  beflaat  ook  de  gdieeie  leng*  [ 
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^"^'^  9  omtrent  agt  voèt  boven  het  vuur , 
Den  27.  cïat  den  gantfchen  zomer  aangehouden  word,  maakt 
meïi  den  voorraad  van  visch  en  zeewolven  aan 
dwarsbalken  vast,  ten  einde  dezeJve  te  droogen>j 
en  te  rooken,  want  dit  is  het  voornaamfte  nut,i 
het  welk  deeze  wooningen  aanbrengen;  twee; 
deuren ,  de  eene  over  de  andere  aan  de  twee  einn 
den  geplaatst,  verfchaffen  de  mogelijkheid,  om 
de  boomen  en  verbaazende  groote  ftukken  hout» 
waar  mede  men  het  vuur  aan  den  gang  houd ,  bin-. 
nen  te  brengen.   Ieder  geflacht  heeft  deszelfs  bed 
in  afgefcheiden  huisjes  aan  de  zijden  van  de  your- 
te;  dat,  waar  in  ik  mij  begaf,  wasmetaffchuczels 
verdeeld,  die  uit  bereide  vischvellen  beftonden, 
welken  aan  eikander  genaaid  en  met  verfchillen* 
de  coiileuren  geverwt  waaren  ;  deeze  kakelbonte 
tapijten  zijn  niet  onbevallig. 
De  yourtes  voor  den  winter  gefchikt  zijn  rond 
en  even  als  de  zomerwooningen  op  den  grond 
geplaatst,  groote  flukken  houfs ,  die  recht  over  ein- 
de ftaan  ,  maaken  de  muuren  daar  van  uit;  het 
dak  heeft  dezelfde  helling  als  de  onzen,  en  des- 
zelfs  top  is  open  om  den  rook  door  te  laaten ;  dee- 
ze huizen  zijn  gelijks  gronds  van  een  deur  voor- 
zien ;  fommigen  zijn  van  binnen  door  een  foort 
van  gaiderij  doorfneeden ,  waar  door  de  colomlucht 

ge- 
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gebrooken  word,  20  dat  de  rook  er  des  te  vrijer  '7^^^^- 

^.      ,  '  ^  April 

•Uittrekt,  D,^^,, 
Eenige  oogenblikken  na  mijn  aankomst  te  Ola,  Opfchik 
ontfing  ik  een  bezoek  van  verfcheidenevrouwenjg^^^jj-^^^ylJ," 
waar  van  fommigen  op  de  Rusfifche,  en  ande-wen, 
ren  op  de  Toungoufe  wijze  gekleed  waaren.  De- 
wijl ik  mij  verwonderd  toonde  van  ze  allen  zo 
netjes  te  zien ,  verhaalde  men  mij ,  dat  het  thans 
het  leest  van  het  dorp  wasig,  en  dat  hec  daar  en 
boven  tot  haaren  opfchik  behoorde,  van -zich  aan 
de  vreemdelingen  met  alle  haare  cieraaden  te  ver- 
toonen  ;  onder  de  vercierfelen  ,  welken  het  meest 
bij  haar  in  achting  zijn ,  fchijnen  ze  de  voorkeur 
te  geeven  aan  het  ftikzel  met  glascoraal:  men 
ziet  'er,  die  van  een  zeer  goeden  fmaak  zijn,  ik 
wierd  'er  onder  anderen  een  op  de  laars  van  een 
jong  meisje  gewaar,  de  tekening  daar  van  was 
met  eene  bevallige  zwier  ingericht  j  hier  door 
wierd  niets  van  het  fchoone  van  het  been  weg- 
genomen, het  zelve  was  met  een  vel  zeer  fraaij 
bekleed ,  op  het  welke  een  foort  van  kleine  vrou- 
werok  nederhong. 

De  gelijkenis  tusfchen  de  Toungoufen  en  de  jj.^^^^'^^^^ 
Rusfen  is  zeer  fterk ,  ze  hebben  dezelfde  trekken  aarc'^van^^ 
en  de  eige  taal,  de  mannen  zijn  fterk  en  wel  ge-^^  Toua- 
maakt,  onder  de  vrouwen  vind  men  eenig^e  ge- 
daantens,  die  na  de  Azianen  zweemen,  dog  zij 
hebben  geen  platte  neuzen  en  breede  aangezich- 
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jjrSs.  ten  even  als  de  Kamfchatters  en  de  meesten  der 
l}tLu%.  Koriaken;  de  zagtaartigheid  en  herbergzaamheid 
rnaaken  de  hoofdtrekken  van  het  Toungoufe  volk 
uit;  het  heeft  hen  aan  geen  iever  ontbroken  om 
mij  al  de  hulp  toe  te  brengen, die  ik  van  nooden 
had,  dog  derzelver  vermoogen  is  zo  bepaald,  dac 
zij  niet  meer  dan  een  gedeelte  mijne  honden  kon- 
den verruilen. 

Wanneer  wij  ditdorp  verlieten^,  reeden  wij  over 
de  zee;  het  ijs  maakte  ons  deezen  nagt  zeer  be- 
zorgt, het  geduurig  gekraak,  het  geen  wij  onder 
ons  hoorden ,  was  niet  gefchikt  om  ons  zeer  ge- 
rust te  doen  zijn. 
Den  a8.  j^^j.  ganbreeken  van  den  dag  bereiktèn 

wij  het  vaste  land  om  een  fteil  voorgebergte  over- 
teirekken.  Onze  weg  was  zodanig  afgemeeten, 
dat  wij  voor  zeven  uuren  weder  op  de  zee  dag- 
ten te  weezen,  dog  de  afdaaling  was  moeijelijker, 
dan  men  mij  gezegd  had;  wij  moesten  ons  een 
weg  door  een  berkenbosch  baanen.  Een  mij- 
ner geleiders,  die  zich  even  als  de  anderen  van 
boven  van  den  berg  naar  beneden  liet  gleijen , 
wierd  door  een  flêe  omvergeworpen,  die  hem 
een  fchok  toebragt,  juist  wanneer  hij  wildedraai- 
jen;  hij  wilde  zich  aan  de  ftam  van  een  boolii 
vasthouden ,  en  viel  ongelukkig  op  de  punt  van 
zijn  met  yzer  beflagen  ftok;  hij  was  hier  door 
in  de  zijde  gekwetst  en  kreegeenefterke  kneuzing 

aan 
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nan  het  hoofd;  wij  waaren  genoodzaakt  om  hem 

op  een  flêe,  waar  op  reisgoed  gelaaden  was,  te  Den  28, 

^  ^Een  ander  ongeval  wachtte  mij  aan  den  voet^^ 
van  deezen  berg;  de  zee  was  reeds  losgeraakt ;fpoed. 
welk  een  gevaar  had  ik  geloopen  I  daar  ik  den  ge- 
heelen  nagt  op  dezelve  gereist  had;  mijne  leids- 
lieden waaren  op  dit  gezicht  niet  minder  verbaasd 
dan  ik :  „  Wat  zal  er  van  ons  worden ,  riepen 
„  zij  uit?  nu  zullen  wij  nog  met  veel  grooter 
„  zwaarigheden  te  worftelen  hebben".  Ik  ver« 
borg  mijne  ongerustheid,  terwijl  ik  hen  moed 
zogt  in  te  boezemen;  wij  volgden  eenigen  tijd 
den  oever  van  de  zee :  een  diep  ftilzwijgen  heersch- 
te  onder  al  mijn  volk ,  de  verlegenheid  was  op 
de  aangezichten  gefchilderd. 

Na  verloop  van  een  half  uur  hield  hij,  die 
zich  aan  het  hoofd  van  den  trein  bevond ,  eens- 
klaps ftil,  roepende,  dat  hij  geen  weg  meer  zag. 
Ik  meende  in  het  eerst,  dat  de  zwaarigheden  doar 
de  vrees  in  zijn  oog  vergroot  wierden,  en  ik  zond 
mijn  foldaat  GolikofF  met  den  ervaarenften  mij- 
ner  wegwijzers  om  denzelven  optefpooren.  Bij  der- 
zelver  terugkomst  verzekerden  mij  de  een  zo 
wel  als  de  ander,  dat  'er  geen  mogelijkheid 
was  om  verder  te  komen.  GolikofF  was  van  oor- 
deel, dat  wij  moeften  te  rug  keeren ,  en  een  weg 
landwaarts  in  zoeken;  mijne  leidslieden  verwor- 
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ijHj^    pen  dien  md,  flaande  houdende,  dat  het  bijna 
gei?  28.  onmogelijk  was ,  op  v^n  deezen  kant  den  berg ,  diea 
wij  afgedaald  waaien,  weder  ovenetrekken,  dog 
in  de  vooronderftelJing,  dat  wij  dit  oogmerk  kon- 
den bereiken,  zou  dan  nog  de  omweg  veel 
groot  en  te  gevaariijk  weezen,  uit  hoofde  van 
den  fpoedigen  dooij  en  de  onkunde  van  den 
weg,  dien  men  zou  moeten  volgen j  eindehjk 
fleJden  zij  mij  voor  om  onze  iïeeden  te  veriaaten , 
daar  het  ko^tbaarfle  uitteneemen ,  en  te  befluiten 
om  de  baaij  overtecrekken  met  van  de  eene  ijs- 
fchQts  op  de  ander  te  fpringen ;  dog  de  ftroora 
t>egon  dezelve  wegtevoeren  en  de  zee  wasermê^ 
bedekt,  het  is  gemaklijk  nategaan,  dat  ik  weinig 
lu3t  betqonde  pni  deeze  manier  van  reizen  te  on- 
4erneemen,  waar  toe  echter  deeze  volkeren  fom§ 
genogc^zaakt  zijn,   Ik  wist  niet  wac  te  kiezen, 
eindelijk  be(loot  ik  om  zelf  te  gaan  onderzoeken  j, 
of  .ik  langs  4en  oever  niet  e^n  biuikbaarep  weg 
kon  ontdekken, 

^ul^^  ,P^f^  ^^^^"^  "^'f  een  ^eten  van  rotfèn,  die 
werii  VIS?  bijna  in  deszelfs  geheele  leegte  aan  de  zee  eere 
placte  oppervlakte  voordoet,  en  bij  gevolg  niets, 
van  een  zandoever  heeft;  de  zee  had  in  het  weg- 
voeren van  deszQlfs  ijs  eene  lijst  ter  züde  van  de^i 
zen  ontzaglijken  muuragtergelaaten,  dogdit  foort 
van  kroönlijst  was  niet  meer  dan  twee  voet  breed, 
famtijds  nog  ma^r  de  tidfh.  m  deszeiff  ^iicte 
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was  zelden  meer  dan  een  voet;  wij  zagen  agt 
voel  laa^er  de  golven  le^en  de  rois  lUaii,  en  eeo 
ont.oenil'jk  geial  klippen  uit  het  midden  derbaa- 
yen  zich  wel  tien  voeten  boven  de§?elfs  opper- 
vlakte verhtfFen, 

Wel  verre  van  door  deeze  vertooningen  den 
moed  telaaten  zakken,  begaf  ik  mij  op  het  gevaarlij- 
ke lijstwerk;  ftoutmoediger  geworden  door  deszelfs 
ilevightid,  ging  ik  zagtjes  voorwaards  langs  den 
kant,  met  den  buik  tegens  de  rots  aan;  ik  zag 
riets  waar  aan  ik  mij  kon  vasthouden ,  behalven 
eenige  infchietende  hoeken,  waar  aan  ik  mij  plaat- 
fte  oni  adem  te  fcheppen ,  wanneer  ik  de  ope- 
ningen, die  zich  van  tijd  tot  tijd  onder  mijne  voe« 
ten  vertoonden ,  overgetapt  was ,  want  op  foronu* 
ge  plaatfen  was  het  ijs  geheel  van  eikanderen  af- 
gefcheiden  en  verfcheiden  van  deeze  gaapingen 
waaren  twee  of  drie  voet  breed.  Ik  erken ,  dat  ik 
jn  het  eerst  mij  zeer  bevreest  gevoelde,  en  de- 
zelve niet  dan  ai  beevende  overiprongj  bij  een 
misltap,,  of  bij  de  minfte  verbijfterjng  was  i|c 
verboren  ,  nimmer  zouden  mijne  reisgezellen 
mij  hebben  kunnen  vinden  of  te  hulp  komen; 
na  drie  quartier  uurs  op  zulk  eenen  moeijeiijkeo 
weg  doorgebragt  te  hebben ,  bereikte  ik  het  an- 
dere einde  van  de  rots;,  ik  was  niet  zo  dra  daar 
gekomen ,  of  ik  vergat  het  gevaar  van  den  togE 
m  «ly'"^  brieven  t§  denken,   llc  M 
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%rii  ^^^^^^^  bewaaring  mijner  foldaaten  ge- 

Den  28.  iaaten,  dog  aan  mij  alleen  was  de  zorg  toever- 
trouwd om  ze  in  veiligheid  te  ftellen;  de  genoo- 
mene  proef  gaf  mij  daar  hoop  toe,  en  zonder 
aarfelen  keerde  ik  te  rug ,  trotsch  op  mijne  ge- 
daane  ontdekking. 

Mijn  gevolg  veroordeelde  reeds  mijne  ftout- 
moedigheid  ,  die  zij  voor  roekeloosheid  hielden ; 
ze  fcheenen  zelfs  verwonderd  van  mij  weer  te 
2ien.  Ik  verborg  voor  hun  niet,  dat  de  weg  ge- 
vaarlijk was  „  dog  dewijl  mij  niets  overkomen 
„  is.  voegde  ik  er  bij,  waarom  zoud  gijlieden 
„  het  dan  niet  waagen  om  mij  te  volgen  ?  Ikgaa 
„  dien  togt  nog  eens  onderneemen,  en  ik  hoop 
„  bij  mijne  terugkomst  u  allen  gerust  te  zuilen 
„  vinden ,  en  gereed  om  mij  na  te  volgen". 

Ter  zelfder  tijd  nam  ik  mijn  brieventas  en  het 
kisrje,  waar  in  mijne  depêches  beflooten  waaren; 
mijne  twee  foldaaten  Golikoff  en  NédarézolF,  wier 
behendigheid  ik  meermaalen  ondervonden  had, 
beflooten  mij  te  vergezellen;  zonder  derzelver 
hulp  zou  het  mij  piet  mogelijk  geweest  zijn  dit 
vertrouwd  pand  in  veiligheid  te  kunnen  brengen  j 
wij  droegen  het  zelve  beurtelings ,  en  gaven  het 
de  een  aan  den  ander  over;  de  laatfl:e,  die  het 
aannam,  namelijk  die  geen ,  welke  op  deeze  naau- 
we  borst  weering  den  voortogthad ,  wierp  het  fpo^ 
dig  in  een  hol  van  de  rots,  ging  eenige  treeden 
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voorwaards,  en  de  anderen  na  hem  komende,  ^7j^:^ 
namen  het  er  wederom  uiten  begonnen  op  nieuw  .g. 
den  zeiven  arbeid.   Het  is  mij  onmogelijk  mijne 
gewaarwordingen  geduurende  deeze  overvoering 
rneedeiedeelen;  bij  iederen  ftap  over  deeze  ope- 
ningen  vreesde  ik ,  dat  mijn  kistje  in  zee  zou  val- 
len ,  dikwerf  fcheen  het  ons  uit  de  hand  te  zul« 
len  glijden,  en  het  bloed  ftolde  mij  in  de  ade- 
ren ,  even  als  had  ik  den  dood  voor  oogen.  En 
ik  weet  waarlijk  niet,  waar  toe  mij  de  wanhoop 
zou  vervoerd  hebben,  indien  ik  het  ongeluk  had 
gehad  van  het  zelve  te  verliezen;  ik  kon  eerst 
vrijelijk  ademhaalen,  wanneer  ik  dien  fchrikkelij- 
ken  last  in  veiligheid  gefield  had,  en  toen  was 
ik  even  zo  van  vreugde  getroffen ,  als  ik  te  voo- 
ren  met  zorg  was  aangedaan  geweest. 

Deeze  tweede  gelukkige  uitflag  boezemde  mij 
zo  veel  vertrouwen  in,  dat  ik  niet  langer  aan 
de  mogelijkheid  twijffelde  om  onze  fleeden  over 
denzelfden  weg  heen  te  kunnen  brengen.  Ik  deel- 
de die  gedagten  aan  mijne  foldaaten  meede :  door 
mijn  voorbeeld  en  de  gelukkige  proef ,  die  zij  ge- 
noomen  hadden,  aangemoedigd, keerden  zij  vro- 
lijk met  mij  terug  om  ons  gevolg  te  zoeken:  op 
mijn  bevel  had  men  een  gedeelte  der  honden 
uitgefpannen ;  men  hegtte  aan  de  vier  hoeken  der 
fleeden  lange  riemen ,  die  ik  voor  en  agter  liet  vast- 
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wierden  daar  van  wel  haast  de  nut^ 
Den  a§. ^^S^^i^  gewaar,  fomtijds  waaren  onze  rijtuigen 
breeder  dan  het  lijstwerk  en  (leunden  maar  op  eene 
fchaats ,  dus  zou  de  zwaarte  ze  na  den  anderen  kant 
hebben  doen  overhellen ,  indien  ze  niet  met  alle 
kracht  waaren  tegengehouden  ;  fomtijds  moest 
men  dezelve  ter  plaatze,  waar  het  ijs  zich fcheid- 
de ,  fpoedig  oplichten ,  om  ze  in  evenwicht  te  hou- 
den; de  welgefpierde  armen  van  mijne  geleiders 
bezweeken  onder  den  last,  en  onze  vereenigde 
krachten  waaren  naauwlijks  toereikende  om  ze 
flaande  te  houden ;  men  mogt  zich  zo  goed  mo- 
gelijk vasthouden  ,  het  was  echter  te  vreezen,  dat 
de  een  met  den  ander  zou  mêegefleept  worden , 
of  dat  het  ijs  eensklaps  onder  onze  voeten  zou 
bezwijken;  dog  wij  raakten  met  den  fchrik  vrij. 

Wij  gingen  wederom  te  rug  om  onze  overige 
honden  aftehaalen;  men  zou  gezegd  hebben ,  dat 
deeze  arme  dieren  meer  het  gevaar  dan  wij  inza- 
gen, zij  huilden  en  kroopen  agterwaards,  voor 
al  op  de  ongemaklijkfte  plaatzen;  te  vergeefs 
fpoorde  men  dezelve  door  de  üem  aan ,  men  moes,c 
ze  flaagen  geeven  en  met  geweld  na  ons  toehaa- 
len.  Daar  waaren  'er  vier,  die  het  zij  door  den 
wederftand ,  welken  zij  booden ,  of  door  derzei  ver 
domheid,  niet  even  als  de  anderen  wisten  over- 
ce  fpringen     de  eerlte  verongelukte  voor  onze 
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oogen ,  zonder  dat  het  mogelijk  was  het  beest  ee-  17S8* 
nige  hulp  toetebrengen  (O,  de  tweede  bleef  aan  ^J^'^^ 
zijne  voorpooten  hangen;  een  mijner  leidslieden, 
door  zijn  makker  vastgehouden  ,  gelukte  het,  al 
bukkende  dit  arme  diex  weder  te  krijgen  ;  de 
twee  anderen  wierden  door  derzei  ver  leisfel  on- 
derrteund  en  gemakkelijk  gered. 
'.  Tot  deeze  verfcheidene  heen  en  weergangen 
befteedden  wij  zeven  uuren  arbeids  in  eene  ge- 
duurige  bekommering.   Zo  dra  zagen  wij  ons 
niet  buiten  gevaar ,  of  wij  dankten  den  hemel ,  even 
als  luiden ,  die  den  dood  ontfnapt  waaren ,  wij 
omhelsden  elkander  met  blijdfchap ,  even  of  ieder 
onzer  deszelfs  leeven  aan  de  hulp  van  zijn  mee- 
demakker  verfchuldigt  was:  in  een  woord,  ons 
genoegen  wierd  veel  beter  ondervonden ,  dan  ik 
in  ftaat  ben  om  het  zelve  uittedrukken. 
.  Men   maakte  allen  fpoed  om  onze  befcha- 
digde  fleeden  te  herftellen  ;  vervolgens  ver- 
vorderden wij  onzen  weg  over  een  zandigen 
oever,  met  keizehleenen  bezet,  welkers  breed- 
te en  vastheid  ons  geen  den  minften  fchroom 
overliet  i  na  verloop  van  twee  uuren  ontmoe- 
te- 

(O  Dit  was  waarlijk  een  verlies  voor  mijne  leidslieden; 
er  zijn  diergelijke  honden ,  die  vijftig  roubels  waardig  zijn , 
en  geene  dezelver  word  minder  dan  voor  vijf  roubels  ge- 
kogc. 


f  §B  Reize  van  de  Lesfeps 

Ht^zl,  fcheiden  fleeden,die  ledig  naar  01a  terugkeerden, 
en  die  bij  gevolg  genoodzaakt  zouden  weezen 
den  eigen  weg  te  neemen ;  wij  waarfchuu  wden  de 
geleiders  van  dezelve,  terwijl  wij  hen  een  gelij- 
ken goeden  uiiflag  toewenschten» 

Twee  yourtes ,  de  eene  voor  den  zomer ,  en  de 
andere  voor  den  winter  gefchikt ,  maaken  het  dorp 
•    van  Armani  uit,  langs  het  welk  de  rivier  van  den- 
2elfden  naam  vloeit  omtrent  een  en  tagtig  werften 
van  OJa.    ik  trok  hier  door,  en  hield  omtrent 
drie  honderd  treeden  verder  bij  een  Yakouterftil, 
die  zedert  dertig  jaaren  in  eene  yourte,  in  het 
midden  van  een  groot  mastbosch,  woonachtig  is , 
en  bij  wien  men  mij  verzekert  had,  dat  ik  een 
gefchikier  verblijf  zou  vinden. 
b^'ee?Ya!    ^"  -^eszelfs  afweezenheid  ontfing  mij  zijne 
koucer.     vrouw  ongemeen  wel;  zij  bood  ons  melk  aan, 
benevens  een  zuurachtigen  drank ,  beftaande  uit  ge« 
karnde  melk  van  eene  merrie,  genaamd  koumo» 
nisf.  Deeze  drank  kwam  mij  niet  onaangenaam 
voor,  en  mijne  Rusfen  dronken  daar  van  met 
veel  vermaak,  niettegenftaande  derzelver  bijge- 
loovigen  afkeer  van  alles,  wat  van  een  paard  komt. 
Intusfchen  kwam  de  man  t'huis;  dit  was  eengoe- 
de  grijsaard,  die  nog  flerk  en  gezond  was;  na 
(3at  xhij  van  de  oorzaak  mijner  reis  doorzijn  vrouw 
en  door  m]^  foldaat  GoJikoff  onderricht  was, 

wel- 
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welke  laatfte  te  Yakoutsk  gebooren  mij  ten  tolk  1788. 
diende,  beieverde  zich  mijn  gastheer  om  de  bes-  a8. 
te  plaats  van'  zijn  huis  fchoon  te  laaten  maaken, 
ten  einde  ik  mij  ter  rust  kon  begeeven.  Ik  wierd 
door  het  geloei  van  de  kudde,  die  in  de  yourte 
kwam,  wakker;  agt  koeijen,  een  ftieren  verfchei- 
den  kalveren  befloegen  met  ons  het  binnenfte 
van  de  wooning;  uiettegenftaande  dit  gezelfchap 
heerschte  'er  een  zekere  zindelijkheid ,  en  de  lucht , 
die  men  daar  inademd  ^is  zuiveren  gezond;  dee- 
ze  Yakouter  brengt  zijn  leeven  niet  door  met  vis- 
fchen,  en  het  droogen  yan  dezelve,  zo  als  de 
Koriaken  en  de  Kamfchattö^rs ,  zijnde  dit  een  voed- 
zèl,  waar  van  hij  weinig  wérk  maakt;  het  onder- 
houd van  zijne  runderen  en  de  jagt ,  deszelfs  ee- 
nigfte  bezigheden,  voldoen  aan  alle  zijne  behoef-  - 
tens;  hij  heeft  daar  en  boven  tien  paarden,  die 
hem  toebehooren ,  en  welken  tot  allerlei  arbeid 
dienen ;  deeze  zijn  in  een  perk  op  een  weinig  af- 
ftands  van  de  yourte  geplaatst ,  alwaar  alles  eene 
zekere  welgefchikte  order  aanduid,  en  vrede 
en  vrolijkheid  inboezemd.  Ik  weet  nier  of  hat  bij- 
zijn van  de  kudde,  het  gezicht  en  de  goede 
fmaak  van  de  melkfpijs  eenige  bekoorlijkheid  aan 
onzen  maaltijd  bijzette,  dog  het  kwam  mij  voor, 
dat  ik  zedert  lang  zulken  goeden  cier  niet  gemaakt 
had ;  de  huisheer  gebruikte  voor  mijn  vertrek  de 

voor- 
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%%[  "^^o™^^'  om  eenige  (lukken  wild  op  mijn  voor- 
Öea'sp.  raad-flêe  te  doen  kaden* 

Wslf       Wij  fcheiden  denzelfden  avond  zeer  vergenoegt 
de  een  van  den  ander;  ik  reisde  den  gantfchen 
nagt,  en  des  morgens  bevond  ik  mij%  na  twee 
en  veertig  werften  afgelegd  te  hebben ,  in  het  Forc . 
van  Taousk;  dit  Oftrog,  alwaar  wij  voIgensonJ 
±e  gewoonte  den  dag  doorbragten  j  is  aan  de  ri-J 
vier  Taou  geleegen ;  het  beftaat  uit  omtrent  t  win- ! 
tig  isbas,  eene  kleine  kerk,  die  door  den  paftoof 
van  Okotsk  bediend  word,  en  een  gebouw  *  waaf 
ïn  men  de  fchattingen  bewaard :  dit  magazijn  h 
met  palisfaden  in  de  gedaante  van  bolwerken  om* 
heint;  minüg  Yakouters,   twee  van  derzelvef 
Prinfen  en  eenige  Koriaken ,  welke  de  bekoorlij- 
ke gelegenheid  derwaarts  heeft  getrokken,  maa- 
ken  al  de  inwoonders  van  Taousk  üit;  de  bezet* 
ting  word  door  vijfden  foldaaten uitgemaakt,  on- 
der het  bevel  van  een  fergeant  genaamd  Okbobu 5 
ik  verbleef  bij  hem  tot  aan  den  avond. 
Dorp  Gor-    Ik  trok  des  nagts  door  hét  dorp  Gotbe',  het 
bé.         geen  door  Yakouters  en  een  zeer  klein  getal  van 
Koriaken  bewoond  word ;  met  het  aanbreeken 
van  den  dag  zagen  wij  de  zee  niet  meer;  wij 
hadden  eerst  langs  de  Taou  gereeden,  dewijl 
wij  ons  niet  op  het  ijs  durfden  waagen,  vervol- 
gens waaren  Wij  ongevoelig  landwaarts  in  geraakt^ 

wij 
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wij  reisden  voorts  over  het  veld  en  op  de  rivier  1788. 
Kava ,  zonder  een  eenige  wooning  te  ontdekkeni  p^'^g^ 

Op  het  oogenblik ,  waar  in  wij  ons  gereed  maak- 
ten ,  om  in  het  midden  van  een  mastbosch  ftil  te 
houden ,  verhief  zich  eensklaps  een  llorra  ^  die  ons 
fneeuw  in  overvloed  aanbragt;  mijne  tent  3  over 
de  fleeden  gehangen ,  die  met  reisgoed  geladen 
waaren ,  verftrekie  ons  ten  fchuilplaats ;  dog  wij 
moesten  ook  de  kookketel  overhangen ;  mijne  ge* 
leiders  bezig  zijnde  met  hout  te  zoeken  5  wier- 
den tot  boven  den  gordel  met  fneeuw  bedekt,  en 
zelfs  zonken  ze  met  derzei  ver  raketten  tot  aan 
de  knien  toe  'er  in.  In  den  agtermiddag  ver- 
anderde de  wind  en  de  lucht  klaarde  op  5  dade- 
lijk beklommen  wij  onze  fleeden  j  dog  de  dikta 
van  de  fneeuw  noodzaakte  ons  om  'er  beurtelings 
aftekomen ,  om  een  weg  voor  onze  honden  te  , 
baaneiii 

Des  morgens  tirokkén  wij  den  berg  van  Ine  Öeii 
over,  twee  honderd  zeventig  werften  van  Ta- 
Gusk  afgeleegen  ;  deszelfs  hoogte  is  gelijk  aan  die 
van  de  Babouschka.  Op  den  top  gekomen  *  be* 
ving  ons  de  koude  zodanige  dat  wij  daar  ftil-^ 
hielden  om  vuur  aan  te  maaken;  na  vijf  uureit 
reizens  vonden  wij  den  zeeoever  weder ,  welken 
wij  op  eenigen  afiland  van  Iné  verlieten  j  alwaaf 
wij  bij  het  vallen  van  den  avond  aankwamen*     ^  ^ 

Dit  dorp  is  omtrent  dertig  werften  van  éttP^^^ 
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1788.   berg  geleegen ,  aan  welken  het  zelve  zijn  naam  geeft; 

De?4.  Rusfen  en  Yakouters  bevolkt,  wel« 

ken  in  Isbas  en  Yakoutfche  yourtes  woonachtig 
zijn ,  zij  dragen  zorg  voor  een  ftoeterij  van  meer 
dan  twee  honderd  paarden ,  die  wij  tien  werllen 
van  het  dorp  ontwaar  wierden :  ik  dagt  daar  an- 
der voorfpan  te  neemen,  en  dadelijk  te  vertrek^ 
ken ,  dog  ik  wierd  mijnes  ondanks  opgehouden 
door  de  moeijelijkheid  om  honden  te  krijgen ;  het 
opperhoofd  van  de  plaats  was  fmoordronken ;  wij 
konden  eerst ,  na  een  uur  lang  alle  moeite  aange^ 
wend  te  hebben ,  het  getal ,  dat  wij  benoodigd 
hadden ,  verkrijgen. 

Vijfentwintig  werften  van  Iné, (alwaar  ik,  om 
des  te  meer  fpoed  te  kunnen  maaken ,  mijn  reis- 
goed onder  de  bewaaring  van  mijn  getrouwen  Go- 
likofF  had  agtergelaaten,  met  bevel  van  mij  zo 
fpoedig  mogelijk  te  volgen ;)  trok  ik  voorbij  twee 
yourtes,door  Yakouters  enToungousfen  bewoond; 
dit  gehugt  word  Oulbé  genaamd.  Wat  verder  ont- 
moette ik  verfcheide  convooijen  van  meel,  die 
men  naar  de  nabuurige  dorpen  bragt  om  'er  be« 
fchuit  van  te  maaken,  gefchikt  ter  verzorging  van 
de  fcheepen  van  den  Heer  Billings ,  waar  van  ik 
binnen  kort  nader  geleegenheid  zal  hebben  om  te 
fpreeken. 

©êii  5.     Wij  kreegen  de  zee  weder  in  het  oog^ik  reis- 
de zeven  en  veertig  we^ften ,  zonder  den  oever  te 
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veflaaten,  alwaar  ik  een  geftranden  walvischen  1788. 
verfcheiden  zeewolven  zag;  bovenop  den  berg  ^f^^ 
van  Marikann ,  namelijk  op  den  afftand  van  vijf  Aankomss 
en  twintig  werften ,  had  ik  het  genoegen  de  ftad  ^®  ö^'®"^* 
Okotsk  te  ontdekken,  dog  ik  moest  daar  een 
ftorm  uitftaan ,  die  mij  een  nieuw  verwijl  deed  vree* 
zen.    Niets  dan  mijn  ongeduld  volgende,  trok 
ik  voorwaards,  met  het  befluit  van  alle  tegenfpoe- 
den  te  braveeren :  mijne  kloekmoedigheid  wierd 
echter  niet  op  de  proef  gefteld;  aan  den  oever  > 
van  de  zee  weêrgekomen,  was  de  lucht  reeds  be- 
daard, en  ik  kon  mijne  nieuwsgierigheid  voldoen 
met  een  verongelukt  en  op  de  kust  geworpen 
fchip  te  bezichtigen.   Eindelijk,  na  al  beevende 
de  rivier  Okhota  overgereeden  te  hebben  CO  ' 
kwam  ik  in  den  agtermiddag  ten  vier  uuren ,  al- 
ken van  Nédarezoff  verzeld,  binnen  Okotsk. 

Ik  begaf  mij  naar  den  Heer  Majoor  Kokh^  die 
in  afweezendheid  van  den  Heer  Kafloff  het  bevel 
voerde,  dien  hij  benevens  mij  zedert  lang  ver- 
wachtte; de  brief  van  deezen  Commandant  on* 
derrichte  hem  van  de  oorzaak  onzer  fcheiding  9 
en  ik  verhaalde  hem  daar  van  korceiijk  de  droe- 
vige omftandigheden.  Ik  wildemijfpoeden,  om 
mij  aan  Mevrouw  KaflofF  te  vertoonen ,  ten  ein* 
de  haar  de  brieven  ter  hand  te  ftellen,  welken 

haar 

C^)  Bïj  iederen  flap  boog  het  ijl  otider  mSjn  fléf, 
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^mij  ^^^^  gemaal  mij  toevertrouwd  had,  dog  zij  was 
Den  5,  op  haar  buitengoed  vier  werden  van  Okotsk.  Ik 
was  zo  vermoeid ,  dat  de  Heer  Kokh  niet  wilde 
toeftaan ,  dat  ik  mij  dien  dag  derwaards  begaf.  Een 
boode  bragt  de  brieven  en  mijne  ontfchuldiging 
over,  en  gaf  tevens  kennis  van  mijn  voorgeno- 
men bezoek  tegens  den  volgenden  morgen ;  de 
beleefde  Majoor  ^  oordeelende  dat  ik  voornamelijk 
rust  noodig  had,  geleide  mij  op  het  oogenblik 
naar  het  vertrek,  het  welk  in  het  huis  van  den 
Heer  Kafloff  voor  mij  gefchikt  was.  Ik  vond 
daar  alle  die  gerieflijkheden,  waar  van  ik  zedert 
mijn  vertrek  van  Ingiga  bijna  het  gebruik  verloo- 
ren  had :  in  den  tijd  van  drie  honderd  vijftig  uu- 
ren  had  ik  maar  eenmaal  in  een  bed  te  Yamsk 
geflaapen. 

Den  6.  ^^^-^  ontwaaken  ontfing  ik  het  bezoek 

van  den  Heer  Kokh ,  en  de  voornaamfte  Officie- 
ren en  Kooplieden  van  de  ftad ;  onder  dezelve 
bevond  zich  de  Heer  Allegretti,  Heelmeefter, 
benoemd  voor  den  togt  van  den  Heer  Billings ;  de 
gemakiijkheid,  waar  meede  hij  het  Fransch  fprak , 
zou  mij  hem  voor  een  landsgenoot  hebben  doen 
begroeten ,  indien  hij  mij  niet  bij  het  aanfpree- 
ken  zelfs  verwittigd  had  ,  dat  hij  een  Italiaan  was ; 
deeze  ontmoeting  was  mij  des  te  aangenaaraer, 
dewijl  ik  op  nieuw  pijn  op  de  borst  befpeurde. 
Ik  aarfelde  niet  om  hem  deswegens  te  raadplee- 

gen, 
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gen,  en  mijne  dankbaarheid  fchept een  welgeval- 
len ,  in  hier  openilijk  te  betuigen ,  dat  ik  aan  zij-  Den  6. 
re  kundigheden,  en  aan  de  zorg,  die  hijgeduu-TeOkotsk. 
rende  mijn  verblijf  voor  mij  gedraagen  heeft , 
mijne  geheele  geneezing  verfchuldigt  ben. 

De  Heer  Kokh  bragt  mij  vervolgens  ten  zij- 
nent  om  het  middagmaal  te  houden,  wanneer  wij  , 
nadere  kennis  maakten  (O  ,*  zijne  oplettenheid 
omtrent  mij  ging  zelfs  zo  ver,  dat  hij  duizender- 
lei ontwerpen  van  vermaaken  vormde,  die  hij 
mij  met  veel  iever  mêedeelde,  in  de  hoop  van 
mij  eenigen  tijd  bij  hem  te  zullen  houden. 

Indien  mijn  plicht  mij  alle  vrijwillig  verwijl 
niet  verboden  had,  geloof  ik  dat.  het  mij  moeite 
-zou  gekost  hébben,  om  zijne  dringende  noodi- 
ging,  en  het  genoegen ,  dat  ik  in  zijn  gezelfchap 
finaakte ,  te  wederftaan ;  dog  getrouw  aan  mij- 
nen last,  moest  ik  mijn  geneigtheid  en  rust  aan 
den  fpoed  van  mijne.ieis  opofferèn.  Ik  fteldedit 
•     <  ■  -  '     j  ■  ■ '  :'•  .  aan 

(O  In  Dniischland  gebooren ,  fpreekt  hij  echter  het 
Rusfiscb  als  zijne  moedertaal,  ook  maogelt  hem  niets  dan 
de  vrijmoedigheid  om  zich  even  goed  in  het  Fransch  uit- 
tedrukken  j  zedert  lang  met  zijne  vrouw  en  drie  kinderen 
in  deeze  plaats  woonachtig,  leeft  hij  daar  in  vreede  in  het 
midden  van  zijn  klein  gezin,  rijk  door  de  algemeene  ach« 
ling,  en  gelukkig  door  ^hec  goede,  dat  hij  in  ftaat  is  te 
.renichten, 

3»  L  3 
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ml'  beoordeeling  van  mijn  gastheer,  die  mij^ 

Den  6.      redenen  gehoor  geevende ,  eindeJijk  mijne  be- 
TeOljocsk.geerte  om  hem  te  verlaaten  verfchoonbaar  vond; 
hij  hield  zich  ook  aanftonds  bezig  met  het  noodi- 
ge  te  verzorgen ,  om  aan  mijn  verlangen  te  hulp 
te  koomen. 

Genomen  Sedert  mijn  aankomst  had  het  niet  opgehou- 
maatrege-  den  met  regenen;  luiden  uitgezonden,  om  de 

len  om  mij  i     '  i  -  , 

rendieren  ^^S^^  ^®  bezichtigen  oordeelden  dezelve  vooral 
te  bezor-  met  honden  onbruikbaar;  volgens  derzelver  be- 
richten,  liet  mij  de  dagelijkfche  voortgang  van 
den  dooij  geen  hoop  over  om  voorttefpoeden  dan 
alleen  door  het  gebruiken  van  rendieren;  om  'er' 
mij  te  bezorgen  zond  de  Heer  Kokh  een  boode 
aan  eenige  zwervende  Toungousfen ,  zedert  wei- 
nig dagen  van  Okotsk  vertrokken. 
Bezoek  af;    Deeze  maatregelen  genomen  zijnde,  ging  de 
Mmouw''^^^'  Majoor  en  ik  naar  Boulguin,  hec  lusthuis 
KaOofF  te  van  Mevrouw  KaflolF,  die  mij  als  den  vriend  en 
M$ma,  (Jen  medgezel  der  gevaaren  van  haar  man  ontfing. 
Ons  geheele  gefprek  liep  over  dit  voorwerp  haa- 
rer  tederheid ;  terftond  vorderde  zij  een  verhaal 
van  onze  rampen  op  het  oogenblik  van  onze  fchei- 
ding;  te  vergeefs  zogt  ik  alles,  wat  deeze  be^ 
fchrijving  voor  haar  te  treurig  kon  maaken,  te 
verzagten,  haare  gevoeligheid  raadde  reeds,  wat 
ik  voor  haar  verbergen  wilde , ,  en  was  *er  des  te 
mm  over  aangedaan.    Ik  bevond  mij  weinig  in 
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öaat  om  haar  gerust  te  ftellen  ,  want  ik  was  zelf  i78«. 
niet  vrij  van  ongerustheid  over  deezen  bemin-  6. 
nenswaardigen  bevelhebber;  dog  door  den  HeerTeOkowk, 
Kokh  geholpen  ,  vertoonde  ik  een  vrij  gerust  ge- 
Jaat;  ik  nam  mijn  toevlucht  tot  gisfmgen;  hij 
verzamelde  van  zijn  kant  de  meest  vertrooftende 
waarfchijnlijkheden,  en  wij  fielden  eindelijk  dee- 
ze  tedere  vrouw  gerust  met  haar  op  de  nabijzijn- 
de  terugkomst  van  den  Heer  Kaöoff  te  doen  hoo- 
pen.  Deeze  dame ,  te  Okotsk  gebooren ,  fcheen  de 
beste  opvoeding  genooten  te  hebben ;  zij  fpreekt 
het  Fransch  met  zeer  veel  bevalligheid.  In  de 
ftilie  haarer  afzondering ,  ftelde  zij  al  haar  genoe- 
gen daar  in,  om  haare  dogter,  omtrent  driejaa- 
ren  oud ,  en  het  levendig  af  beeldzei  van  den  va- 
der, wel  opte  voeden. 

Na  dat  ik  alle  mijne  bezoeken  bij  de  Officieren  ^"  ^* 
van  de  bezetting  afgelegt  had ,  keerde  ik  volgens 
mijne  belofte  naar  Boulgum  om  aldaar  het  mid- 
dagmaal te!  houden ,  wanneer  Mevrouw  Kafloff 
mij  voor  haare  ouders  te  Mofcou  brieven  mee- 
degaf. 

Den  volgenden  morgen  kwam  onze  boode  Den  8. 

.  .    ,   ,  ^  r      •  ^  I  Onraooge- 

te  rug,  dog  hij  had  de  Toungousfen  met  kun-üjkheidom 
nen  agterhaalen,  die  zich  land  waards  in  verfpreid  rendiereme 

°  ,  .  bekomen 

hadden;  dus  bleef  *er  geen  hoop  meer  overig  om  joebe- 

rendieren  te  bekomen;  echter  kwam  het  mij  van reidzeien, 
L  4  be- 
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^Maij   ^^^^"^  ^^^^  ^^^f''^^  "^et  te  vertraagen., 

Den  8.  ^^w^y'  de  Wegen  dagelijks  flegter  wierden;  hoe 
TeOkoisk, langer  ik  wacht ,  zeide  ik  tot  mij  zelfs,  hoe 
moeijelijker  het  word  om  het  kruis  van  Yudoma, 
voo^-  d^t  de  rivieren  geheel  ontdooijt  zullen  zijn, 
te  bereiken  ,  en  hoe  meer  ik  waagde ,  van  door 
de  overftroomingen  te  zullen  opgehouden  wor- 
den; vervuld  van  deeze  bedentogen  ^  viel  ik  den 
Heer  Majoor  op  nieuw  lastig;  het  baatte  niet  om 
mij  alle  de  onaangenaamheden  voor teftellen,  dip 
ik  zon  moeren  ondergaan,  de  beletzelen,  waar  mee* 
de  ik  zou  te  ftrijden  hebben ,  de  gevaaren  zelfè 
waar  door  ik  zou  bedreigt  worden,  daar  het 
jaargetij  reeds  te  ver  voor  de  fleedenvaart  verloQ. 
pen  was;     meende  van  mijn  verzoek  niet  te 
moeten  afgaan.  Door  mijn  Jang  aanhouden  over-r 
gehaalt,  beJoofÜe  hij  mij  eindelijk  de  noodige 
beveelen  te  zullen  geeven,  ten  einde  d#t  mij  niet^ 
201?  verhinderen  om  twee  dagen  daar  na;  te  vér? 
trekto;  alleen  voegde  hij  daar  als  eene  voor-; 
^     waarde  bij,  dat  zo  d^a  il^  tnij  in  gfoot  gevaac 
^011  bevinden ,  ik  als  dan  aanftonds  mbest  terug- 
ïconien  i      was  zo  verheugt  over  het  verkrijgen 
van  mijne  vrijheid,  dat  ik  mij  tot  alles  verbond , 
l|ij  maar  begeerde;  het  overige  yan  den  dag 
'     Wierd  bgfteed  me^  door  de  ftad  te  wandelen ,  teq 
linde  ^aar  vp  ^en  tojfbeeJ^  te  vpymen ;  vei- 

fchei? 
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fcheiden  perfoonen  van  ons  gezelfchap  verzei-  i7^8- 
den  mij  om  mij  in  mijne  nafpooringen  te  regt  te 
helpen.  P^j,  p  • 

De  ftad  Okotsk ,  die  langer  als  breed  is ,  ftrekt  gefthdj. 
zich  van  het  ooften  naar  het  westen  bijna  op  eenvuig^vaa 
en  dezelfde  lijn  uit;  aan  den  zuidkant  ziet  men Jj^^^gl^^ 
de  zee  omtrent  honderd  treeden  van  deszelfswoo- 
Bingen ;  deeze  tusfchenru  jmte  beftaat  uit  een  zand- 
oever  met  keizelfteenen  bezet::  ten  noorden  be- 
fpoeld  de  rivier  Okhota  deszelfs  miuiren  ;  de 
mond  van  deeze  is  ten  ooften,  namelijk,  aan 
de  punt  van  de  landengte,  waar  op  de  ftad  ge- 
bouwd is,  en  die  zich  vervolgens,  west  waards 
verbreed;  van  binnen  heeft  deeze  hoofdftad  niets 
aanmerkenswaardig ;  de  huizen  zijn  bijna  allen 
van  het  zelfde  maakzel,  het  zijn  niet  anders  dan 
isbas,  waar  van  eenigen  ten  ooften  gelegen ,  rui- 
mer en  beter  ingericht  dan  de  anderen,  door  de 
Officieren  bewoond  worden.  De  Heer  Kokh  woont 
in  het  tegenoverleggende  wijk;  de  deur  van  zij- 
ne plaats  komt  in  de  groote  ftraat  uit,  dewelke 
door  een  vierkante  ruimte  afgedeeld  word,  al- 
■  waar  men  het  huis  van  den  Commandant  en  de 
Cancelarij  ziet,  dat  te  zamen  maar  een  gebouw 
uitmaakt;  regt  tegen  over  is  het  wagthuis,  en 
ter  flinker  zijde  de  parochie  kerk;  alle  deeze  ge- 
bouwen maaen  geene  groote  vertooning:  eer- 
tijds waaren  ze  binnen  eene  pahsfadeering  befloo- 
5  ten^ 
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^88.   ten,  waar  van  naauwlijks  èenige  overblijfzelen  te 
Den'^p.    2^^"         Séne  overgebleeven  poort  ten  westen 
TeOkotsk.  van  het  gouvernement  toont  nog  de  plaats  aan  , 
het  geen  men  de  fortres  noemt  j  daar  agteriseen 
ftraat  na  bij  de  fivier,  en  door  kooplieden  be- 
woond, welkers  winkels  gelijkvormig  geplaatst 

beide  zijden  van  de  ftraat  beflaan. 
Dea  10.     T\    1-        .     .       .  r  , 

J-'e  haven  js  niet  minder  dan  ruim ;  ik  zou 

haar  zelfs  met  dien  naam  niet  beftempelen ,  in- 
dien ik  daar  niet  zeven  of  agt  kleine  vaartuigen 
of  galjooten  geteld  had ,  waar  van  fommigen  aan 
de  kroon,  en  anderen  aan  kooplieden  toebehoo- 
ren ,  die  in  Americaansch  bontwerk  handel  drij- 
ven ;  deeze  haven  is  ten  ooften ,  bijna  aan  het 
Uiterfte  van  de  ftad,  en  digt  bij  de  rivier,  die 
dezelve  door  haare  kronkelingen  vormt.  Op  het 
Verzoek  van  den  Heer  Hall,  fcheepsluitenant, 
ging  ik  op  de  werf  twee  kleine  vaartuigen  bezich- 
tigen ,  die  men  bezig  was  te  vervaardigen  voor 
dén  togt,  tot  ontdekkingen  gefchikt,  en  aan  den 
Heer  Billings  toevertrouwt.  Het  fcheepsvolk ,  de 
foldaaten  en  de  arbeiders  waaren  met  groote  kos- 
ten herwaards  gezonden ;  allen  werkten  zij  met 
den  meeflen  iever  aan  deeze  uitrusting  , 

wel- 

(*)  Welhaast  zal  ik  geleegenheid  hebben  hier  vdn  fia- 
der  le  fpreeken. 
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welke  na  mijne  gedagten  aan  de  Keizerin  vrij  wat  178$. 
kosten  zal.  Den  lo. 

De  Heer  Kokh  had  volgens  zijne  belofte  inTeOkotsk. 
alle  de  toebereidzelen  tot  mijn  vertrek  voorzien ;  • 
des  avonds  van  den  10.  waaren  mijn  zesfleeden 
gelaaden  en  voorgefpannen ;  terftond  nam  ik^^-  ^ 
fcheid  van  den  braaven Majoor,  endeOfficiereffi 
die  mij  bij  het  vaarwel  zeggen ,  derzelver  wensch 
om  mij  wedertezien  vernieuwden. 

Mijn  gevolg  was  met  twee  man  vermeerderd , 
die  mij  voor  ftuurlieden  op  de  rivier  Yndoma 
moeften  dienen;  niettegenftaande  de  flegte  weg- 
gen reisde  ik  echter  den  gantfchen  nagt  door  , 
want  ik  ondervond  welhaast,  dat  men  mij  deswe- 
gens een  naaiiwkeurig  bericht  gedaan  had;  ik 
vond  dezelve  met  water  vervuld ,  en  op  fommi* 
ge  plaatzen,  voornamelijk  in  de  bosfchen,  lie- 
pen onze  honden  tot  den  buik  'erdoor;  de  wind 
was  geduurig  zuidelijk  en  de  lucht  zeer  bezet ;  al- 
les duide  aan ,  dat  de  dooij  voortgang  2ou  heb- 
ben. 

Na  de  rivier  Okhota  overgereeden  te  hebben,  ^^^^ 
bereikte  ik  echter  zonder  eenigen  ramp  het  dorp 
Medvejé  •  goloije ,  of  het  beerenhoofd^  vijf  en 
veertig  werften  van  Okotsk  gelegen ,  en  bewoond 
door  Rusfen  en  Yakouters.  Ik  kwam  daar  met 
het  aanbreeken  van  den  dag,  dog  mijne  honden 
waaren  zo  vermoeid,  dat  ik  belloot  om  aldaar 

dien 
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mIP  ^"  ^^^^^      volgenden  nagt  te  verblij- 

DenTi.  ven ,  dewijl  'er  geen  nieuw  voorlpan  in  deeze 
plaats  te  verkrijgen  was. 

'  GevaJrHj.  ^^^^  volgenden  morgen  mij  naar  Moun- 
ke  overl '  *^(^an  te  begeeven ,  omtrent  twintig  werften  van 
togt.  voprige  dorp  afgelegen ;  ter  halver  weg  wei- 

gerde een  gedeelte  van  ons  voorfpan  langer  dienst 
te  doen;  niettegenftaande  onzen  weerzin  bega- 
ven wij  ons  echter  op  eene  rivier,  die  ons  een 
gemaklijken  weg  fcheen  aantebieden;  naauwlijks 
waaren  wij  eenige  treden  voorwaards  gereeden , 
of  een  onverwagt  gekraak  deed  zich  onder  on- 
ze fleeden  hooren;  een  oogenblik  daar  na  gevoel- 
de ik  mij  zagtjes  ingezonken,  een  ysfchots  on- 
derfteunde  mij; deeze  brak  op nieuwendefchaat- 
zen  van  mijne  flée  raakten  meer  als  voor  drie 
vierde  gedeelte  onder  water;  te  vergeefsch  trach- 
te  ik  'er  uittekomen ,  de  minfte  waggeling  zou 
mij  meer  voorwaards  in  het  water  geftort  heb- 
ben. Gelukkig  was  deszelfs  diepte  maar  vier 
voet;  door  veel  arbeids  gelukte  het  mn  ge- 
^  volg  om  'er  mij  uittehaalen,  dog  zij,  welken  mij 
te  hulp  kwamen,  hadden  die  bijna  ter  zelfder 
tijd  noodig;  wij  moeilen  de  een  den  ander  de 
hand  geeven  om  weer  op  het  land  te  komen; 
want  ik  wilde,  doof  voor  de  vertoogen  van  mij- 
ne geleiders,  mijn  weg  vervolgen;  de  fneeuw 
finolt  echter  zo  fpoedig,  dat  onze  hondeji  door 

het 
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het  water  plompten  zonder  voorwaards  te  ge-  1788. 
raaken,  zij  vielen  de  een  op  den  ander  afgemat 

Den  ]2. 

neder. 

Onder  mijne  leidslieden  bevond  zich  een  fer^  ^,„7^7** 
geant,  dien  de  Heer  Kokh  mij  tot  meerdere  ze-  mijnerweg- 
kerheid  meedegegeeven  had ;  daar  hij  voor  zeer  ^»izcrs. 
onverfchrokken  en  als  een  man  van  ondervinding 
bekend  ftond ,  befchouwde  ik  hem  als  mijn  com- 
pas  en  beveiliger :  het  oog  onophoudelijk  op  hem 
vestigende,  floeg  ik  alle  zijne  beweegingen,  en 
zijne  houding  gaade ,  en  tot  hier  toe  fcheen  hij 
mij  eene  onverzettelijke  gerustheid  te  bezitten. 
Onder  alle  de  murmureeringen  van  mijne  andere 
medgezellen  was  'er  uit  zijn  mond  geen  ekel 
woord  gekomen ;  hij  had  zelfs  geene  vertooning 
die  eenige  verbaasdheid  aan duide,  doen  blijken. 
Ik  moest  natuurlijk  deeze  ftilzwijgendheid  voor 
eene  afkeuring  der  vrees,  die  men  mij  trachtte in- 
teboezemen ,  en  deszelfs  gerust  gelaat  voor  eene 
aanmoediging,  om  mijn  weg  te  vervolgen,  hou- 
den; nimmer  verwonderde  ik  mij  meer,  dan 
wanneer  ik  dien  man  eensklaps  zag  (lilhouden ,  te  . 
kennen  geevende ,  dat  hij  niet  verder  zou  gaan. 
Ik  ondervroeg  hem,  ik  drong  hem  om  zich  na- 
der te  verklaaren.   „  Te  lang  heb  ik  reeds  ge- 
„  zweegen  ,  antwoorde  hij  mij;  teruggehouden 
„  door  mijne  eigen  •  liefde ,  door  niet  gerekend 
„  te  willen  worden  minder  kloekmoedigheid  te 

be* 
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„  bezitten ,  heb  ik  telkens  uitgeflelt  om  u  mijn 
Den  L,     gedagten  meèdetedeelen  weegens  de  gewaag- 
„  de  onderneeming,  welke  gij  wilt  ter  uitvoer 
„  brengen;  dog  hoe  meer  ik  uwe  ^ootmoedig- 
„  heid  bewonder,  des  te  meer  vind  ik  mij  ver- 
3,  plicht  om  voor  te  komen,  dat  dezelve  u  niet  in 
„  onoverkomeJijke  rampen  ftort,  en  ook  om  u 
„  de  gevaajen  en  de  hinderpaalen  van  allerlei 
„  aart  voor  oogen  te  houden ,  die  op  iederen  tred 
„  voor  u  zullen  ontftaan;  reeds  ontdoen  zich  de 
„  meefte  rivieren  van  het  ijs;  wanneer  gij  uw 
„  oogmerk,  het  geen  ik  echter  niet  geloof,  be- 
5,  reikt  om  ze  overtekomen,  meent  gij  dan  , 
„  dat  gij  niet  in  weinig  tijds  verrast,  en  door  de 
„  ^verftroomingen  zult  ingeflooten  worden?  Waar 
.    5>  in  zal  dan  uwe  toevlucht  beflaan?  mogelijk 
,5  om  een  fchuilplaats  op  een  berg  of  in  een  bosch 
„  te  zoeken  :  zult  'gij  dan  gelukkig  genoeg  zijn 
„  om  'er  een  aantetreffen?   Zult  gij  even  als  de 
j,  inwoonders  van  deeze  ftreeken  (Oj  in  dier- 
5,  gelijke  omftandigheden  ,  u  zeiven  een  hut 

5j  op 

(T)  Deeze  ,  gewoon  aan  diergelijke  beletfelen,  wanne  et 
z\]  in  dit  jaajgetij  reizen,  viugten  op  de  hoogde boomen  , 
en  maaken  van  de  laklcen  een  foort  van  hutten ,  die  zij 
labazis  noemen ,  dog  dikwils  gebeurt  het,  dat  zo  de  wa- 
tervloed hen  al  geen  hinder  aanbrengt,  zij  echter  door 
gebrek  aan  levensmiddelen  omkomen. 
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„  op  de  kruin  van  een  boom  vervaardigen,  om  178». 

„  daar  vijftien  dagen  te  verblijven,  tot  dat  het  ^fl^ 

„  water  afgeloopen  zal  zijn?  Wiezalinftaan,  dat 

„  het  zelve  niet  vooraf  tot  uwe  fchuilplaats  toe 

„  zal  fteigeren ,  dat  het  u  niet  met  den  boom , 

„  die  u  draagt,  zal  wegfleepen?  zijt  gij  einde* 

„  lijk  verzekert,  dat  de  voorraad  uwer  levensmid- 

„  delen  u  geduurende  dien  tijd  voor  gebrek  zal 

„  kunnen  behoeden  ?  Indien  dit  kort  voorftel  van 

„  de  rampen  ,  die  u  wachten ,  niet  voldoende  is 

om  u  aftefchrikken ,  zo  gij  aarzelt  mij  tegeloo- 
„  ven,  vertrekt  dan,  gij  zijt  daanneefter  van, 
„  ik  heb  mij  van  mijn  plicht  omtrent  u  gekwee* 
„  ten ,  ftaa  mij  toe ,  dat  ik  u  verlaat". 

Dit  onverwachtte  voorflel ,  de  fchrikkelijke  keer  to 
voorfpelling,  welke  het  zelve  behelsde,  liet  niet 
na  om  indruk  op  mijn  geest  te  maaken ;  daar  op 
doordenkende .  gevoelde  ik  dat  ik  niets  beters 
kon  doen  dan  aanftonds  naar  Okotsk  te  rug  te 
keeren ,  van  waar  ik  nu  maar  vijfenvijftig  wer- 
ften  verwijderd  was. 

Den  zelfden  avond  tot  Medveje  —  golova  te  '3- 
lug  gekomen,  bleef  ik  daar  tot  den  volgenden 
namiddag  ten  vier  uuren;  vandaar,  tot  aan  de 
rivier  Okhota,  ondervond  ik  geen  andere  onaan- 
genaamheid,  dan  dar  ik  zeer  langzaam  vorderde ; 
dog  wanneer  wij  ze  moesten  overtrekken,  had- 
den 
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^88.  (Jen  wij  op  nieuw  gevaar  en  angst  üitteftaan.  Ik 
De/13.  beken,  dat  ik  in  die  van  mijn  volk  deelde:  ik 
durfde  de  breedte  van  de  rivier  niet  meeten  (fw) , 
nog  het  fpoor  van  mijne  flêe  uit  het  oog  verlie- 
zen; de  beweegbaarheid  van  het  ijs,  het  welk  de 
llroom  van  alle  kanten  ophefte,  deed  mij  vree- 
zen ,  dat  het  zelve  onder  het  gewicht  van  zo  veel 
reizigers  z  ou  bezwijken ;  ieder  oogenblik  fcheen 
het  mij  toe,  dat  de  afgrond  zich  onder  den  een 
of  ander  van  ons  opende.  Eindelijk,  wanneer 
wij  den  oever  bereikt  hadden ,  telden  wij  elkan- 
der onderling ,  om  ons  te  overtuigen ,  dat  wij  nie- 
mand verlooren  hadden,  en  de  blijdfchap,  dat 
wij  aan  dit  laatfte  gevaa  ontkomen  waaren,  ver-, 
fchafte  ons  vleugelen  om  bet  overige  van  den 
weg  tot  aan  Okotsk  afteleggen ,  alwaar  wij  op 
Den  14.  den  middag  van  den  14  aankwaamen* 
Okotsk  fpoedige  terugkomst  deed  den  Heer 

Kokh  en  de  andere  Officieren  in  het  eerst  met. 
mij  fcherizen,  een  ieder  herinnerde  mij,  dat  hij 
het  mij  voorlpeld  had ,  dog  ik  was  minder  ver- 
legen over  de  dwaasheid  mijner  onderneeming , 
dan  wel  wanhoopend  over  deszelfs nutteloosheid. 
Ik  berekende  met  aandoening,  dat  mijn  verblijf  ia 

deeze 

{in)  Zij  heefc  ten  naaflen  bij  de  breedt@  van  de  Seins 
Parijs. 
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dceze  ftad  mogelijk  wel  een  fnaand  zon  diiuren ;  i78f. 
door  de  treurigfte  denkbeelden  bedormt  («),  had  -^^^f^l^ 
ik  veel  moeite  om  de  blijken  van  vreugdeen  vriend- Te  Okoisk. 
fchap)die  mij  zo  rijkelijk toegezwaaitvvierden, te 
beantwoorden;  het  goed  omhaal, dat  ik  van  alle 
kanten  genoot  >  verfchafte  eene  zo  aangènaamö 

wen- 

C«)  Allé  de  wederwaardigheden,  die  ik  zedett  mijns 
onifcheeping  in  de  liaven  van  6t.  Pieter  &  Paulus  onder, 
gaan  liadi  vertoonde  zich  allen  tegelijk  voor  mijnen  geest  | 
overal  meende  ik  de  onoverwinlijke  behecrfching  van  het 
noodlot  te  ontdekken  ^  dat  zich  tegens  den  goeden  uitflag 
van  mijne  zending  aankantte;  te  vergeefs  had  ik  alles  in 
het  werk  gefteld  om  meer  fpoed  te  maaken:  tevergeefsch 
had  mijn  iever ,  tot  roekeloosheid  overgeflaagen ,  mij  in 
verfchillende  gelegenheden  mijn  leeven  en  het  mij  aanbe- 
trouwde pand  in  de  waagfchaal  doen  flellen ;  ook  was  ik 
nog  ver  van  Petersburg  verwijderd:  nogtans  is  het  algCii 
meen  bekend,  dat  het  mogelijk  is  deezen  togt  binnen 
zes  maanden  op  zijn  hoogst  afteleggen,  dat  men  zich  toe 
dat  einde  in  het  begin  van  Julij  op  het  galjoot  van  de  fe-^ 
geering  of  op  een  koopmans  vaartuig  kan  in fcheepen  jwnn'' 
neer  men  zonder  tegenwind  te  Okotsk  binnen  drie  wee* 
ken  of  een  maand  aankomt,  en  zelfs  heefc  men  mij  voor* 
beelden  bijgebragt  van  luiden  ^  die  deeze  reis  in  twaalf  of* 
veertien  dagen  hebben  afgelegt:  den  weg  van  Okotsk  toè 
Yakoutsk  kan  men  in  een  maand  te  paart  doen  ;  denzelfdéll 
lijd  heeft  men  noodig  om  tot  Irkoutsk  te  komen,  het  2ij- 
dat  men  de  Lena  wil  opvaaren,  het  zij  dat  men  verkiest 
om  die  te  paard  langs  te  rijden;  dus  moet  men  in  het  be- 
giö  van  Oélobör  daar  zijn :  ik  vooronderftel ,  dat  men  gediiu-* 

II.  DeeLo  M  tèüB 
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1788.  wending  in  mijn  verdriet,  dat  ik  eindelijk  om- 
TeOkötsk.fr^"^^  het  vaarwel  zeggen  van  dit  alJes  niets  ver- 

dienftelijks  meer  bezat, 
dofroden  "    Onder  de  Officieren  van  de  bezetting  had  ik 
Heer  Loft-  voornamelijk  zeer  veel  verpligting  aan  den  Heer 
foiFienmij-LQfjfQg-  Capitein  Ispravnik:  hij  zond  met  al^ 

nen  voor-  '  j 

deele  ge-  len 

geeven. 

rende  één  en  een  halve  maand  het  begin  der  fleévaart  al- 
daar afwacht;  dus  is  het  in  dit  jaargetij  en  op  deeze  wijg 
zeer  gemaklijk,  van  zich  in  zes  weeken  naar  Sc.  Peters- 
burg te  kunnen  begeéven ;  de  Gouverneur  Generaal  van 
Irkoutsk  was  in  agt  en  twintig  dagen  derwaards  gereist. 

ik  weet  geene  uitdrukkingen  te  vinden,  om  mijn  on- 
geduld en  wanhoop  te  fchetzen ,  wanneer  ik  na  deeze  be- 
rekening weder  mijne  gedagten  over  de  langduurigheid  vaa 
mijne  reis  liet  gaan;  na  agt  maanden  tijdverloop  nog  niet 
verder  dan  Okoisk!  Ik  was  wel  geen  meefler  geweest  vaa 
het  jaargetij  uit  te  kiezen,  en  ik  had  drie  maanden  te  Bol- 
cheretsk  verlooren  in  het  afwachten  van  de  flsevaarc;  daar 
en  boven  in  de  noodzaaklijkheid  zijnde  om  te  land  het 
fchiereiland  van  Kamfchatka  omtereizen ,  had  ik  met  de 
ftorraen  en  duizenden  wederwaardigheden ,  de  eene  al  ver- 
drietiger als  de  andere,  te  worftelen  gehad;  zo  veel  belet- 
felen  waaren  zonder  tegenfpraak  even  onvermijdelijk  als 
tegens  wil  en  dank  (dit  word  ook  bevestigt  door  het  ge- 
fchrift,  het  geen  de  Heer  Kokh  mij  ter  hand  heeft  gefteld, 
en  het  welk  de  leezer  aan  het  einde  van  dit  werk  bij  het 
gemigfchrift  van  den  Heer  KaflofF  zal  gevoegd  vinden)} 
dog  indien  de  zwaarigheden ,  die  men  ontmoet,  al  eene 
voldoende  vrijfpraak  opjeveren ,  is  echter  het  hartzeer,  des- 
wegens niet  minder  onaffcheidelijk  van  het  aandenken  aao 
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len  (poed  naar  de  omgelegen  ftreeken  bevel ,  om 
op  het  oogenblik  de  minst  flegte  paarden  op-Tg^^^jglj^ 
tezamelen ,  en  die  gereed  te  houden  om  op  de 
eerlle  tijding  op  reis  te  kunnen  gaan  (o)  ;  deeze 
voorzorg  ftelde  mij  in  ftaat  om  van  het  gunftig 

00- 

dezelve  J  altoos  is  het  tfetirig  zijn  pHgt  niet  te  kunnen  vol» 
brengen ,  vooral  wanneer  het  beweezen  is ,  dat  in  ander{5 
gevallen  en  met  andere  hulpmiddelen  het  zelve  gemaklijk 
heeft  kunnen  gefchieden;  dog  ik  acht  het  dubbel  fmerte- 
lijk,  wanneer  de  eindpaal  van  onze  poogingen  en  verlan- 
gens ons  vaderland  is ,  'en  het  genoegen  van  de  waardfte  pan» 
den  wedertezien  ;  zoodanig  warende  overdenkiagen  die  mij 
bij  mijn  terugkomst  te  Okotsk  voor  den  geest  zweefden ;  hier 
door  wierden  geduurende  verfcheiden  dagen  devermaaketi 
glftigt ,  die  ieder  een  mij  poogde  te  verfchaffen. 

(0)  Dit  was  waarlijk  veel  gevergt  indien  men  in  aan- 
merking neemt  de  bijzondere  zwakte  van  deeze  arme  diC" 
ren ,  die  den  geheelen  winter  geen  ander  voedzel  genietea 
dan  takken  van  wilgen  of  berkenboomen ,  wat  voor  dienst 
kan  men  van  dezelven  na  het  genieten  van  zulk  een  voed- 
zel verwachten!  Om  een  zo  langduurig  vasten  te  kunnen 
doorftaan,  hebben  ze  zeer  de  r'j.'x  benoodigt,  die  men  de- 
ielve  geduurende  dit  jaargetij  toeftaatj  en  zelfs  kan  raert 
hen  in  het  begin  van  de  lente  nog  tot  geen  arbeid  van  belang 
gebruiken,  voor  en  aleer  de  krachten  door  eene  betere 
weide  herfteld  zijn  geworden  |  naauwlijks  zijn  de  veldeti 
door  den  dooij  ontbloot,  of  zij  verfpreiden  zich  daar  om 
het  zeerst.  IVlet  welk  eene  graagte  vallen  zij  op  de  eerfle 
grasfcheuten  die  de  lente  doet  ontluiken,  niet  aan!  zij  be- 
fplederl^omdustefpreeken,  die,  welke  beginnen  uittefprui^ 
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'7^?:    oogenblik  zo  dra  het  zich  maar  vertoonde  ge- 
Te  Okotsk,  oruiK  te  maaken,  want  ik  vleijde  mjj  nog^altoos 
van  die  tijdilip  veel  eer  te  zullen  zien  opdaagen , 
hei(?van^^''^^"  men  mij  wel  deed  hoopen. 
Mevrouw     Mevrouw  KaflofF  van  mijne  terugkomst  onder- 
KaHolF.     ^icYii,  had  de  beleeftheid  mij  dagelijks  van  des- 
zelfs  lusthuis  een  overvloedigen  voorraad  van  melk 
te  zenden,  dié  zij  wist  dat  de  Heet  Aflegretti  mij 
ten  gebruike  aangeraaden  had,  als  het  eenigfte 
voedzel,  waar  door  mijn  borst  herfleld  kon  wor- 
den.  Ik  was  hier  over  des  te  gevoeliger,  de- 
wijl het  onmogelijk  was  die  te  Okorsk  te  beko- 
men, al  wilde  mendezelve  tegens  goud  betaalen. 
Beticht  we-    Eenige  dagen  daar  na  vernam  ik  eene  tijding, 
komst  van^i^        ^^^^  genoegen  m  mijn  hart  verlpreide. 
den  Heer  Een  boode,  komende  van  Ingiga,  bragt naricht, 
ftjgiga.  ^^^^  Kafloff  in  die  ftad  was  aangekomen  ; 

dog  hij  bragt  geene  brieven  van  dien  bevelheb- 
ber meede,  en  onze  blijdfchap  wierd  welhaast 
door  ongerustheid  vervangen.  In  welk  een  ftaat 
zal  hij  te  Ingiga  gekomen  zijn  ?  Waarom  fchrijfc 
hij  niets?  Mogelijk  'aeeft  fiet  zijne  gezondheid 
niet  toegelaaten.  En  dit  was  reden  genoeg  om 
beurtelings  den  courier  teondervraagen,  die  niet- 

te- 


ten;dag  hoe  fpoedig  de  groeljing  ook  voortgaat, begrijpt 
men  echter,  dac'er  nogtans  veel  tijd  verloopt,  eer  zij  der- 
aelver  voorige  krachten  weder  bekomen. 
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tegenftaande  zijne  verzekeringen  bij  niemand  ge-  i>^8. 
loof  vond,  Uit  hoofde  van  de  waarfchijnlijkheid  okotsk. 
van  zijn  verhaal ,  het  geen  altoos  op  het  zelfde 
neerkwam,  en  meer  nog  door  ons  eigen  vertrou» 
wen,  zo  natuurlijk,  wanneer  het  dat  geen  betreft, 
het  geen  wij  vuurig  verlangen,  wierden  wij  langs 
hoe  meer  overtuigt,  dat  onze  vrees  kwalijk  ge- 
plaatst was  ;  nieptegenftaande  de  treurige  onder- 
vinding, die  ik  wegens  de  moeijelijkheidvan  den 
weg,  en  het  ongiinftige  jaargetij  ondergaan  had, 
zogt  ik  echter ,  verblind  door  mijne  verkleeftheid 
aan  het  voorwerp  onzer  bekommernis,  voor  mij 
zelfs  alle  die  zwaarigheden  te  verbergen ,  ten  einde 
irJj  met  de  hoop  te  vleijen  van  hem  nog  voor 
mijn  vertrek  wedertezien. 

Okotsk  de  zetel  van  het  beflier,  en  de  voor- Hidorifche 
naamfte  ftapelplaats  voor  den  Koophandel  der  Rus-  ^^^^^ 
fen  in  deeze  ftreeken  zijnde,  vond  ik  mij  inder- gens deo 
daad  aan  de  bron ,  om  over  deeze  ftof  eenige  ^^^^^1^^ 
kundigheden  te  verkrijgen;  hetgezelfchap ,  waar 
onder  ik  verkeerde ,  verfchafte  mij  ten  dien  op- 
zichte zo  veel  onderricht,   dat  het  niet  misfen 
kon ,  of  ik  moest  daar  voordeel  van  trekken  j  ik 
onderzogt  eerst  alles,  wat  den  koophandel  betrof , 
ik  fpoorde  de  oorzaken  op,  welken  de  ondernee- 
mingen der  Rusfifche  volkplantingen  in  deeze  zee» 
ftreeken  voorbereid,  bevestigd  en  vermeenigvul- 
digt  hebben.  Ik  verzogt  hier  toe  de  hulp  der 
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j^88.  verflandigae  perfoonen  en  der  bekwaamde  koop- 
Tiebtotsk.^^^^^"'  ^"  om  verzekert  te  zijn,  dat  mijne  bericht 
ten  echt  waaren  ,  vergeleek  ik  dikwerf  het  eene 
met  het  ander  als  meede  met  de  opgaave  van  Co ^ 
xe.  Het  zij  mij  geoorlooft  hier  de  aantekening 
gen  aftefchrijven,  welke  ik  omtrent  dit  onderwerp 
ter  mijner  eigene  onderrichting  heb  opgezamelr. 
Indien  men  daar  onder  eenige  belangrijke  bijzon- 
derheden aantreft,  genoegzaam  om  deezen  uic- 
ftap  te  billijken ,  als  dan  zal  ik  mijnen  arbeid  ge 
noeg  beloond  rekenen,  en  mijn  oogmerk  bereik 
hebben,  ! 

Door  de  overwinning  van  het  weflelijk  gQ' 
deelte  van  Siberien  hadden  de  Rusfen  zich  in 
bezitting  gefleld  van  zeer  rijke  mijnen ,  wel- 
ken  dit  landfchap  in  haaren  fchoot  verborgen  hield , 
en  waar  van  deszelfs  inwoonders  weinig  werk 
fcheenen  te  maaken :  de  overwinnaars  vergenoeg- 
den zich  niet  alleen  met  de  uitgraaving  van  het  ij- 
zer, maar  voegden  daar  ook  zilver ,  goud  en  an- 
dere kostbaare  metaalen  bij ,  welke  altoos  het  voor* 
werp  der  menfchelijke  winzucht  waaren.  De  ont- 
dekking van  deeze  nieuwe  bronnen  van  rijkdom 
vuurde  de  begeerte  der  overwinnaars  aan;  hier 
uit  vloeide  de  zucht  voort  om  derzei  ver  heeri 
fchappij  verder  uittebreiden  ,  en  hunne  begeer 
lijke  vooruitzichten  ftrekten  zich  tot  aan  geene 
zijde  v^n  irko^tsk  uit^,  het  welk  als  toen  van 
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dien  kant  tot  eene  grensfcheiding  vanidit  rijk  kon 
dienen.  Te 

Bij  de  eerfte  invallen  in  de  nabuurige  landen 
wierd  men  niec  zonder  leedweezen  gewaar,  dat 
aldaar  dezelfde  voordeden  niet  te  verwachten 
waaren :  overal  vertoonde  de  natuur  zich  als  ee- 
ne ftiefmoeder  :  de  onvrugtbaarheid  van  den 
grond,  evenredig  aan  de  geftrenge  luchtsgefteld- 
heid,  de  verbaazende  werkeloosheid  vandeszelfs 
woefte  bewoonders ,  voor  het  grootfte  gedeelte 
uit  jaagers,  veehoeders,  en  visfchers  betonde, 
beloofden  geene  aanzienlijke  bronnen  van  wel- 
vaart; alles  fcheen  veel  eer  ingericht  te  zijn  om 
alle  denkbeelden  van  een  goed  vooruitzicht  te 
laaten  vaaren.  Echter  wist  de  vindingrijke  gie- 
righeid zich  daar  evenwel  fchatten  ten  nutte  te 
maaken ;  op  het  zien  van  de  kleeding  deezer  vol- 
keren bedagt  zij  oogenbliklijk  om  dezelve  daar 
van  te  berooven,  tevens  berekenende  de  moo- 
gelijkheid  om  daar  in  door  eene  verleidelijke  rui- 
ling wel  te  fiaagen,  als  meede  het  onmeetelijk 
voordeel ,  het  welk  deeze  tak  van  koophandel  zou 
aanbrengen,  indien  het  haar  gelukte  denzelven 
te  vermeefteren. 

Wanneer  men  zich' meer  oostwaards  in  Afia 
verfpreide,  bevond  men  de  pelterijen  hoe  lan- 
ger hoe  fraaijer;  dit  was  genoeg  om  de  Rusfen 
te  doen  begrijpen ,  dat  het  met  derzelver  belang 
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Maij       ^^^^  overeenkwam ,  om  alle  de  gedeeltens  van 
Te  Okptslf.  ^^^2en  wijd  uitgedrekten  oord  aan  hun  gezag  te 
onderwerpen.    Tot  bier  toe  waaren  deeze  land- 
fchappen  het  toneel  der  ftrooperijen  van  een  op- 
geraapcen  hoop  Cofakken  en  Tartaaren  geweest, 
waar  bij^  zich  eenige  Rusfen  ,  door  dezelfde 
^udit  oa  roof  gedreeven,  gevoegt  hadden;  de 
goede  uitiiag  hunner  onderneeming  verfpreide 
zich  al  verder  en  verder;  het  lokaas  van  voordeel 
deed  een  veel  grooter  getal  emigranten  derwaarts 
Jiomen ,  wier  (loiitmoedigheid  aanwies  naarmaa- 
te  van  den  tegenftand ,  welken  de  inboorlingen  heq 
booden.    Te  vergeefs  h^d  de  natuur  deeze  in 
onvruchtbaare  wo^sftenijen,  en  in  het  midden 
der  bosfchen  geplaatst,  alwaar  derzei  ver  onaf  ban- 
gelijkheid voor  allen  aanval  gedekt  fcheen  te  zijn; 
te  vergeefsch  verftrekten  de  ongiiure  nevels,  de 
bergen  en  bevroozene  zee -en  hen  tot  bolwerken; 
voor  de  heerschzucht,  voor  de  ontembaare  be- 
geerte  na  overwinningeu ,  en  voor  den  dorst  na 
ïijkdommen  zijn  geenegevaaren  onoverkomelijk; 
De  kloekmoedigheid  der  inlanders  veroorzaakte 
dagelijks  gevegten,  dog  dit  kon  hen  van  de  onr 
derdrukking  niet  bevrijden ;  de  overwinnaars  kwa*. 
men  om  zo  te  fpreeken  meer  en  meer  te  voor- 
ichijn^naarmaate  'er  meer  in  deezen  bloedigen  firijd 
omkwamen ;  door  veelvuldige  verfterkingen ,  bij 
it  regeering  goedgekeiird,  wier(|en  dee^e  verlie- 
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zen  herfteld;  zij  zogten  daar  door  te  voorko-  1788. 
men,  dat  de  overwonnenen  den  tijd  "iet hadden ^g^g^^j^^ 
om  zich  van  derzelver  verbaastheid  en  fchaamte 
te  ontdoen ,  namelijk  dat  zij  voor  een  hoop  vreem- 
delingen hadden  moeten  bukken ,  wier  overheer- 
fching  zich  bij  iedere  overwinning  al  verder  ver- 
fpreide.  Reeds  hadden  zij  door  het  geweld  hun- 
ner wapenen  zich  van  het  geheel  land  rot  aan  O- 
kotsk  meefter  gemaakt ,  en  zich  in  het  noorden 
lot  aan  de  rivier  An.adir  verfpreid. 

Om  van  zo  veel  aanwinst  zeker  te  zijn ,  moest 
men  tot  de  grondregelen  van  beftier  en  koophan- 
del toevlucht  neemen  ;  dadelijk  bouwde  men 
fterktens,  en  fteeden  vertoonden  zich^;  hoe  el- 
lendig deeze  inrichtingen  ook  waaren  ,  nogtans 
verfchaften  deeze  aan  de  handeldrijvende  Rus- 
fen  en  anderen,  welken  het  reizen  door  deeze 
landfchappen  ondernamen ,  eene  fchuilplaats ;  door 
den  togt  of  door  hunne  gevaarlijke  onderneemin- 
gen afgemat ,  konden  zij  derwaarts  de  wijk  nee- 
men of  hulpmiddelen  vinden  tegens  de  belee- 
digingen  der  oorfprongelijke  inwoonders,  wel- 
Ijien  zich  altoos  bereid  betoonden  om  het  juk  af. 
tefchudden ,  en  weerwraak  te  neemen. 

Behalven  de  kwellingen  van  allerhanden  aart , 
die  men  ,  ongetwijlFelt  buiten  kennis  van  het  hof, 
liiraar  ^an  zij  zich  onderworpen  hadden ,  tegens 
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1788.  hen  pleegde,  hadden  zij  daar  en  boven  dik  wils 
feOkocsk.^^^^  te  lijden  van  de  verraderijen,  wreedheden  ^ 
en  alle  de  buitenfpoorigheden ,  waar  toe  woefte 
overwinnaars ,  die  door  den  goeden  uitflag ,  het 
misbruiken  der  rijkdommen  en  des  gezags,  en 
door  de  hoop  op  ftraffeloosheid  weggefleept  wor- 
den ,  kunnen  vervoerd  worden.  In  het  bedrij- 
ven deezer  onmenfchelijkheden ,  wierden  de  bij- 
zóndere pérfoonen  gefterkt  door  het  voorbeeld 
der  opperhoofden,  en  zelfs  van  de  officieren ,  der- 
waards  gezonden  om  deeze  ongeregeltheden  te 
fluiten;  eindelijk  wierd  dit  kwaad  20  groot,  dat 
het  zich  de  geftrengheid  van  den  fbuverein  op 
den  hals  haalde;  de  inkomften  der  tollen  kwamen 
niet  in  denzelfden  overvloed  in  de  fchatkist,  de 
fchattingen  gingen  verboren  of  verminderden  in 
handen  van  hen,  die  met  den  ontfangst  belast 
waaren ;  van  daar  die  menigvuldige  veranderin- 
gen der  opperhoofden,  wier  ondeugden,en  on- 
gerijmde handelingen  te  recht  befchuldigt  waa- 
ren, en  ten  minften  een  fpoedig  opontbod  ver- 
dienden; van  daar  de  ongeoeffendheid  der  krijgs- 
benden ,  de  ongehoozaamheid  onder  de  volk- 
plantingen, de  dagelijkfche  aanklagten,  moorde- 
narijen  en  alle  die  misdaaden ,  welken  door  de 
regeeringloosheid  voortgebragt  worden. 

Het  zelfde  lot  trof  Kamfchatka,  na  dat  ééa 
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opperhoofd  der  Cofakken  (p)  de  inwoonders  van  1788, 
dit  fchiereiland  genoodzaakt  had  om  zich  zelfsxeStsk, 
aan  het  Rusfifche  juk  te  onderwerpen.  Hoevrees- 
fèlijk  wierd  het  zelve  op  hunne  hoofden  verzwaard  I 
hoe  veel  onlusten ,  beroovingen ,  en  opftanden 
ontftonden  daar  niet  uit!  Deeze  inlandfche  en  ver- 
woeftende  oorlog  eindigde  niet,  voor  en  aleer 
men  in  een  beter  beftuur  voorzien  had. 

Als  toen  wierd  'er  een  nieuwe  ftaat  van  zaa* 
ken  gebooren  ;  de  voorrechten  der  landzaaten 
wierden  meer  ge  eerbiedigt,  de  belastingen  min- 
der willekeurig  ingevordert ,  en  de  verplichtin- 
gen beter  waargenomen;  de  koophandel,  van 
de  beletzelen  ontheven ,  waar  meede  die  omringd 
was,  begon  wel  teflaagen,  de  inkoopen  op  voor- 
uitzicht (fpeculations)  vermeerderden;  vermoo* 
gende  Rusfifche  Kooplieden  zonden  derzeiver 
fadloors  naar  Okotsk ,  en  deeze  ftad  wierd  de 
hoofdplaats  der  andere  kooplieden,  welken  in 
vervojg  van  tijd  opkwamen ;  deszelfs  voordeeli- 
ge  legging  in  het  middenpunt  der  overwonnen 
landfchappen  verfchafte  haar  deeze  voorkeur  , 
en  deed  de  kleinheid  van  haare  haven  over  het 
hoofd  zien :  dog  de  fcheepvaart  bepaalde  zich  bij- 
na alleen  tot  de  vaart  op  vragt ;  het  waaren  groo- 
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1^88.  tendeels  galjooten,  die  den  handel  op  Kamfchatka 
TeOko4k.«3reeven. 

De  ladingen,  welke  dezel  ven  aanbragten,  name- 
lijk de  kosibaare  pelterijen,  die  men  aan  de  in  woon- 
ders  door  middel  van  ruiling  of  belasting  onttrok, 
wierden  vervolgens  in  het  hart  van  het  rijk  ge- 
zonden ,  alwaar  de  verkoop  daar  van  onder  het 
oog  van  het  Hof ,  en  grootendeels  voor  deszelfs 
rekening  gefchiedde,  de  eigenzinnigheid  der  in- 
landfche  of  buitenlandfche  koopers  bepaalde  al- 
leen den  koopprijs;  de  kunst  der  verkoopers  be» 
Hond  daar  in  om  de  waarde  hunner  koopman- 
fchappen  te  doen  rijzen;  dog  de  behendigheid 
van  den  een ,  en  de  naiever  van  den  ander  ver- 
fchaften  geen  wezentlijk  voordeel ,  dan  alleen  aan 
de  regeering  door  de  verbaazende  rechten ,  wel- 
ken zij  vordert  van  het  geen  gekogt  word. 

Ondertusfchen  bloeide  Okotsk;  het  getal  der 
Koopvaardijfcheepen ,  de  welken  op  deszelfs  ree 
af  en  aanvoeren,  vermeerderde  dagelijks:  meer 
uitgebreide  verbintenisfen  deeden  ook  grooter 
uitlichten  gebooren  worden. 

De  Rusiifche  caravanen ,  die  van  Siberien  af- 
reisden, waaren  van  woeftijn  totwoeftijn,  van 
rivier  tot  rivier,  tot  op  de  grenzen  van  China  ge- 
kotpen.  Na  zeer  hevige  verfchillen ,  en  ver- 
fcheiden  gefchonden  m  verbrooken  verdragen , 

wierd 
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wierd  eindelijk  vastgefteld,  dat  de  twee  natiën  te  7^- 
zamen  op  de  grenzen  zouden  handelen.  Dit  voor- jgOkoisk. 
recht,  het  welk  nog  aan  geen  der  nabuuren  van 
het  Chineefche  Keizerrijk  was  toegeftaan,  was 
gefchikt  om  aan  den  Rusfifchen  Koophandel  (^) 
eene  oneindige  uitgebreidheid  te  verzorgen. 

Ook  was  den  Kooplieden  deeze  nieuwe  deur 
tot  het  verhandelen  van  derzelver  pelterijen  zo 
dra  niet  geopend ,  of  zij  waaren  reeds  op  de  mid- 
delen bedagt  om  'er  zich  in  een  grooter  menigte 
van  te  voorzien;  derzelver  vaartuigen >  aanfiuur- 
lieden  toebetrouwd,  welken  van  de  fcheepen,  aan  de 
kroon  toebehoorende ,  genoomen  waaren  ,  bega- 
ven zich  ten  oofien  van  Kamfchatka ;  deeze  zee- 
lieden, meer  onderneemend  dan  bekwaam,  ver- 
kreegen  een  geluk,  het  geen  ze  zich  nimmer  had- 
den kunnen  voordellen;  niet  alleen  ontdekten  zij 
onbekende  eilanden ,  maar  daar  en  boven  keer- 
den 

Cf)  Het  zou  hier  mogelijk  de  plaats  zijn,  om  melding 
te  maaken  van  de  berichten ,  die  mij  ter  zeiver  tijd  gegee- 
ven  wierden,  over  den  oorfprong,  den  voortgang  en  den 
aart  der  verbintenisfen  van  deeze  twee  rijken dan  dewijl 
de  caravaanen  door  de  Rusfen  naar  Kiatka gezonden,  zich 
gewoonlijk  te  Irkoutsk  verzamelen,  fcheen  het  mij  voeg- 
lijker  ,van  deezen  handel  melding  te  maaken  bij  mijn  komst 
in  de  laatstgemelde  flad,  alwaar  ik  mogelijk  nog  naauw- 
keuriger  berichten  deswegens  zal  kunnen  bekomen. 


ïpo  Reke  van  dè  Lesfep$ 

i7^{»   den  zij  van  derzelver  togten  met  zulke  aanzien» 
•Te Okotsb^lSke  dadingen,  in  zeer  ffaaije  pelterijen  beftaan* 
de,  te  mg^~d^^tm4i&f  van  Petersburg  her  no- 
dig oordeelde,  om  zich  meer  in  het  bijzondef 
met  deeze  ontdekkingen  bezig  te  houden. 

Beflooten  hebbende  bm  dezeke  voortrezetten , 
in  de  hoop  van  eenmaal  deeze  eilanden  onder  het  ge- 
tal haarer  bezittingen  te  fteJIen  ^  ftelde  de  regeering 
de  uitvoering  haarer  ontwerpen  in  handen  van  meer 
bevaaren  zee-ofEcieren ,  als  van  eenen  Behring, 
TchirikofF,  Levacheff,  en  andere  niet  minder 
vermaarde  mannen;  fommigen  wapenen  en fchee- 
pen  zich  te  Okotsk  in,  anderen  vertrekken  uit 
de  haven  van  Avatfcha  of  Su  Pieter  &  Paulus , 
aan  den  uithoek  van  Kamfchatka  gelegen  ^  een 
ieder  doorkruist  op  het  ievrigfte  den  ruimen  ar* 
chipel ,  die  zich  aan  deszelfs  oog  opdoed ,  en  gaat 
van  de  eene  ontdekking  tot  de  andere;  de  Ko- 
'    per,  de  Behring,  de  Vosfen,  de  Aleutifche  Ef- 
landen  worden  beurtelings  opgelpoord  ;  en  de 
fchatkist  van  de  kroon  word  op  nieuw  verrijkt* 
Na  dat  deeze  gelukkige  Argonauten  eengeruimen 
tijd  op  deeze  zee  ~è'n  gedwaald  hadden,  landen 
zij  op  de  Americaanfche  kust.    Een  fchiereiland 
(Alaxa)  vertoond  zich  aan  hen ;  aan  land  gegaan 
verneemen  zij  daar,  dat  het  zelve  een  gedeelte 
van  eenuitgebreid  vastland  uitmaakt;  alles  kon» 

^digt 
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digt  hen  aan ,  dat  het  de  nieuwe  wa&reld  moet  zijn ,  1788. 
en  verrukt  van  blijdfchap,  neemen  zij  den  wegjgokotsk. 
na  hun  vaderland. 

Naauwlijks  hadden  zij  verflag  van  den  geluk- 
kigen uitflag  hunner  reis  gedaan  ,  welke  te  meet 
bevestigt  wierd  door  de  nuttige  waarneemingen , 
die  zij  meede  bragten,  of  de  uitzichten  des  koop- 
handels wenden  zich  met  allen  iever  na  een  gewest , 
alwaar  men  dezelve  van  onuitputtelijke  bronnen 
verzekerde;  Rusfifche  comptoiren  wierden  teA- 
laxa  opgericht  (r),  en  de  onnoemelijke  voordee- 
len  hebben  zedert  altoos,  niettegenftaande  den 

ver- 

(r)  Ik  zal  in  geene  bijzonderheden  treden  over  de  wij- 
ze, waar  op  deeze  inrichtingen  gemaakt  zijn.  Ongeluk- 
kig betoonden  de  Rusfen  zich  aldaar  geenzints  braaver 
nog  menschlievender,  dan  men  hen  in  derzelver  voorgaan- 
de overwinningen  zich  heeft  zien  gedraagen  ,  enikwensCh- 
te  wel,  dat  het  van  mij  afhing  ora  voor  altoos  een  gor* 
dijn  te  fchuiven  voor  die  ijsfelijke  vertooningen,  welken 
zij  bij  derzelver  aankomst  alhier  herhaalden  dog  de  on- 
rechtvaardigheid en  ontrouw  der  bevelhebbers,  ftuurlieden, 
bandelaars  en  matroozen,  hebben  gelegenheid  gegeeven 
tot  zo  veele  klagten  en  rechtsgedingen ,  en  zo  veelefchrij- 
vers  hebben  daar  van  gefprooken  ,  dat  ik  dit  alles  te  vet* 
geefs  met  ftilzwijgen  zou  voorbijgaan ;  vooral  is  het  be- 
kend ,  dat  verfcheide  fcheepelingen,  tot  deezen  togt  gebruikt, 
befchuldigt  zijn  geworden  van  veel  eer  de  pelterijen  ont- 
heemd dan  gekogr  te  hebben,  welken  zij  zich  bij  der- 
zelver terogkomsi  dubbel  lieten  betaalfn  5  ciet  te  vreden 

roet 


192      '  '    Réize  van  de  LesfepÉ 


^Maij  amand,  de  vverkzaamile  verflandhoüdiiig 

JeOkotsk.^^sfchen  de  faébors  en  derzei  ver  lastgeevers  on- 
derhouden: ziet  hier,  hoe  de  handel  te  Okotsk 
gefchied ,  van  waar  een  aantal  fcheepen  jaarlijks 
naar  America  afvaaren. 

,  Wanneer  een  koopman  voorneemens  is  om 
deeze  reis  in  perfoon  ,  of  door  een  van  zijn 
gemagtigden  te  doen,  vraagt  hij  de  goedkeu- 
ring van  /den  Commandant,  en  zeldzaam  word 

hem 

met  de  ongelukkige  itiboorlingen  van  de  vrugten  van  der* 
zeiver  moed  en  arbeid  teberooven,  noodzaakten  zij  die 
dan  eens  om  onder  derzelver  oog  en  tot  hun  voordeel,  de 
otters,  beevers,  zeekoeijen,  devosfen  enz. te  vangen,  en 
dan  wederom  gingen  zij  zelfs  ter  jagt ,  dooreen  over- 
dreeven  mistrouwen  of  roofzucht  beftierd.    Na  een  zo» 
danig  gedrag  is  men  niet  vreemd ,  om  hen  nog  van  meer 
affchuwelijker- buitenfpoorigheden  verdagt  te  houden.  Hoe 
kan  men  ook  vooronderftellen,  dat  op  zulk  een  verbazen- 
den  afftand ,  de  voorfchriften  en  de  bedreigingen  van  den 
fouverain  altoos  de  misdaaden  zouden  hebben  kunnen 
voorkomen  ?  de  ondervinding  heeft  voor  al  in  de  uitge- 
ftrektheid  van  het  Rusfifche  rijk  maar  al  te  veel  doen 
zien,  dat  het  gezag  verzwakt,  naar  maate  het  zelve  van 
deszelfs  middelpunt  verwijderd  is.    Hoe  veel  jaaren  van 
waakzaamheid  en  geftrengheid  zal  het  niet  nodig  hebben 
om  zich  beter  te  doen  gehoorzaamen,  en  de  misbruiken 
te  verbeteren!  Hier  aan  arbeid  het  tegenwoordig  beftier 
reeds  zedert  lang,  en  het  is  waarfchijnlijk , dat  deszelfs poo* 
gingen  niet  te  vergeefsch  geweest  zijn. 

',  ,  ) 
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ben  zulks  geweigert;  de  laading  van  het  fchip  178S. 
word  in  z&lxqs  verdeeld ;  ieder ,  die  wil ,  kan  dezel*  r^^^^^^^^ 
ve  koopen :  het  getal  der  aélies  gaat  de  bepaalde 
fom  der  kosten  van  de  uitrusting,  en  verkrijging  der 
goederen ,  die  tot  ruiling  moeten  dienen ,  niet  te 
boven,  welken  in  ftofFen,  yzerwerk,  coraalen, 
doeken,  brandewijn,  tabak  en  andere  zaaken ,  bij 
de  wilden  in  achting,  beftaan;  de  officieren  en 
matroozen  genieten  geene  bezolding  ,  dog  zij 
hebben  een  deel  in  de  laading ,  het  welk  men paï 
noemt;  de  togten  duuren  drie,  vier  tot  zesjaa- 
ren,  en  altoos  geleid  de  winzucht  hen  naar  de 
minst  bezogte  plaaifen,  of  tragt  nog  anderen  te 
ontdekken  (O. 

Bij  derzelver  terugkomst  zijn  de  fcheepen  aan 
een  geftreng  onderzoek  onderhevig  ^volgens  de 

fac- 

(i)  Zodanig  was  zelfs  het  ontwerp  van  een  mi]  bekend 
handelaar,  die  daar  van  de  grootfte  voordeden  verwacht- 
te; roet  de  kaan  der  reize  van  Cook  in  de  band,  dacht 
hij  de  rivier  ,  welke  na  deezen  vermaarden  zeebou- 
wer genaamd  is,  te  gaan  opzoeken ,  en  vervolgens  zijn 
togt  tot  in  de  nabuurfcbap  van  de  baaij  Nootka  voortte* 
zetten.  Indien  hij  zijn  voornemen  kan  uitvoeren ,  is  het 
zeer  mogelijk,  dat  hij  zich  niet  geheel  in  zijne  hoop  zal  be- 
droogen  vinden;  en  mogelijk  zul  en  deszelfs  landsgettoo* 
ten  eenmaal  aan  zijn  vernuft  en  kloekmoedigheid  de 
ontdekking  van  nieuwe  bronnen  van  welvaart  verfchti!* 
digt  zijn. 

II.  Deel.  N 
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17S8.  faftuur  van  de  kding  moeten  de  uitrusters  aan 
iOkotsk.ds"  Fifcaal  de  rechten  betaalen,  die  hij  zich  van 
alle  dezaaken,  welken  de  lading  uitmaaken,  toe- 
eigent; ze  word  vervolgens gewaardeert,  endoor 
eene  gehjke  deeling  onifangt  iedere  houder  der 
aétien  in  Natura  of  anders ,  het  beloop  van  zijn 
inleg  (behalven  de  zee-fchade  en  de  goederen, 
die  van  geene  waardij  zijn)  en  ditszdh  gedeelte 
in  het  voordeel,  indien  *er  gewonnen  is.  Men 
begrijpt,  dat  de  kans  bijna  alleen  beflist  over  de 
hoeveelheid  van  het  geen ,  dat  gedeeld  moet  wor- 
den, of  over  het  te  kort  komende;  en  eindelijk  » 
een  gedeelte  der  koopmanfchappen  word  te  Okotsk 
verkogt,  en  een  ander  gedeelte  naar  Yakoutsk 
en  van  daarnaar  Irkoutsk  overgebragt,  van  waar 
ze  naar  Kiakhta  vervoerd  worden,  om  de  begeer- 
te der  Chineefche  koopers  optewekken. 

Beflier.  De  regeeringsform  zou  geen  minder  onderzoek 
dan  de  koophandel  verdienen ;  dan  geduiirende 
mijn  verblijf  in  Kamfchatka  welkers  rechtban- 
ken allen  aan  die  van  Okotsk  onderhevig  zijn  ,  zo 
als  ik  reeds  opgegeeven  heb,  ben  ik  reeds  in 
ftaat  geweest  van  omtrent  dit  onderwerp  vrij  uit- 
gebreide aantekeningen  (t')  optezamelen ;  mij  blijft 
nog  overig,  wat  van  nader  bij  de  krijgstucht 
van  de  bezetting,  en  het  beilier  van  dellad,  het 

welk. 

(/)  Ziet  het  eerftedcd,  Bla(iz,  iip.  eoz» 
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welk  beide  eveneens  mijne  verwondering  trok,  '78^. 
te  befchoiiwen.  Te  Okotsk, 

Ik  meende  een  tomeloos  krijgsvolk ,  gelijk  het 
eertijds  wasi  te  zullen  zien,  namelijk  eene bende 
van  woefte  Cofakken,  in  den  aart  roovers,  en  ' 
geene  andere  wetten  eerbiedigende  dan  hunne  ei- 
genzinnigheid of  belang.  Er  ging  geen  dag  om  , 
of  eenigen  liepen  met  geweer  en  wapenen  weg ; 
dikwils  wierden  de  magazijnen  door  deeze  on- 
befchaamde  krijgsknegten  geplunderd.  Te  ver- 
geefsch  wapenden  de  uitvoerders  van  het  opper- 
gezag zich  met  ilrengheid  om  dit  overloopen  en 
rooven  te  beletten ;  te  vergeefsch  ondergingen  al- 
le de  fchuldigen ,  die  men  kon  agterhaalen ,  de 
ftraf  van  de  Battogues  oï  dunne Hokjes ,  en  de. 
andere  gebruikelijke  kaftijdingen  onder  de  Rus- 
fifche  krijgsbenden;  men  vond  'er  onder  deeze 
ongelukkigen ,  die  zodanig  gehard  waaren  tegen 
de  flaagen,  of  zo  onverbeterlijk,  dat  zij  den 
volgenden  dag  op  nieuws  geftrafc  wierden  ,  zon- 
der dat  immer  zwaarder  ftrafoeffeningen  dezelve 
konden  wederhouden,  nog  aan  anderen  ten  af- 
fchrik  verftrekken ;  deeze  bezetting  is  echrer  te- 
genswoordig  aan  eene  geftrenger  krijgstucht  on- 
derworpen ,  en  de  voorbeelden  van  ongehoor- 
zaamheid zijn  veel  zeldzaamer;  zonder  tegen- 
fpraak  is  men  aan  de  hervormers  hier  van ,  wier 


1^6  Reize  van  de  Lesfeps 


1788.   geduld  en  bekwaamheid  ook  dit  goede  reeds  uit- 
TeOkotsk.  g^w^'^^^  hebben,  allen  lof  verfchuldigr. 

Het  burgerlijk  beftier  vereischt  van  deszelfs 
kant  dezelfde  voorzorgen ;  het  was  niet  gemakt  | 
lijk  hetzelve  in  een  ftad  te  vestigen ,  die  onder 
deszelfs  inwoonders  een  groot  getal  bannelingen 
telt;  de  meesten  van deeze  hebben  de  onuitwisch- 
baare  fchandvlek  verdiend ,  welke  de  hand  der  ge- 
rechtigheid op  derzelver  misdaadige  hoofden  druk- 
te, en  de  overigen,  tot  de  galeijen  verweezen, 
zoeken  onophoudelijk ,  onder  het  geketend  wer- 
ken aan  de  haven ,  middelen  uittedenken  om  ftraf- 
feloos  deeze  boeijen  te  verbreeken;  fomtijds  ont- 
komen *er  eenigen  en  ongelukkig  is  als  dan  de 
^  plaats,  waar  heen  zich  deeze  galeiboeven  begee- 
venl  Dog  de  onophoudelijke  waakzaamheid  van 
den  Commandant  doed  hun  niet  lang  van  deeze 
gevaarlijke  vrijheid  genot  hebben;  welhaast  wor- 
den ze  op  nieuw  gevangen  en  geftraft;  als  dan  be- 
laad men  ze  met  zwaarder  ketenen ,  die  aan  de 
eerlijke  burgers,  welken  onder  deeze  booswich- 
ten leeven,  de  openbaare  veiligheid  verzekeren; 
het  gedrag  van  den  Heer  Kokh  fcheen  mij  in  dier- 
gelijke gelegenheden  even  zo  verftandig  alsftand- 
vasiig  te  zijn,-  bij  de  gemaatigdheid,  welke  zijn 
hoofdhoedanigheid  uitmaakt,  voegt  hij  deonver- 
zettelijkfte  geftrengheid. 

De 
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De  Lamorters,  Toungoiisfers  en  de  Yakou-  i788. 
ters  verlchaffen  insgelijks  veel  bezigheids  aan  de-pgoj^o^sb. 
regeering,  het  zij  door  derzelver  klagten,  het 
zij  door  hunne  menigvuldige  muiterijen,  voor 
al  bij  den  onifangst  der  belastingen ;  dit  belang- 
rijke werk  is  aan  den  Heer  Loftfofl',  Capiian 
Ifpraunick  toevertrouwd :  door  zijne  arbeidzaam- 
heid en  voorzigtigheid  weet  hij  de  onlusten  te 
ftillen ,  de  verfchilien  bijteleggen ,  en  zonder  ge- 
weld de  beveelen  van  zijne  fouvereine  te  doen 
uitvoeren.  Ik  ben  in  ftaat  geweest  om  te  beoor- 
deeJen,  hoe  zeer  de  inwoonders  over  zijn  beftier 
voldaan  waaren. 

Het  is  in  deezen  voorfpoedigen  ftaar,dat  ik  dit  de- 
partement gevonden  heb  j  mogt  het  getuigenis ,  het 
geen  ik  met  hetgrootfte  vermaak  ten  zijnen  voor- 
deele  afleg,  tegen  de  voorige  verhaalen  worden 
overge field,  en  den  leezer  op  zijne  hoede  doen 
zijn  tegens  den  indruk,  welken  hetnadeelig  voor- 
oordeel ,  opgevat  uit  de  voorftelling  der  misbrui- 
ken van  de  oude  regeeringsform ,  op  hem  mogt 
gemaakt  hebben!  Men  is  ten  minften  dit  getuige- 
nis aan  de  nieuwe  inrichting verfchuldigt, dat, in- 
dien er  nog  eenige  abuizen  in  het  beftier  plaats 
hebben ,  dezelve  onophoudelijk  zich  toelegt  om 
die  te  verbeteren  ,  naar  maate  dat  ze  ontdekt  wor- 
den. 

Zedert  kort  liep  het  gerugt  (op  weiken  grond  Ontwerp 
N  3  is 
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»r88.  is  mij  onbekend)  dat  het  hof  voorneemens  zou 
TefSsk.^'i"»  inwoonders  van  Okotsk  of  naar 

om  -^e  in-Oudskoï,  of  naar  eenige  andere  nabuurige  plaats 
v.oonders  oveitebrengen.  Indien  dit  waarlijk  deszelfs  voor-  . 
eiderf  te neemen  is ,  verbeeld  ik  mij ,  dat  het  zelve  de nood- 
vcrpiaaf  zaaküjkheid  zal  begreepen  hebben,  om  op  dee- 
-ze  kusten  eene  aanzienlijker  ftad  te  bezitten ,  wel- 
ker gemaklijke  gelegenheid,  grootte  en  veilig- 
heid van  de  haven ,  in  deszelfs  keus  ter  verplaat- 
.  zing  zal  in  aanmerking  komen. 
Bijzonder-    Ik  heb  beloofd  eenige  bijzonderheden  wegens 
den^t'ogr'^^^  zending  van  den  Heer  Billings  te  zullen  mee- 
van  den    de  dcelen :  reeds  heb  ik  gezegd ,  dat  zijne  twee 
Ungs.      fcheepen  op  de  werf  van  Okotsk  gebouwd  wier- 
den, dog  ik  zou  mij  zeer  verlegen  vinden  om 
opcegeeven,  naar  welken  oord  zij  zich  \  zeil 
zullen  begeeve  n  ;  het  is  mij  onmogelijk  geweest 
dit  geheim  te  ontdekken;  al  het  geen  'er  mijvaa 
bekend  is,  beftaat  hier  in,  dat  de  Heer  Billings 
uit  hoofde  van  zijn  verkreegen  roem  en  de  proe- 
ven van  bekwaamheid,  welken  hij  opeenderrei- 
,    zen  van  Capitein  Cook  zijn  landsgenoot  be- 
toond heeft,  naar  Rusland  geroepen  is  rnet  den 
rang  van  Scheeps  Capitein ,  om  op  eenen  geheimen 
togt  het  bevel  te  voeren  ,  dien  men  meent  eenige 
ontdekking  ten  doel  te  hébben;  het  gezag,  dat 
men  hem  toegeftaan  heeft,  fchijnt zeer  uitgeftrekt 
te  weezen;  de  bouwftoifen,  werklieden,  matroo- 

zen. 
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zen,  en  al  het  geene  hij  noodig  zou  kunnen  heb-  ^7^^,. 
ben ,  is  hem  door  het  hof  bezorgd.  TeOkotsk.. 

Om  meerder  fpoed  te  kunnen  niaaken ,  had 
de  Heer  Billings  zijn  volk  verdeeld;  een  gedeel- 
te wierd  onder  bevel  van  den  Heer  Hal),  zijn  lieu- 
tenant,,  naar  Okotsk  gezonden  ter  bouwing  van 
de  twee  vaartuigen,  terwijl  hij  zich  met  de  ove- 
rige manfchap,  voorzien  van  fterke  floepen  en 
andere  vaartuigen,  die  hij  in  allen  fpoed  op <3e ri- 
vier Kolumé  had  doen  vervaardigen,  naar  de 
ijs -zee  begaf. 

Niemand  wist  voor  als  nog  het  oogmerk  van  dee- 
zen  eerden  togt,  een  ieder  verloorzich  in  gifingen ; 
de  waarfchijnlijkfte  waren,  dat  deeze zeeman  ge- 
tragt  had  om  dit  gedeelte  van  Afia  om  te  reizen ,  van 
de  rivier  Kolumé  af,  en  de  caap  Sutoï  voor  bij 
te  zeilen ,  tevens  een  weg  zoekende  om  door  de 
zee  van  Kamfchatka  naar  Okotsk  te  rug  te  ko- 
men; dog  indien  dit  zijn  oogmerk  mogt  geweest 
zijn,  is  het  waarfchijnlijk,  dat  hij  in  de  uitvoering 
onoverkomelijke  zwaarigheden  zal  ontmoet  heb- 
ben ,  vermits  hij  na  eenen  moeijelijken  togt  van 
eenige  maanden  in  de  rivier  Kolumé  is  binnen 
geloopen ,  en  zich  van  daar  naar  Yakoutsk  heeft 
begeeven. 

De  arbeid  onder  het  beduur  van  den  Heer  Hall 
te  Okotsk  was  geduurende  een  groot  gedeelte 
N  4  van 
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1788.  van  den  winter  geftaakt,  dog  terwijl  ik  mijn  ver* 
TeOküisk.  biijf  aldaar  hield ,  wierd  dezelve  hervat  en  met  iever 
voortgezet;  reeds  was  het  beloop  van  een  fchip 
in  gereedheid ,  en  de  kiel  van  het  ander  op  de 
Welf  opgezet;  de  lijndraaijers ,  fraeeders ,  tim- 
merlieden, zeilemakers;  &'kalfaters  (^u)  hadden 
bijzondere  werkplaatfen  ;  de  tegenwoordigheid 
der  Officieren ,  onder  welkers  opzicht  deeze  ar- 
beid gefchiede,  wakkerde  onophoudelijk  den  ie- 
ver der  werklieden  aan ;  niettegenftaande  den  groo- 
ten  fpoed,  dien  ik  van  alle  kanten  aan  deeze  bou« 
wiögzag  toebrengen,  twijfi^l  ik  echter,  of  deeze 
vaartuigen  binnen  tweejaaren  nog  wel  in  ftaat  zul- 
len weezen  om  onder  zeil  te  kunnen  gaan. 
Dé  rivier  Bij  niemands  geheugen  was  de  rivier  Okhota 
omdoed    ^^"^^^  ^^^^^  geweest  dan  tot  den  20 Maij; 

zich  van    dit  jaar  echter  raakte  dezelve  tot  groote  verwon- 
betijs.     dering  der  inwooners  niet  los  dan  in  den  namid- 
dag van  den  a5;  dit  fchouwfpel  lokte  de  geheele 
ftad  uit,  en  ik  wierd  daar  bij  genodigt  als  toe  ee- 

ne 

(u)  Deeze  waren  benevens  de  werkbaazen  en  bevaaren 
matroozen  allen  uit  Rusland  gekomen..  Om  echter  het 
noodige  getal  matroozen  te  bekomen,  was  de  Heer  Hall 
genoodzaakt  recrüuien  aanteneemen;  ^n  deordres,  waar 
mede  hij  voorzien  was,  waaren  zo  fterk,  dat  de  Comman- 
dant hem  op  zijn§  eerde  vordering  al  de  noodigemanfchsp-» 
pen  en  materiaalen  bezorgde. 
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ne  partij  van  vermaak;  dog  in  het  denkbeeld  1788 
zijnde,  dat  ik  niets  anders  zien  zou  dan  hec  geen  jgokoisk, 
ik  te  Petersburg  bijgewoond  had,  toonde  ik  even 
weinig  begeerte  als  nieuwsgierigheid.   Men  ver»  ^ 
dubbelde  de  noodiging  en  ik  ging  meede  naar 
den  oever;  de  meenigte  was  reeds  daar :  ik  wierd 
op  het  oogenblik  door  een aaniallieden  omringd, 
die  zich  in  eene  eenftemmige  opgetogenheid  be- 
vonden, op  het  gezicht  der  verbaazende  ijsfchot- 
fen,  welken  door  den  fnellenftroom  van  alle  kan- 
ten  weggevoerd  vvierden.    Zij  botften  met  ge- 
weld cegens,  en  ftapelden  zich  op  elkander.  Een 
oogenblik  daar  na  hoorde  ik  een  fterk  gekerm; 
ik  zag  rondom ,  van  waar  dit  gefchreij  kwam,  en 
ik  ontdekte  een  troup  mannen  en  vrouwen,  die 
even  als  wanhoopigen  langs  den  oever  liepen:  ik 
naderde  al  beevende  in  de  gedagte,  dat  hec  een 
of  ander  ongelukkig  kind  in  leevensgevaar  was; 
dog  ik  vond  mij  bedroegen. 

Veertien  è  vijftien  honden  waaren  oorzaak  van 
deeze  beweeging ;  derzelver  meesters  kermden  ge- 
zaraenilijk,  het  zij  uit  meedelijden  of  uit  gierig- 
heid ,  over  het  lot  van  deeze  arme  dieren ,  wel- 
ker verlies  zeker  fcheen.  Gerust  op  de  ijsfchot- 
fen  gezeten ,  waar  door  ze  weggevoerd  wierden , 
zagen  ze  met  eene  verwonderde  houding  de  ge* 
fchaarde  menigte  langs  den  oever;  nog  het  ge- 
roep, nog  de  teekens,  welken  door  al  dit  volk  ge- 
N  5/  daan 
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1788.  daan  wierden,  konden  deeze  in  beweeging bren- 
TeOkoisk.  ^  ^^^^  evenwel  zogten  zich  te  redden ,  en 
zij  geraakten  met  veel  moeite  aan  den  anderen  kant : 
de  overigen  verdweenen  binnen  eenigerainuuten; 
eenmaal  in  volle  zee  zijnde  hebben  zij  daar  on* 
getwijfFelt  den  dood  gevonden. 

Dit  waaren  de  eenigfte  flagtofFers  van  het  los- 
gaan der  rivier ;  dog  de  uitwerkzelen  hier  van 
zijn  menigmaal  zo  gedugt  geweest,  dat  men  jaar- 
lijks alle  de  huizen  in  de  nabuurfchap  der  rivier 
ontruimt  (^) ;  de  verflrooide  overblijfzelen  langs 
den  oever  bevestigen  ,  dat  'er  veelen  door  dier- 
gelijke treurige  gebeurtenisfen  weggefleept  zijn. 
Men  heeft  mij  verzekert,  dat  in  eenigejaaren  bij- 
na een  vierde  gedeelte  van  de  ftad  daardoor  ver- 
woest is  geworden. 

Men  wagte  met  ongeduld,  dat  deeze  rivier  des» 
zelfs  loop  hernam  :  het  wierd  tijd ,  dat  zo  dra  mo- 
gelijk de  vischvangst  levensmiddelen  verfchafte 
tegen s  het  gebrek ,  het  geen  zich  begon  te  doen 

ge- 

(:<:)  Men  beeft  in  de  befchrijving  van  Okot$k  gezien , 
dat  deeze  gebouwen  de  wijk  der  Kooplieden  uitmaaken; 
«it  bevreestbeid  hadden  zij  allen  liunne  winkels  op  de 
plaats  van  liet  gouvernement  overgebragt:  zij  beflooten 
zich  in  het  vervolg  daar  neer  te  zetten;  en  dienvolgen» 
herbouwde  men  aldaar  hunne  wooningen,  wier  getal  aanv 
merkelijk  vermeerdert  wierd. 

l 
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gevoelen ,  de  voorraad  van  visch ,  in  den  voorigen  17^. 
zomer  verzameld,  was  van  weinig  belang  geweest,  Te0^o;sfe. 
en  bijna  verbruikt;  het  meel  was  insgelijks  zeer 
geminderd,  en  het  geen  'er  no^  van  overig  was, 
wierd  tot  zulk  een  aanmerklijken  prijs  verkogt, 
dat  het  gemeen  'er  niets  van  bekomen  kon.  In 
deezen  nood  vertoonde  de  menschlievendheid  van 
den  Heer  Kokh  zich  op  het  fterkst.  In  de  magazij- 
nen van  de  kroon  was  nog  roggemeel  in  voor* 
raad,  en  hij  deelde  zulks  aan  het  behoeftigfte  ge- 
deelte der  inwoonders  uit ;  deeze  afgifte  verfchaf- 
te  wel  eenige  onderfteuning,  dog  het  was  van 
geen  langen  duur ;  de  Heer  Kokh,  die  dagelijks 
verfcheide  perfoonen  uit  de  ftad  aan  zijne  tafel 
ontüng ,  zag  zich  zelfs  genoodzaakt  om  van  den 
weinigen  voorraad ,  dien  hij  van  het  voorige  jaar 
overgehouden  had ,  gebruik  te  maaken.  Einde- 
lijk aten  wij  geen  ander  dan  in  de  zon  gedroogd 
osfevleesch.     Om  versch  vleesch  te  verkrijgen 
liet  de  Heer  Majoor  op  de  rendieren  en  argalis 
jaagen,  dog  men  had  maar  eenmaal  het  geluk 
om  er  van  aantebrengen. 

De  rivier  geheel  van  het  ijs  bevrijd  zijnde ,  deed 

1^  hij  aanftonds  de  zegen  uitwerpen;  ik  was  daar 
met  een  groot  gedeelte  der  inwoonders  van  de 
ftad,  en  na  mijne  gedagten,  was  dit  fchouwfpel 

|,  yeel  fraaijer  dan  heteerfte:  onbefchrijflijk  waa- 
ien de  gewaarwordingen  en  de  blijdfchap  van 

■  dee- 
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1788.  deeze  menigte  getuigen,  bij  het  eerfle  ophaalen 
Te^otik.^^"  het  net;  het  was  meteen  verbaazend  aan- 
tal kleine  visch  gevuld,  als  fpiering,  haring  enz. 
op  dit  gezicht  vermeerderde  de  vreugd  en  het, 
gejuich ;  de  meest  verhongerden  wierden  eerst 
geholpen ;  men  gaf  hen  al  het  geen,  het  welk  dit 
gelukkig  begin  opgeleeverd  had.  Ik  kon  mijne 
traanen  niet  weder  hou  den,  wanneer  ik  de  graagte 
van  deeze  ongelukkigen  zag;  geheeie  huisgezin- 
nen be  wis  ten  zich  onderling  de  visch ,  en  verOon- 
den  dezelve  geheel  raauw  voor  onze  oogen. 

Op  deeze  visch  vangst,  die  van  dag  tot  dag 
overvloediger  wierd  door  het  terugkomen  van  de 
falm  {y)  en  andere  groote  visfchen  in  deeze  ri- 
vieren, volgde  dejagt  op  de  watervogels  C^),  die 
welhaast  de  oppervlakte  'er  van  bedekten;  dit 
was  een  nieuw  middel  van  beftaan  voor  de  in- 
woon ders. 

Toebereid-    Ondertusfchen  vorderde  het  jaarfaifoen ,  en  niet- 
zeientot   tegenüaande  zeer  menigvuldige  nevels  zagen 
yèk.       wij  bij  tusfchenpoozen  eenige fchoone  dagen.  Dee- 
ze 

O)  De  toebereiding  van  de  faira  gefchied  hier  op  de- 
zelfde wijze  als  in  Kamfchacka. 

(2)  Ik  meen  reeds  rekenfchap  gegeeven  te  hebben  van 
de  wijze ,  waar  op  deeze  jagc  zeer  gemaklijk  in  den  ruij  -  rijd 
deezer  vogelen  gefchied.  De  ftok is  het eenigfte wapentuig, 
waar  meede  men  dezelve  aanvalt. 
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ze  kwamen  ons  des  te  fraaijer  voor,  dewij!  in  den  i78|. 
oagt  van  den  29.  twee  duim  fneeuw  viel ,  en  -eOkocsk. 
dat  de  koude  een  graad  boven  nul  aanwees;  het 
water  liep  langzaamerhand  af,  dog  men  wierd 
nog  geene  teekens  van  groeijing  gewaar.  Eenige 
verrotte  grasfcheuten ,  de  ellendige  vrugten  der 
laatfte  poogingen  van  de  natuur  bij  het  eindigen 
van  den  voorigen  herfst ,  waaren  heteenigfte  voed- 
zel,  welk  het  aardrijk  voor  de  paarden  oplever- 
de,' in  afwachting  van  dat,  welk  de  terugkomst 
van  de  lente  hen  beloofde. 

Reeds  brande  ik  van  begeerte  om  te  vertrek- 
ken,  en  hoe  zeer  ik  voor  mij  zelfs  niet  verber- 
gen kon  den  flegten  ftaat,  waar  in  deeze  dieren 
zich  nog  moesten  bevinden,  drong  ik  echter  den 
Heer  Kokh  om  fpoedig  allen  die  voor  mij  aan- 
gehouden waaren  ,  te  verzamelen  ,  dewijl  ik  be- 
flooten  had  om  mij  uiterlijk  den  6  Junij  op  reis 
te  begeeven.    Zijne  beveden  wierden  ftiptelijk 
ler  uitvoer  gebragt,  en  het  was  door  zijne  voor- 
zorg, door  degoedheidvanMevrouwKaflolF,  en 
door  de  gefchenken  van  verfcheide  vrienden ,  wel- 
ken ik  in  deeze  ftad  agterliet ,  dat  ik  mij  eensklaps 
van  een  ruimen  voorraad  van  befchuit  en  brood 
voorzien  zag;  zonder  het  terugdenken  op  het  ge- 
brek, het  geen  wij  ondervonden  hadden  ,  kon  ik 
niet  anders  dan  zeer  vergenoegd  over  deeze  wel- 
daaden  zijn ;  dog  het  denkbeeld,  dat  ik  mij  met 

de 
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178?.  de  opofiPeringen  der  vriendfchap  zou  moeten  voe- 
YeOkotsk.^^"»  kwetfte  mijne  gevoelige  ziel,  en  het  kost- 
te mij  zeer  veei  om  te  behouden ,  het  geen  ik  niet 
te  rug  kon  doen  neemen ;  want  hoe  meer  zwaa- 
righeden  ik  maakte,  des  te  meer  beklag  en  aan- 
houdejide  verzoeken,  voor  welken  ik  eindelijk 
moest  zwichten,  had  ik  doof teftaan. 

De  dag  voor  mijn  vertrek  wierd  tot  het  af- 
fcheid  neemen  hefteed.   Ik  had  het  genoegen  t& 
veineemen,  dat  deHeerLoftfoffvoorneemenswas 
mij  tot  Moundoukaun  te  vergezellen;  eenigezaa- 
ken  betreklijk  deszelfs  opbouwing  vorderden  ook, 
dat  de  Heer  Hall  der  waards  ging,  die  ook  da- 
delijk befloot  om  met  ons  daar  heen  te  reizen. 
Ik  verwachtte  niet  van  nog  een  ander  reis- 
gezel, voor  wien  ik  eene  dubbelde  achting  be- 
zat ,  te  zullen  bekomen ;  de  Heer  Allegretti  ver- 
wittigde mij  des  avonds,  dat  hij  zich  voorgefteld 
had  om  mij  tot  aan  het  kruijs  van  Vndoma  te 
vergezellen :  en  hoe  groot  was  mij  ne  verwondering 
en  erkentenis,  wanneer  ik  vernam ,  dat  zijne  ver- 
kleeftheid  aan  mij  de  eenigfte  beweegoorzaak  van 
zijn  reis  was!  Van  mijne  twee foldaaten ging Go- 
likofï  alleen  met  mij.    Nedarézoff  bleef  te  O. 
kotsk,  dog  ik  nam  zijn  vader  mêe,  die  mijgegee- 
ven  wierd  om  voor  ftuurman  op  de  rivier  Yndo- 
ma  te  dienen.  Een  aantal  werk  lieden  moesten  vol! 
geris  mijne  affpraak  met  den  HeerKokh  dadelijk 

na 
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na  ons  vertrekken,  om  onder  mijne  oogen  de  1788. 
vaartuigen ,  welken  te  zeer  befchadigc  zouden  zijn  okotsk. 
te  herftellen ,  ten  einde  ik  aan  geene  nieuwe  ge- 
vaaren  of  aan  langer  uitftel  blootgefteld  zou  wee- 
zen. 

Alle  mijne  toebereidzelen  in  gereedheid  zijn- 
de, fcheurde  ik  mij  uit  de  armen  van  den  Heer 
Kokh.  Verfcheiden  der  inwoonders  deeden  mij 
de  eer  aan ,  van  mij  tot  buiten  de  poorten  der 
ftad  te  geleiden,  alwaar  onze  paarden  reeds  te 
vooren  gebragt  waaren;  daar  fcheiden  wij  on- 
der wederzijdfche  zegenwenfchen ,  en  het  ver- 
fchaft  mij  altoos  genoegen  van  zeker  te  weezen; 
dat  mijne  herbergers  mij  verlaatende  de  blij- 
ken met  zich  voerden  van  geenen  ondankbaaren 
wel  gedaan  te  hebben. 

Op  het  gezicht  van  het  ros ,  dat  ik  beklimmen 
moest,  fprong  ik  v^n  fchrik  en  meedelijden  ag- 
ler  uit;  nimmer  had  ik  een  diergelijk  flegt  paard 
gezien;  ontvleeschte  en  ingezonken  heupen,  een 
fmal  en  puntig  kruis,  alwaar  men  alle  de  beenen  , 
kon  tellen,  een  uitgerekte  hals,  de  kop  tusfchen 
de  beenen ,  en  waggelende  op  zijae  kooten ,  ziet 
daar  een  getrouw  af  beeldzei  van  het  beest,  dat 
mij  draagen  moest :  dat  men  de  gedaante  der  an-  • 
dere  paarden  beoordeele ,  dewijl  het  mijne  voor 
een  der  minst  flegte  gehouden  wierd;  het  zadel 
fcheen  mij  toe  veel  na  de  onzen  te  gelijken;  die 

r  der 
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1788.  der  vervoerders  van  ons  reisgoed  waaren  veel 
.pg^^^j^jgljjdeinder,  van  hout  en  openj  bóven  opditdraag- 
zadel  ftonden  twee  kruisgewijze  ftokken,  waar 
aan  men  den  Jast  («)  ophing  en  vastmaakte ,  even- 
wel met  in  achtneeming  van  het  gewicht  aan  bei- 
de zijden  gelijk  te  maaken,  want  de  minfte  on- 
evenredigheid zou  wel  dra  deeze  arme  dieren  het 
evenwicht  hebben  doen  verliezen. 

Zontgroef  Het  was  in  deeze  erbarmelijke  uitrusting,  dat 
drie  uuren  .  ,  ,      r  ^ 

vanOkotsk  .^nze  caravaane  zich  op  weg  begaf.    Om  ons  ee- 

nigzinis  over  den  langzaairen  voortgang  te  ver- 
troosten, vervrolijkte  zich  een  ieder  ten  kos- 
ten van  deszelfs  ros;  twaalf  werften  van  Okotsk 
toonde  men  mij  aan  den  oever  der  zee  eene  vrij 
aanmerkelijke  zoutgroef;  de  menfchen,  die  daar 
werken ,  zijn  allen  kwaaddoenders,  of  lieden  door 
de  juftitie  geftraft;  dat  huis  voorbij  zijnde,  heten 
wij  de  zee  aan  onze  linkerhand,  om  eenigen  tijd 
de  Okhota  langs  te  rijden.  Daar 

1  (a)  Dit  waren  lederen  en  mantelzakken,  ze  hebben  dit 

vooruit,  dat  de  zijden  van  het  paard  daar  door  niet  kun- 
nen gekwetst  worden;  deri^elver  gewicht  is  gewoonlijk  van 
vijf  pouds  of  twee  honderd  ponden,  en  nooit  zijn  ze 
zwaarder  dan  zes  pouds  of  twee  honderd  veerrig  ponden; 
men  noemt  dien  last  riouki  en  derzelver  draagers  riousch- 
Ni-LoscHADEi,'  wanneer  de  goederen  minder  zwaar  of  van 
een  klein  begrip  zijn ,  plaatst  men  dezelve  op  den  rug  van  het 
dier ,  en  maakt  die  met  een  paardenhairen  riem  die  onder  dea 
buik  doorgaat ,  daaraan  vast* 


Daar  het  ontdooijen  der  rivier  zo  vêel  Vrëès  irl 
de  Had  vervvekre ,  zijn  deszelfs  overftroomingen 
èchier  niet  minder  gevaarlijk  voor  de  omleggen-  Aanmef- 
de  llreeken;  treed  zij  haare  oevers  te  buiten ,  Jj^"^^'"  qJ^^ 
riet  alleen  overftroomt  zij  als  dan  de  nabuurige  hota  en  bi|« 
landen,  en  nu  een  geweldige  üroom  geworden /^«"^^'J^f 
Verheft  zij  zich  te  heviger,  naar  maate  zij  veldtrentraijnS 
wind  j  men  verhaald,  dat  men  wel  eens  desZelfs'^'^'^* 
water  twee  voet  boven  de  kruin  der  hoogde  hoo- 
rnen heeft  gezien ;  hier  uit  kan  men  opmaakenj> 
hoedanige  verwoestingen  zij  aanricht;  die  is  al-  * 
tans  zeker,  dat  ik  in  de  bosfchen  holle  wegea 
heb  aangetrofif-n  van  eene  verbaazende  diepte | 
welken  men  mij  zeide  haar  werk  te  weezeni 

Ten  naaften  bij  te  Medvéjé  Qolova  gekomen  ^ 
Viel  mijn  paard  onder  mij  neder,  zonder  dat  hef 
mogelijk  was  het  weder  te  doen  opllaan ;  geluk<* 
kig  had  ik  tijds  genoeg  om  het  zadel  te  verlas- 
ten ,  en  ik  wierd  niet  in  deszelfs  val  mêegefleept ; 
het  beste  bleef  op  de  plaats  leggen  (^)  alwaaf 

het 

0)  Het  verlies  van  deeze  dieren  fchijnt  de  Yakoüters 
weinig  aan  te  doen;  het  Itomt  in  Hen  zelfs  tiiet  eens  öp 
ota  ze  hulp  löetebretigen ;  zo  dra  zij  weigeren  dienst  té 
doen,  of  dat  zij  van  verzwak theid  of  vermoeitheid  iieé^^ 
vallen,  geeft  tlien  ze  aan  hun  jammethahig  lót  dvér;  oak 
siec  men  de  wegen  met  derzelvet  üjkea  bezaaid  ,  dié  téê 

11.  Deel.  O 
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het  zelve  ongetwijfFeld  eenige  uuren  daar  na  zal 
omgekomen  zijn;  wij  behielden  nog  elf  paarden; 
mij  wierd  dadelijk  een  ander  gegeeven;  en  ik 
kwam  zonder  eenig  ander  ongeval  in  het  dorp.i  > 
Den  anderen  dag  des  morgens  ten  negen  uu- 
ren vertrokken  wij  van  daar  en  doorwaadden  de 
rivier  Okhota ,  welke  wij  vervolgens  verlieten.  Ik 
ontdekte  hier  en  daar  op  den  weg ,  op  een  vrij 
grooten  afftand  den  een  van  den  ander  geplaatst, 
\  ee- 

voedzel  voor  de  beeren  verftrekken  ,  welken  bun  roof 
niet  verhaten ,  voor  en  aleer  'er  niets  meer  dan  de  beenen 
overblijft.  Geen  tien  treeden  ver  of  wij  vonden  van  dee- 
ze  geraamtens  van  paarden ,  en  ik  geloof,  dat  ik  tot  aan 
het  kruis  van  Yndome,  er  meer  dan  twee  duizend  gezien 
heb.  Mijne  geleiders  herhaalden  mij ,  dat  de  meesten  het 
voorige  jaar  omgekomen  waaren ,  bij  gelegenheid  van  de 
overvoering  der  bouwftofFeo  ,  gefchikt  voor  den  togt  van 
den  Heer  Biliings  van  Yakoutsk  naar  Okocsk;  men  was 
door  de  overftrooraingen  overvallen  geworden,  en  naauw- 
lijks  hadden  de  menfchen  zich  kunuen  bergen.  Een  ge- 
deelte der  laadingen  was  nog  onder  een  foort  van  loocfen, 
en  die  labazis  geplaatst ,  waar  van  ik  gefprooken  heb,  al- 
waar de  reizigers  hunne  goederen  bergen,  tot  dat  de  af- 
loop van  het  water  hen  de  gelegenheid  verfchaft  om  de- 
zelve te  komen  weghaalen;  men  voegde  daar  nog  bij  dat 
de  Yakouters  dus  jaarlijks  vier  a  vijf  duizend  paarden,  in 
de  overvoering  der  Koopmansgoederen,  waar  toe  ze  ge- 
bruikt worden,  verliezen. 
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eenige  Yakoutfche  yourtes.  Zeldiaam  ziet  men 
'er  eenigen  bij  elkander. 

De  neiging  van  deeze  geflKhten  om  zich  dus 
ieder  op  zich  zeiven  te  plaarzen,  zou  die  niet 
deszelfs  oorfprong  ontleenen  uit  een  beweegre- 
den van  eigen  belang,  van  zeer  veel  gewicht  voor 
dit  volk  ?  daar  de  paarden  derzei  ver  eenigften  rijk- 
dom uitmaaken,  hoe  zouden  de  eigenaars  der- 
zelven  (men  vind  'er  die  duizend  en  meer  paar- 
den bezitten)  indien  de  wooningen  bij  elkandet 
geplaatst  waaren ,  aan  hunne  talrijke  floeterijert 
voedzel  kunnen  bezorgen?  de  weilanden  in  deii 
omtrek  zouden  welhaast  uitgeput  zijn.  Om  daar 
aan  te  gemoet  te  komen  3  zou  men  genoodzaakt 
zijn  de  kudde  ver  weg  te  zenden,  en  hoe  veel 
ongemaks  zou  zulks  niet  berokkenen  ^  zo  door  de 
nalaatigheid  als  ontrouw  der  hoeders? 

Wanneer  wij  te  Moundoukann  aankwamert  ^  i>en  ^ 
waaren  onze  paarden  zodanig  vermoeid ,  dat  wij 
daar  den  nagc  en  den  dag  van  den  8.doorbragtené 

Ik  heb  boven  reeds  gezegt  (c)  dat  dit  dorp 
twintig  werften  van  Medvéjé  •  Golova  afgelegen 
is  5  de  rivier,  die  er  langs  loopt  j  onileend  deszelf;^ 
tiaam  van  het  dorpi 

Met  het  aanbreeken  van  den  dag  verliet  ik  de  Öeö  ^ 
Heereii  Hal  en  LoftfofF,  die  hier  blijven  moes- 
ten; 

(e)  Ziet  mijn  eerlie  reizé  vaii  Okotsk»  Bladz.  tjU 
O  a 
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ten;  en  ^anftonds  moest  ik  een  hoogen  berg  ge- 
naamt  Ourak  overrijden,  welkers  top  nog  met 
fneeuw  bedekt  was  j  onze  paarden  liepen  tot  den 
buik  er  door,  en  hadden  op  deezen  weg  veel  te 
lijden. 

Langs  den  voet  van  deezen  berg  ftroomt  de  ri- 
vier, die  denzelfden  naam  draagt;  zo  breed  als  diep, 
is  haar  loop  ook  niet  minder  fterk ;  op  den  oe- 
ver ziet  men  eene  yourte,  welke  men  mij  zeide 
door  lieden  bewoond  te  worden  ,  die  het  ambacht 
van  fchuite voerders  waarnamen ,  dog  nu  waaren 
ze  allen  van  huis ,  mogelijk  wel  op  de  jagt.  Uit 
derzelver  openftaande  wooning  was  optemaaken, 
dat  ze  zich  maar  zedert  weinige  dagen  uit  bevon- 
den. 

Wanneer  het  ons  verveelde  om  hen  langer  te 
roepen  en  te  wachten , '  bragten  wij  het  minst  be- 
fchadigde  vaartuig  van  die,  dewelken  aan  den 
oever  vastgemaakt  waaren ,  te  water ;  na  lang  zoe- 
kens  vonden  wij  de  riemen ;  men  ondaadde  en 
ontzadelde  de  paarden  en  de  goederen  wierden 
in  de  fchuitgebragt,  die  ons  beurtelings  aan  den 
anderen  kant  bragt;  nu  bleeven  onze  harddraa- 
vers  nog  overig ,  en  ik  was  zeer  bevreesd ,  dat  ze 
de  rivier  niet  zouden  kunnen  overzwemmen  ;  de 
gerustheid  ,  die  mijne  Yakouters  daar  omtrent  ver- 
toonden, kwam  mij  onbegrijpelijk  voor;  door 
ftokfiaagen  dwongen  zij  ze  in  h@t  water  te  gaan, 

de 
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de  fchuit  ging  vooraf  om  ze  te  beftieren,  terwijl  '^J^^' 
een  der  geleiders  aan  land  gebleeven  dezelve  met  Den  9, 
üeenen  wierp,  en  ze  door  zijngefchreeuwfchrik 
aanjoeg ,  ten  einde  ze  het  te  rugkeeren  te  belet- 
ten ;  na  verloop  van  een  half  uur  kwamen  ze  on- 
befchadigd  weder  bij  ons;  dadelijk  wierden  ze 
gezadeld,  op  nieuws  belaaden  (^d)^  en  wij  ver- 
vorderden onze  reis. 

De  kragteloosheid  onzer  paarden  noodzaakte 
ons  vijf  en  twintig  werften  van  Moundoukann 
ftiltehouden  ,  ter  plaatze  die  hen  het  meefte  voed- 
zei  aanbood ,  en  alwaar  men  het  fpoor  der  bee- 
ren  het  minst  ontdekte. 

Na  een  vasten  van  zes  maanden ,  dat  is  te  zeg- 
gen, na  het  eindigen  van  den  winter,  begrijpt 
men  dat  de  gulzigheid  der  beeren  verbaazend 
is,-  uit  hunne  fchuilplaatzen  gekomen,  verfprei- 
den  zij  zich  door  de  velden ;  en  bij  gebrek  van 
visch,  die  de  rivieren  als  dan  nog  in  geen  groote  hoe- 
veelheid opleeveren ,  vallen  zij  woedend  op  alle 
dieren ,  die  zij  maar  vinden  en  voornamelijk  op  de 

paar- 

(i/)  De  Yakouters  zijn  hier  aan  zodanig  gewoon ,  dac 
xe  zulks  den  handigften  ftalknechc  niet  zouden  gewonnen 
geeven ;  ze  maaken  de  lastpaarden  drie  aan  drie  met  de 
ftaarten  aan  elkander  vast,  en  eene  riem  is  genoegzaam 
om  ze  allen  te  mennen . 

03 
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178^  paarden  aan;  wij  waaren  ter  onzer eigebehoudes 
netTp.  verplicht  middelen  uittedenken  om  ze  afte-» 
weeren :  ziet  hier  eene  befchrijving  van  onze  ge- 
woonlijke voorzorgen ,  waar  door  de  leezer  zich 
een  denkbeeld  van  onze  rustplaatfen  zal  kunnen 
vormen. 

Rustplaat-  De  plaats  uitgekoozen  zijnde,  ontlaad  men  Me 
Yakou-"^  paarden  en  Iaat  die  in  vrijheid  wijden,  rondon^ 
W  ons  kleine  leger  ftaken  wij  van  aflland  tot  af- 
ftand  wuren  aan,  vervolgens  deed  ik  verfcheide 
fnapbaanfchooten,  voor  dat  ik  mij  in  mijn  tent  be- 
gaf; men  had  mij  verzekert,  dat  het  geluid  en 
de  reuk  van  het  kruid  de  beeren  doed  vluchten ;. 
wanneer  de  dageraad  aanbrak,  verzamelde  men 
de  paarden :  indien  'er  zich  eenigen  wat  ver  af 
begeeven  hadden,  kwamen  ze  ophetgefchreeuw 
mijner  Yakouters  aanftonds  opdagen :  deeze  bé- 
zitten daar  in  dezelfde  bekwaamheid  als  de  lior 
riaken  omcrent  derzelver  rendieren. 
I5en  ip.  Verwonderd  zijnde  van  geduurig  paardemaa? 
nen  of  flaarten  aan  de  takken  van  de  boomea 
te  zien  hangen ,  vroeg  ik  daarvan  dereden,  en 
ik  vernam  dat  dit  olFerhanden  waaren ,  gedaan 
door  de  Inwoon ders  des  lands  aan  de  bosch  en 
weg  Goden  :  mijne  wegwijzers  hadden  daar  der- 
zelver begundjgde  plaatfen alwaar  zij  op  eene 
Godsdienftig§  vyijs  diergelijke  gpven  gingea 
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vastmaaken ;  deeze  bijgeloovigheid  heeft  ten  min-  i 
ften  die  nuttigheid ,  dat  de  offers ,  welke  zij  aan- 
brengt, tot  wegwijzers  kunnen  dienen. 

Den  voorigen  dag  hadden  wij  verfcheiden  ar- 
men van  de  rivier  Ourak  doorwaad ,  die  zich  in 
onnoemlijk  veel  takken  verfpreid;  door  geen  der- 
zelven  waaren  wij  opgehouden  geworden.  Den 
II,  des  middags  ten  vijf  uuren,  kwamen  wij  we- 
der aan  deeze  rivier;  deszelfs  breedte  was  niet 
zeer  aanmerkelijk,  en  indien  de  regen  (O  die 
tot  aan  den  avond  viel,  dezelve  niet  zeer  ver-- 
groot  had ,  zouden  wij  niet  geaarzeld  hebben  om 
die  even  als  daags  te  vooren  doortetrekken ;  het 
opperhoofd  van  mijne  geleiders  zeidemij,  dat  hij 
*er  gevaar  in  zag  ;dog  men  hadmijgewaarfchuwt, 
dat  5  indien  ik  zwak  genoeg  was  om  na  hunnen  raad 
te  hooren  ,  zij  op  de  minfte  zwaarigheid  mij 
dringen  zouden  om  op  den  vollen  dag  ilil  te  hou- 
den ,  meer  om  zelfs  uit  te  rusten ,  dan  wel  om 
hunne  paarden  verkwikking  toetebrengen.  Ik  be- 
floot  derhalven  hen  te  noodzaaken  om  ten  min- 
üen  den  doortogt  te  beproeven ,  en  de  uitflag 

over- 

(0  Ik  was  dien  dag  ooggetuige  van  eene  zaak ,  welke 
verdiend  verhaald  te  worden:  mijne  Yakouters  trokken 
met  behendigheid  groote  nukken  fch^s  van  pijnbooraen 
if,  en  wisten  zich  daar  van  een  foori  van  parapluie  te  ver» 
vaardigen,  waar  onder  zij  den  nagt  doorbragten. 
04 
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overtuigde  mij  van  de  juistheid  der  gemaakte 
aanmerking ;  hij ,  aan  wien  ik  bevel  gaf  om  in  de 
rivier  te  gaan,  wierd  genoodzaakt  van  fpoedig 
weer  aan  land  te  komen;  zijn  paard  had  eenige 
treen  van  den  oever  den  grond  verloeren :  wij 
inoesten  ons  in  de  nabuurfchap  legeren ,  alwaar 
pnze  paarden  gelukkig  te  graazen  vonden.  Om 
geen  tijd  te  verliezen  deed  ik  geene  andere  maal- 
tijd dan  des  avonds,  terwijl  ik  over  dag  niets  an- 
ders dan  roggebefchuit  gebruikte;  dog  ik  ha(} 
^1  mijn  volk  gelast  van  mij  te  waarlchuwen,  wanr 
neer  men  eenig  wild  zou  ontdekken  (ƒ)  ,  zp 
i3at  is^ij  een  geruimen  tijd  alleen  van  de  jagt  leef? 
den ;  de  nooddruft  is  een  goed  meester ;  en  door  d© 
gewoonte  mkreeg  ik  alJengskens  de  bekwaam- 
jieid. 

Indien  het  gebeurde,  dat  ik  eenige  ligtgraaur 
|ve  konijnen  doode ,  was  dit  ten  voordeele  van 
niijne  Yakouters ,  uitgezondert  het  vel ,  dat  ze 
piij  wedergaven;  Golikoff  had  mij  dit  vleesch 
fegen  gemaakt,  dat  ik  opzijn  wQord  voor  zeer 
flege  hield.  Epns  echter,  hekooid  door  de  wit? 
jieid  van  deeze  kle|ne  gekookte  beestjes,  was  ik 

|)e- 

(/)  Behalvea  het  watergevogeke  vonden  wij  zeer  dik- 
wijls op  onzen  weg  korhaanen,  witte  pairljzen,  jonge 
Ijoenderen  ,  en  wij  raapten  in? gelijks  de  eijeren  j  wanaees 
f  i|  dif  ^amroffeii., ' 
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begeerig  daar  van  te  eeten ;  zij  hebben  den  fmaak    i ;88^ 
van  het  dennenhout,  dog  minder  onaangenaam  j^;^  /^^ 
als  men  mij  gezegt  had.   Op  een  tijd ,  dat  wij 
gebrek  hadden,  heb  ik  mij  daar  wel  aan  vergast, 
en  ik  kan  gemaklijk  begrijpen,  dat  de  Yakouters 
zulks  voor  eene  lekkernij  houden,         ^  ^^^^^^^ 
Derzelver  voornaamfte  geregt,  het  welk  zij  Bour- 

lijk  voeti 

donk  noemen,  ftopd  mij  veel  meer  tegen;  dit  i«zei  derYa. 
een  dik  af  kookzel  van  roggemeel  (g)  en  water  ' 
in  het  welk  zij  vischtraan  mengen,  na  dat  ze  het 
van  het  vuur  genomen  hebben :  zij  konden  daar 
?o  veel  van  gebruiken ,  dat  ik  'er  van  ijsde.  In 
het  algemeen  worden  ze  voor  de  grootfte  eeters 
gehouden;  fomtijds,  voegt  men 'er  bij,  braaden 
een  paard  om  zich  eens  degelijk  te  vergasten , 
het  welk  in  weinig  uuren  door  een  klein  aantal 
van  gasten  opgebruikt  word;  al  wat  de  maag  of 
pens  van  het  dier  bevat,  is  voor  hun  geen  ve;- 
fmadelijk  beetje,    Wie  zou  gelooven  ,  dat  men. 
fchenl van  zulk  eenen  verflindenden  aart  opeen 
anderen  tijd  eene  maatigheid  bezitten  ,  die  ons  on- 
dragelijk zou  loefchijnen,  en  dat  zij  menigmaal  ge- 
noodzaakt  zijn  verfcheide  dagen  zonder  eeten  te 
^eezen  ?  ^.^ 

C^)  Bij  gebrek  van  roggemeel  neemen  zij  de  fchor* 
van  jonge  pijnboomen,  kookea  die  vervolgens  eqroaa- 

0| 
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178».  Ik  wierd  vroegtijdig  door  mijne  wegwijzers 
Den'12.  wakker  gemaakt,  die  mij  kwamen  zeggen ,  dat 
het  water  des  nagts  merkeJijk  geyalien  was;  ter- 
wijl men  ons  reisgoed  oplaadde,  zag  ik  eenige 
lieden  te  paard  ons  naderen,  die  om  dezelfde  re- 
den aan  de  andere  zijde  waaren  opgehouden, 
zij  hadden  om  aan  onzen  kant  te  komen  geen  het 
minfte  gevaar  geloopen,  en  zij  ftelden  ons  ge- 
rust. 

Ontmoe-  Dit  waaren  in  uerval  geraakte  Kooplieden ,  die 
eeoe  cara-^^^  ^^^^^  §^"Sen  beproeven,  als  gemagiigden  van 
vaneKoop-een  rijk  handelaar,  wiens  vooruitzichten  in  den 
heden,  handel  de  goedkeuring  van  het  hof  en  al  de  onder- 
fteuning  die  hij  benoodigc  was,  hadden  verwor- 
ven ;  deeze  hadden  ten  oogmerk  den  handel  in 
pelterijen,  voornamelijk  in  Sabelmarters,  in  het 
land  der  Koriaken  of  bij  de  Tchouktchis  gevan- 
gen ;  die  faélooren  moesten  zich  van  den  mond 
der  rivier  Penginaaf  tot  diep  landwaards  in  ver- 
fpreiden;  de  reis  zou  vier  of  vijf  jaaren  duuren; 
zij  waaren  niet  alleen  voorneemens  om  overal 
bontwerk  te  koopen ,  dog  daar  en  boven  om  zelfs 
de  dieren ,  die  'er  van  voorzien  zijn ,  te  vangen :  en 
daar  zij  geen  andere  beletfelen  vreesden  dan  die 
hen  door  de  Inlanders  konden  veroorzaakt  wor- 
den, hadden  zij  zich  van  wapenen  en  kruid  en 
lood  voorzien,  ten  einde  in  ftaat  te  zijn  om  der- 
zelve?  aanvallen  afteweeren. 

Wan- 
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Wanneer  zij  ons  verlieten ,  floegen  zij  een  blijk  1788. 
van  medelijden  op  onze  ellendige  paarden,  ter-  ^^^^'l^^- 
wijl  wij  met  een  benijdend  00^  de  fterkteen  wel- 
gefteldheid  van  de  hunnen  beCbhouwden.  Uit 
den  omtrek  van  Yakoutsk  gekomen,  alwaar  men 
wintervoeder  opzamelt,  vertoonden  deeze  die- 
ren vlak  het  legengeftelde  van  de  onzen ,  welke 
mij  nu  door  vergelijking  nog  veel  flegter  voor- 
kwamen. 

Wanneer  wij  de  rivier  overgetoogen  waaren, 
vroeg  ik  aan  mijne  wegwijzers,  of  ik  nuhoopen 
kon ,  dat  dit  voor  de  laatfte  keer  zou  zijn ;  „  Neen , 
„  zeiden  zij,  voor  dat  de  daggeeindigt is,  moe- 
„  ten  wij  'er  nog  drie  overtrekken". 

Uit  de  befchrijving,  die  zij  'er  mij  van  deeden, 
maakte  ik  op,  dat  dit  wederom'armen  vandeOa- 
rak  moeften  weezen.  Wat  hier  ook  van  zija 
mogt,  mijn  vrees  vernieuwde  bij  iedere  door- 
togt,  het  denkbeeld  dat  een  paard  aan  het  wag- 
gelen raaken  en  met  mijn  kistje  kon  vallen ,  deed 
mij  huiverig  zijn. 

Uit  een  digt  bosch  komende ,  bevond  ik  mij  uitftee- 
aan  den  oever  van  een  geweldigen  waterflroom Vj^^^^^^e 
deeze  nieuwe  rivier  was  van  eene  ongemeene  fnel  ke  GoU- 
heid  ,  en  deszelfs  breedte  weinig  minder  dan  tweekoff.l^'i 
honderd  treeden,  ze  valt  hier  digte  bij  in  de  Ou- 
rak.   Echter  oordeelden  wij  dezelve  waadbaar , 
tn  in  dat  vertrouwen  zette  ik  mijn  paard  aan  ora 
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i7^^l  *er  in  te  gaan :  omtrent  in  het  midden  voelde  ik 
•  P?u.  ^^'^  beenen  waggelden ;  ik  moedigde  iiet  beest 
aan,  het  hield  fland,  ging  voorwaards,  en  het 
water  ging  mij  maar  tot  aan  de  knie-ën;  ftouter 
geworden  zette  ik  mij  weder  in  het  zadel,  want 
het  gezicht  van  den  ftroom  veroorzaakte  mijeene 
geduurige  ontroering,  en  mijn  lighaam  hing  ge- 
heel over  eene  zij;  als  ik  eindelijk  bijna  aan  den 
kant  geraakte  ,  welkers  hoogte  nieuwe  poogin- 
gen vereischte,  moest  ik,  om  daar  op  te  komen, 
over  een  kaaij  van  ijsfchotfen ,  die  'er  aan  vast  v/as 
klonteren;  deeze  was  wel  zeer  fteil,  dog  ik  zou 
te  vergeefsch  eenen  anderen  doortogt  gezogt  heb- 
ben. Ik  nam  dan  mijn  befluit,  en  ik  bragt  het 
dier  bij  deezen  gevaarlijken  oever.  Reeds  waa- 
ren  zijne  voorpooten  daar  op  geplaatst ,  en  hec 
deed  zijn  best  om  ook  de  agterpooten  daar  op 
vast  te  klampen,  dog  op  het  zelfde  oogenblik 
glijdt  bij  uit,  en  valt  agter  over;  wij  geraakten 
van  elkander  en  beide  aan  hec  zwemmen  ;  de 
plaats  was  diep,  de  zwaarte  qijner  kleederen  be- 
lemmerde de  minde  beweeging,  die  ik  maakte; 
door  den  geweldigen  flroomweggefleept,  evenals 
mijn  paard,  dat  digt  bij  mij.  zwom,  verloor  ik 
ongevoelig  mijne  krachten;  ik  geraakte  na  de 
t'zaraenvloeijing  der  twee  rivieren,  wanneer  ik 
mij  eensklaps  hoorde  toeroepen :  zoek  uw  paard 
te  vatten,  of  het  is  met  u  gedaan;  deeze  ftem. 
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en  het  nabijzijnde  gevaar  verfterkten  mij;  ik  werk-  ]?^ 
te  mer  aiie  magt,  ftrekte  de  hand  uit,  en  greep 
den  teugel;  de  Hemel  waakte  ongetwijfFek  over 
mijne  behoudenis,  want  ter  zelfder  tijd  voelde 
mijn  paard  grond  en  ftond  ftil;  een  oogenblik  laa- 
ter  en  wij  waaren  verlooiden  geweest  s  ik  hijfte  mij 
langs  den  toom  tot  aan  den  h^ls  van  het  paard, 
waar  aan  ik  mij  fterk  vasthield,  ik  bleef  dus  als 
tusfchen  leeven  en  dood  hangen,  vreezende  mij 
te  verroeren  en  met  een  groot  gefchreeuw  om 
hulp  roepende;  mijn  getrouwe  GolikofF  had  te 
vergeefsch  getragt  mij  te  volgen,  de  fterkte  van 
zijn  paard  had  niet  aan  deszelfs  iever  beantwoord. 
Hij  was  het,  die  in  zijne  onverduldigheid  mijden 
heilzaamen  dog  fchrikkelijken  raad  gegeeven  had , 
van  mij  aan  den  toom  te  houden;  zo  dra  hij  'er 
het  goed  gevolg  van  zag ,  verdubbelde  hij  zijne 
poogingen  om  den  oever  te  bereiken,  daar  op  te 
fpringen,  naar  mijn  paard  te  loopen,  hetzelve 
buiten  het  water  te  trekken  en  mij  het  leeven  we- 
dertegeeven ,  dit  alles  was  voor  hem  het  werk 
van  vijf  minuuten. 

Mijn  eerfte  zorg  was,  na  dat  ik  mijn  verlos- 
fer  omhelsd  had,  van  de  hand  in  mijn  gordel  te 
fteeken  en  daar  mijn  brievetas  uittehaalen.  Niet- 
tegenftaande  dat  dezelve  in  gewast  linnen  gewon- 
den was,  had  het  water  'er  nogtans  ingedron- 
gen, en  ik  beefde  over  twee  brieven  van  belang, 

die 
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die  mij  bijzonder  door  den  Heer  Graaf  de  Ia  P^- 
I^ris.  ^^"2®  waaien  aanbevoolen^  ikzagmetblijdfeliap, 
dat  dezeJve  niet  zeer  nat  waaren. 

Mijn  kistje  was  aan  den  anderen  kant  gebleeven  4^ 
dog  mijne  ongerustheid  deswegens  verdween  wei 
dra  door  de  aankomst  van  den  Heer  Allegretti 
en  mijne  andere  meede  reizigers,  die  hetzeJvein 
mijne  handen  fielden.  Zij  waaren  nog  verbleekt 
en  ont/ielc  over  mijn  wedervaaren  >  en  befchouw- 
den  mijne^redding  als  een  wonder.  Ik  was  te  na- 
bij aan  mijn  einde  geweest  om  niet  van  dezelfde 
gedagten  te  zijn, 

_  Wij  fteegen  vervolgens  Wederom  te  paard  ^ 
dog  ik  moet  bekennen ,  dat  bij  de  nadering  van 
eene  rivier  het  bloed  in  mijne  aderen  Ibide;  ik 
zond  altoos  een  van  mijne  wegwijzers  voor  uit 
en  iic  was  niet  gerust ,  voor  dat  hij  mij  van  den  over» 
kant  een  teken  gegeeven  had* 

Wij  reisden  deezen  dag  even  als  alle  de  voo- 
tigen,  zedert  mijn  vertrek  van  Okotsk,  geduu- 
rig  dwars  door  de  bosfchen  ^  alwaar  wij  den  loop 
der  rivieren  volgden.  In  de  bosfchen  zijn  de 
böomen,r/&)  die  langs  de  wegen  ftaan,  klein,  dog 
20  digt  en  bezet  met  ftruiken,  dat  mijne  Yakou- 

ter^ 

(Ji)  Het  zijn  meest  wilgen  of^  elzen  booinen ;  dog  waö-» 
neer  men  zich  dieper  in  de  bosfchen  begeeft,  vind  més 
daar  denne  en  betkenboomen  van  eene  fraaije  hoogte^ 
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ters  verplicht  waaren  ons  een  weg  ni:t  de  bijl  (O  ^78». 
te  baanen ,  het  geen  onzen  togt  nog  meer  ver- 
traagde,  zelfs  zo  dat  wij  nooit  anders  dan  (tap- 
voets  voortreeden. 

Ik  kwam  redelijk  vroegtijdig  te  Ouratskoïploi-  ^f^]^^^^ 
bifché;  dit  was  de  eerfte  bewoonde  plaats,  die  ik  koïpi-iibi. 
zedert  de  verlaate  yourte  der  fchuitevoerders  aan  ^^^^ /g"; 
den  oever  van  de  Ourak  aangetroffen  had ,  en  van  dit  ge- 
ik  bleef  daar  dien  geheelen  dag  uitrusten ;  deeze  ^"S^' 
rivier  loopt  ook  langs  dit  gehugr;  het  getal  van 
deszelfs  inwoonders  bepaald  zich  tot  vier  foldaa- 
ten ,  die  ieder  een  isba  bewoonen.  Zij  zijn  belast 
roet  de  bewaaring  van  een  magazijn,  alwaar  men 
de  goederen  bewaard ,  die  aan  de  kroon  toebehoo- 
ren ,  komende  van  Okotsk  of  van  Yakoutsk.  Bij 
gelegenheid  vervoeren  zij  de  goederen  tot  aan 
den  mond  van  de  Ourak ,  dog  deeZe  is  zodanig 
belemmerd,  dan  eens  door  ondieptens,  en  dan 
wederom  door  watervallen,  ook  zijn  de  vaartui* 
gen  zo  broos,  dat  de  fcheepvaart  daar  niet  min- 
der gevaarlijk  dan  moeijelijk  is. 

In  den  vroegen  morgen  voer  ik  meteen  fchuit  Den  13.' 
deeze  rivier  over,  welke  niet  wijd  van  een  zeer  ^^l^H^l 

groot  rak. 

(O  Zij- bedienen  zich  tot  dat  einde  van  eene  breede  en 
lange  plaat,  aan  het  einde  van  een  ftok  van  diie  voetlang 
vastgemaakt;  dit  wapentuig  dient  liun  zo  wel  voor  een 
uns  ais  voor  een  bijl. 
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i/88    gfoot  meir  ontfpringt ,  waar  omtrent  wij  ons  diert 
DenV  zeiven  avond  neerfloegen;  op  eene  hoogre  gele* 
gen ,  kan  het  omtrenc  zes  a  zeven  weriien  in  dea 
omtrek  beflaan ;  men  zegt ,  dat  het  zelve  zeer  viseh- 
rijk  is. 

Gewoonte    Ik  moet  bief  van  eene  gebeurtenis  melding 
fg^fsyjv^^'maaken,  die  deezen  dag  onder  mijne  Yakouters 
neerze een  voorviel,  wegens  een  paard  j  dat  men  op  den  weg 
weglaafen nioest  laaten  leggen;  zij  hielden  ftii,  en  beraad* 
leggen.     Haagden  zamen  rondom  het  dier,  wat  hen  te 
doen  flond.    Onverduldig  om  die  zamenlpraak 
te  zien  eindigen,  ging  ik  derwaards  om  hun  mijl 
misnoegen  te  betoonen,  dog  zij  kwamen  mij  yoor^ 
verzoekende  mijne  toegevendheid  voor  het  uitftel 
dat  zij  mij  veroorzaakten  ;  daar  zij  verantwoording 
fchuidig  zijn  van  de  paarden,  welken  men  hen  toe* 
vertrouwd,  zo  hebben  zij  de  gewoonte ^  wan* 
neer  zij,  het  zij  door  toeval  of  doorzwaare  ver-^ 
moeidheid  'er  eenige  verliezen  j  om  die  als .  dan 
den  ftaart  en  de  ooren  aftefnijden ,  welken  zij  aart 
hunne  meesters  te  rug  brengen ,  dewijl  zij  anders 
genoodzaakt  zijn  om  'er  de  Waarde  van  te  betaa- 
len.    In  dit  oogenblik  was  de  vraag ,  of  zij  het 
ftervende  paard  zouden  dooden ;  dit  vereischte 
eenigen  lijd,  en  ik  was  niet  zeer  genegen  om  hun 
dien  toeteten.    Ook  antwoorde  ik  vrij  bars, 
dat  'er  een  veel  eenvoudiger,  veel  korter,  en 
minder  wreed  middel  was.  Ik  beloofde  hen  een  ^ 

ge-' 
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getuigfchrift  het  welk  hun  verlies  zou  inhouden, 

en  in  plaats  van  de  gewoonlijke  bewijzen  voldoen  ^^^'l^, 

kon ,  terwijl  ik  het  op  mij  zou  neeraen  dat  zij 

dezelve  niet  mêebragten.    Zij  ftemden  zonder 

aarsfelen  in  mijn  voordel ,  en  men  zeide  mij ,  dat 

ik  hun  verplichting  fchuldig  was  voor  deeze  toe- 

geevendheid. 

In  de  hoop  van  fpoediger  te  vorderen,  belast-  Den  7<?. 
te  ik  den  ouden  Nédarézoff  om  op  ons  reisgoed 
te  pasfen,  en  ik  trok  metdeHeer  Allegretti,  Go -  mijn  i- 
likofF  en  een  Yakouter  voor  uit;  wij  naderden ^^Jf^^/^^l!" 
een  moeras,  desz'rlfs  diepte  was  omtrent  van  een gende. 
voetj  de  Heer  Allegretti  en  ik  reeden  daar  in, 
Golikoff  volgde  ons,  houdende  mijn  kistje  op 
zijn  zaal,  naauwlijks  was  hij  tien  treeden  voor- 
waards,  of  zijn  paard  viel  voor  over,  en  wierp 
hem  ter  zijde;  dog  meer  bezorgt  over  het  geen 
onder  zijne  bewaaring  was  dan  wel  omtrent  zich 
zelfs,  rolde  hij  over  het  kistje  dat  hij  zorgvuldig 
vasthield.    Ik  flapte  aanftonds  afom  hem  te  hel- 
pen, hij  was  in  de  flijk  gevallen  zonder  zich  te 
bezeeren;  zijne  meefte  bevreesdheid  was  dat  mijn 
kistje  nat  zoude  zijn,  en  hij  kon  zich  deswegens 
niet  gerust  ftellen ,  dan  wanneer  hij  zag  dat  het 
van  binnen  droog  was. 

Onze  paarden  waaren  zodanig  vermoeijd ,  dat 
wij  genoodzaakt  wierden  te  voet  te  gaan,  en  de- 
zelve bij  de  toom  te  trekken,  terwijl  onzeYa- 
II.  Deel.  P  l^ou^ 
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178^.  kouter  ze  van  agter  heftiglijk  voortzweepte;  wij 
D^rfö  reisden  dus  den  geheelen  dag ,  om  het  half  uur 
ftilhoUdende  ter  plaatze  alwaar  het  nieuwe  gras 
zich  begon  te  vertoonen  (^) ,  ten  einde  onze  paar- 
den gelegenheid  te  geeven  van  zieh  te  kunnen 
her  (tellen. 

Komst  bij  Omtrent  ten  drie  uuren  io  den  namiddag,  be- 
het  kruis  Yudomokoï  -  krest,  of  het  kruis  van 

van  Yudo.  ^  ,  ^ 

ma.  Yudoma  (/).  Op  eene  hoogte ,  van  waar  men  de 
overftroomingen  deezer  rivier  kan  braveeren  , 
welke  deszelfs  onftuimig  water  zeer  ver  voort- 
lluuwt ,  ziet  men  verfcheide  magazijnen  door  vier 
foldaaten  bewaard ,  die  derwaards  vlugten ,  wan- 
neer het  water  derzeïver  wooningen ,  welke  dig- 
ter  aan  de  rivier  gelegen  zijn,  bereikt j  deeze 
dienen  aan  de  reizigers  ook  tot  fchippers. 

Op 

(k)  Ik  heb  reeds  van  de  fpoedige  groeijing  gewag  ge- 
maakt, dagelijks  wierd  deszelfs  vordering  zichtbaarder; 
de  zo  lang  ontbloote  boomen  verkreegen  langzaam  derzei* 
ver  bladeren ,  en  welhaast  veranderden  de  velden  in  een  uit- 
gedrekte  weide ,  met  bloemen  gefchakeerd ;  welk  een  to- 
neel voor  een  man  wiens  oog  gedüüreode  zes  maanden 
niet  anders  dan  bevroozene  vloeden,  en  mee  fneeuw  be- 
dekte bergen  en  vlaktens  befchouwd  had!  ik  verbeeldde  mij  nu 
met  de  natuur  te  herleeven  en  van  onder  deszelfs  puinhoo» 
pen  opteriizen. 

(J)  Hier  ftaat  inderdaad  een  groot  kruis  aan  den  oever 
van  de  rivier  geplaatst. 
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Op  het  zien  der  bevelen  die  ik  bij  mij  had, 
waaren  ze  ter  mijner  hulp  bereid.    Ongelukicig  DenTó. 
bevonden  zich  derzelverfchuiten  in  den  aller  flegt-  Zwaarighe. 
ften  ftaat.    Ook  waaren  'er  geen  werklieden  ^f"  ^^"^1^;,^^ 
nog  gereedfchappen  om  dezelve  te  herfteilen  bij  inichre- 
der  hand:  die  mij  van  Okotsk  nagezonden  moes»  moeJ^^* 
ten  worden  kwamen  nog  niet  opdagen ,  en  mij- 
ne infcheeping  Qm)  ten  einde  de  rivieren  Yudoraa, 
Maija  en  Aldann  aftezakken  vereischte  fpoed. 
Onder  deeze  foldaaten  had  *er  maar  een  die  reis 
gedaan ;  het  was  reeds  negen  jaaren  geleden  en 
hij  had  geheel  de  weg  vergeeten  :  men  raadde  mij 
om  mij  niet  van  hem  te  bedienen,  dan  wanneer 
alle  de  anderen  zulks  weigerden. 

NéderézofF  alieen  was  dus  al  mijn  toevlucht; 
m^n  had  hem  mij  voor  Huurman  gegeeven ,  dog 
welk  een  ftuurman !  twaalf  jaaren  waaren  'er  ver- 
loopen ,  zedert  dat  hij  eenmaal  die  rivier  was  op- 
gevaaren ,  en  de  eenigfte  zaak  waar  van  hij  ge- 
heugen droeg,  beftond  hierin  dat  hij  drie  jaar 
op  den  togt  van  Yakoutsk  tot  Okotsk  toegebragt  ' 
had  j  als  toen  geleidde  hij  een  aanzienlijk  convopij 

van 

(<»)  Het  water  viel  dagelijks  zichtbaar:  een  langer  uit- 
ftel  zou  mij  aan  het  gevaar  der  ondieptensblootgefteld heb- 
ben ,  en  hoe  hadden  v;ij  als  dan  de  gedugte  watervat  ver- 
mijd I 
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.  van  bouwftoffen,  ankers,  touwwerk  en  meer  an- 
'd"x!'i6.  ^^^^  zaaken ,  tot  eene  uitrusting  dienende. 
Verbete-    Van  de  vier  fchuiten  die  aan  den  oever  lagen , 
eelf^ch'^h-"^™  ik  de  besre  en  de  enigfte  Qt)'^  in  evenredig- 
remaakt    heid  van  twaalf  voet  Jengte  op  de  helft  breedte; 
tTvmreï  ^^^^^^^  nader  befchou  wende,  bemerkte  ik  dat  het 
ken.       geftopt,  geteerd  en  van  vooren  met  een  boord 
meerder  bezet  moest  worden ,  ten  einde  meer  te- 
genftands  aan  het  bruisfchen  der  golven  te  kun- 
*     nen  bieden.   Een  der  Soldaaten  die  een  weinig 
van  het  timmermans  ambacht  verftond,  was  het 
gelukt  om  met  twee  planken  en  met  fpijkers  uit 
een  oude  fchuit  getrokken  dit  boord  te  maaken 
en  vasttehegten,  dog  om  het  zelve  verder  te  her- 
ftellen  ontbrak  ons  alles;  de  nagt  overviel  ons, 
zoekende  allerwegen  in  de  magazijnen  om  iets  te 
vinden ,  dat  in  de  plaats  van  hennip  en  teer  kon 
dienen ;  alle  onze  nafpooringen  waaren  te  ver- 
geefsch,  en  tot  aan  den  volgenden  morgen  kwel- 
de ik  mij  onophoudelijk  om  eenig  hulpmiddel  uit- 
tedenken. 

Met  het  aanbreeken  van  den  dag ,  mijne  arbei- 
ders gaande  bezoeken ,  trad  ik  op  een  oud  dik 
touw  aan  den  oever  geworpen;  verheugd  over 

dee- 

(«)  Deeze  fchuiten  zijn  plac  en  eindigen  aan  beide  de 
uiterftens  puntig. 
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deeze  vond,  bragt  ik  het  zelve  aan  mijne  Soldaa-  1788^ 
ten,  op  hec  oogenblik  was  het  doorgefneeden ,  DeHó. 
en  ontvlogten,  ik  bekwam  vlas,  en  ziet  daar  ons 
bezig  om  de  drie  voornaamfte  boorden  te  calfate- 
ren ;  het  moeijelijkfte  was  om  het  werk  te  doen 
kleeven  en  vasttehegten ;  mijne  werklieden  floe- 
gen  mij  voor  van  deezu  reeten  met  latwerk  te 
Itoppen ;  wanneer  wij  die  vast  wilden  maaken , 
ontdekten  zich  nieuwe  zwaarigheden ,  zij  had- 
den geen  yzere  haaken  nog  fpijkers,  dog  de  be- 
hoefte wekt  de  fchranderheid  op.    Aan  iedere 
kant  van  deeze  naaden  maakten  wij  gaaten  met 
een  boor,  het  welk  ons eenigftegereedfchap  was; 
zeer  dunne  Iedere  riemen  welken  ik  onder  mijn 
reisgoed  vond,  wierden  door  deeze  gaaten  door- 
gehaald, en  vervolgens  met  kleine  pinnen  ge- 
flopt ,  waar  door  wij  deeze  latten  geflooten  kree- 
gen  en  ons  vaartuig  ondoordringbaar  voor  het 
water  maakten ;  des  namiddags  ten  drie  uuren  was 
onzen  arbeid  volbragt,  het  roer  op  zijn  plaats 
en  de  riemen  in  gereedheid,-  ik  beval  mijn  volk 
om  zich  tegens  den  anderen  dag  reisvaardig  te 
houden. 

Op  het  oogenblik  van  ons  vertrek,  zagen  wij  Den  18. 
een  Caravaane  van  Yakoutskfche  Kooplieden  op-  ^^^^^^^ 
daagen  ,*  zij  gingen  naar  Okotsk ,  en  ik  raadde  de  keert  naar 
Heer  Allegretti  om  van  derzei  ver  gezelfchap  ^® 
bïuik  te  maaken.  Wij  fcheidden  ten  negen  uuren  j 
P  .q  de 
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de  dienstbewijzen  en  de  betuigingen  van  gene- 
De!i"i8.  gs"h^i<^>  welke  ik  van  dien  achtingsvvaardigen  heel- 
meefter  ontfangen  had,  vertoonden  zich  op  het 
oogenbJik  van  ons  laatfte  vaarwel  allen  te  gelijk 
voor  mijnen  geest  en  aan  mijn  hart. 
van7ewf    ^^^^  Soldaaten  had  ik  voor  roeijers genomen , 
tervai.    'ch  daar  onder  die  geen  welke  eertijds  deeze  reis 
gedaan  had.    INédarézofF  was  aan  het  roer;  Go- 
likoff  en  ik  moeften  hem  vervangen ,  wanneer  hij 
te  zeer  vermoeid  wierd;  de  fnelheid  vandeftroom 
voerde  ons  met  eene  zodanige  fpoed  voort,  dat 
wij  niet  behoefden  te  roeijen  j  volgens  den  weg 
dien  wij  afleiden,  twijfFelden  mijne  twee  Sol- 
daaten niet,  of  wij  zouden  voor  het  einde  van  den 
dag  nog  aan  de  vermaarde  waterval  komen,  die 
omtrent  ruim  tagtig  werden  van  de  plaats  van 
ons  vertrek  afgelegen  was;  derzelver  gefprek- 
I         ken  liepen  alleen  over  de  gevaaren  die  ons  daar 
wagtende  waaren;  daar  ik  hunne  onervaarend- 
heid  uit  deeze  redeneeringen ,  door  de  vrees  op- 
gegeeven,  kon  bemerken,  befloot  ik  zelfs  daar 
van  de  proef  te  neemen ;  ik  meende  alle  voor- 
zlgtigheid  te  moeten  gebruiken,  ten  einde  mij 
,   niets  te  verwijlen  te  hebben.   Ik  liet  mi}  dikwils 
aan  land  zetten  en  ik  ging  langs  den  oever  voor 
uit ,  om  te  ontdekken  tot  hoe  ver  wij  zonder  vrees 
vaaren  konden;  tegens  den  avond  verhief  zich 
f?ea  west- noord -wefte  wind  die  ons  regen  aan- 
I  bragt. 
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bragt.   Ik  wilde  liever  flil  houden  dan  ons  aan  y^^». 
een  zo  flegt  weer  blootaellen ,  en  ik  het  mijne  p^,,  ,8. 
tent  op  de  fchuit  opüaau.  r  t.    1      dph  to 

Na  vier  uuren  vaarens,  telkens  afgebrooken  ^en  i^. 
door  het  aan  de  wal  gaan,  ten  einde  te  ontdek, 
ken  of  wij  de  waterval  naderden ,  kreegen  wij  de- 
zelve eindelijk  in  het  gezicht;  verzeld  van  mijne 
twee  ftnurlieden,  ging  ik  aanftonds  de  plaats  m 
oogenfchijn  neemen.  Niet  ver  van  daar  wierd 
ik  een  klein  fteenachiig  eiland  gewaar,  het  geen 
men  niet  ontdekt  voor  dat  het  water  begint  afte- 
loopen;  mijne  Soldaaten  raadden  mij  het  canaal 
ip  te  vaaren  het  geen  wij  aan  onze  rechterhand 
zouden  vinden ;  hoe  zeer  deszelfs  loop  zeer  fnel 
was,  verzekerden  zij  mij  echter  dat  deeze  bijna 
geene  beweeging  had,  in  vergelijking  van  de  wa- 
terval; ons  bleef  dus  maar  overig  te  weeten  o£ 
het  water  hoog  genoeg  was.  Deezs  onderrich- 
ting  overwoog  ik  van  alle  kanten,  en  alle  mijne 
befchouwingen  mij  van  deszelfs  nuttigheid  over- 
tuigd  hebbende,  ging  ik  weder  op  het  vaartuig  , 
met  het  vatte  voorneemen  om  'er  gebruik  van  te 
maaken.  Ik  moedigde  zo  veel  ik  kon  mijn  volk 
aan,  en  plaatfte  mij  vervolgens  aan  het  roer;  Nê- 
darézoff  bleef  bij  mij,-  Golikolf  plaatfte  zich  zo- 
danig  dat  hij  een  der  roeijers  helpen  kon ,  want 
wij  hadden  niet  meer  dan  twee  riemen.  Wij  vor- 
derden dus,  met  opgeheeven  roeijfpaanen,  tot 
p  ^  daar 
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daar  de  twee  ftroomen  zieh  ontmoeten,  waar 
7p.  van  den  een  naar  het  canaal  loopt  en  den  ander 
zich  in  de  waterval  verliest.  De  onftuimigheid 
van  deeze  zou  ons  in  den  draaikolk  weggefleept 
hebben,  indien  de  juistheid  en  de  poogingen  mij- 
ner rotijers  zulks  niet  belet  hadden;  naauwlet- 
tend  op  het  gegee  ven  teken,  zetten  hunne  gefpier- 
de  armen  de  roeifpaan  kracht  bij ,  en  worftelen 
tegens  de  golven  f  deeze  verheffen  zich  en  bruis- 
fchen;  de  geweldige  fchokken  welken  die  aan  het 
vaartuig  toebrengen,  mijne  geduurige  aanmoedi- 
gingen,  en  boven  dar  alles,  de  vrees  van  om  te 
komen,  verdubbelde  den  iever mijner Soldaaten; 
eindelijk  geraakten  wij  uit  de  gevaarlijke  ftroom 
en  roeijden  het  canaal  in.  Hoe  bedaart  fcheen 
ons  deszelfs  water  na  deezen  verfchrikkelijken 
doortogt!  Om  mijn  volk  wat  uit  te  laaten  rusten, 
gaf  ik  mij  geheel  over  aan  het  befpiegelen  van  den 
zagten  afloop :  het  roer  alleen  was  genoegzaam 
om  het  vaartuig  te  beftieren. 

Zo  dra  wij  aan  den  voet  van  de  waterval  waa- 
ien, deed  mij  de  nieuwsgierigheid  agterwaards 
zien.  Op  deszelfs  ijsfelijk  gezicht ,  beefde  ik ;  en 
dankte  den  hemel  van  mij  een  andere  weg  te  heb- 
ben  aangeweezen.  Van  de  tien  vaartuigen  die 
verplicht  zijn  deeze  te  volgen,  kan  men  rekenen 
^at  ^er  negen  fchipbreuk  moeten  Jijden  j  dat  dan 
de  leezer  oordeele. 
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Wat  zal  *er  van  dat  brooze  fchuitje  worden ,  ï78«: 
het  welk,  het  gevaar  tartende,  zich  door  den 
vloed  laat  meefleepen?  In  deszelfs  overhaaftende 
val,  zie  ik  het  de  fpeelbal  der  watergolven  wor- 
den,  die  den  een  op  den  ander  volgen ,  en  die  met 
een  fterk  geluid  van  de  hoogte  van  twintig  voe- 
ten, op  drie  verbaazende  rotzen  neervallen ,  wel- 
ken'zij  met  fchuim  bedekken.  Hoe  zal  het  zelve, 
zonder  een  wonderwerk ,  niet  verzwolgen  wor- 
den? Hoe  ontgaat  het  de  verbrijzeling  tegensdee- 
ze  dreigende  klippen ,  langs  welken  het  moetheen- 
vaaren?  En  echter,  vi^anneer  het  Canaal  door  ge- 
brek aan  water  onbevaarbaar  is ,  word  dit  de  eenig- 
fte  weg  die  men  neemen  kan.    Mijne  geleiders 
verhaalden  mij  dat  voor  en  aleer  men  'er  zich  op 
waagt,  men  akoos  de  fchuiten  ontlaad,  en  dat 
daarin  de  voorzorg  en  wetenfchap  der  ftuurlie- 
denbeftaatj  deeze  watervallen  worden  Porogge- 
naamt. 

Wij  moesten  nog  eene  plaats  doorvaaren  de- 
welke mijn  volk  ongerust  maakte;  deeze  noe- 
men zij  Podporojeneiy  het  laagfte  of  de  zuiging 
van  de  waterval,  die  van  deeze,  eene  werst  af- 
gelegen is.   Zij  hadden  naauwiijks  hun  gefprek 
deswegens  geëindigd,  of  wij  bevonden  ons  reeds 
daar:  ik  had  naauwiijks  de  tijd  om  hen  te  be- 
duiden wat  ik  noodig  oordeelde  dat  in  het  werk 
gefteld  moest  worden ;  de  zaak  was  dat  wij  de 
P  5  ^^^P' 
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1788.   diepfle'- zijde  koozen,  de  zwartheid  van  het  wa- 
1)60%.       fcheen  mij  die  aan  te  wijzen ,  en  ik  ftuurde 
derwaards,  de  bruisfctiing  en  de  zivaare golven, 
deed  ons  meer  fiingeren  en  op  en  neer  gaan  dan 
in  volle  zee:  dog  eensklaps  wierd  ons  fchuitje 
gelijks  het  Water,  tegens  een  rots  gefmeeten  die 
niemand  onzer  ontdekt  had;  door  de  geweldige 
fchok  vielen  wij  om  ver :  mijne  makkers  meen- 
den 'verloeren  te  zijn  en  durfden  zich  niet  oprich- 
ten ;  ik  fchreeüwde  te  vergeefs  dat  zij  roeijen  zou- 
den, dan  niemand  gaf  daar  acht  op.   Ik  vatte 
het  roer  wederom  aan ,  en  ziende  dat  'er  niets 
gebrooken  was,  fteide  ik  hen  gerust,  en  ikbragt 
het  zo  ver  dat  ze  derzei  ver  plaatfen  hernamen; 
wij  waaren  onze  bevrijding  aan  het  mos  verfchul- 
digt  waar  meede  deeze  rots  bedekt  was;  zij  be- 
waarde ons  fchuitje,  dat  'ervan  terzijde  tegen» 
kwam  en  daar  over  heen  gleed ,  zonder  eenigzints 
befchadigt  te  zijn. 

Om  dit  te  vermijden  moet  men  juist  door  hec 
midden  van  de  rivier  vaaren ,  en  niet  bekommert 
weezen  over  de  golven  ,  die  zich  daar  verheffen 
en  tegen  de  rotfen  fchijnen  te  verbrijzelen;  de 
doortogt  is  omtrent  van  honderd  vijfüg  toifes  of 
halve  roeden ;  beneden  deeze  Podporejenei  ftroomt 
eene  andere  rivier;  deszelfs  klaar  en  ftil  water, 
naast  de  beroering  en  de  drabbigheid  van  de  Yu» 
doma,  veroorzaakt  eene  zo  merkbaare  tegenftrij- 

dig- 
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digheid,  dat  het  oog  een  geruimen  tijd  de  eene  ^78». 
van  de  andere  kan  onderfcheiden.  D^^n  19, 

Aan  de  linker  kant  van  deeze  laatfte,  ziet  men  ^  Arrri^vaa 
nog  een  arm  die  niet  minder  geducht  is.    Ook  ^j^''^^ 
heeft  men  die  de  naam  van  Ffchortofskoi-protok  yj^vm  hs^ 
of  duivels  arm  gegeeven,  hij  loopt  in  het  bed^J^^f 
van  de  Yudoma,  dertig  werften  van  de  mond  van  word. 
deeze  in  de  Maya.    Men  herkent  dien  arm  aan 
het  aantal  doode  hoornen  en  rotzen  die  deszelfs 
inkomen  opftoppen  ;  een  zeer  fnel  vlietende 
ftroom  fleept  u  daar  in  om  'er  nimmer  weer  uit- 
tekomen ,  indien  men  de  voorzigcigheid  niet  ge- 
bruikt om  altoos  langs  de  regter  hand  te  houden. 

Ik  meende  een  beer  te  dooden  die  langs  den  Den  ^Oé 
oever  wandelde,  ik  deed  een  fnaphaanfchoot  op 
hem  methartenhagel;  niettegenllaandezijnekwet- 
fuur,  vlugtte  hij  bosch waards  en  ik  verloor  heai 
uit  het  oog.  Een  oogenblik  daar  na ,  mifte  mij 
een  fchoon  rendier  dat  vijftien  treeden  van  ons 
wegvlood,  uit  hoofde  dat  mijn  fnaphaan  nog  niet 
weder  gelaaden  was.  Ik  zag  ook  verfcheiden  ar- 
galis,  ooijevaars,  ganzen,  en  een  vos,  dog  ik 
kon  'er  geen  van  bereiken. 

Dien  dag  zag  ik  voor  de  eerftemaal  zedert  mijn 
vertrek  van  Yudomokoï-krest^  een  pijnboomen 
bosch;  daar  entegen  waaren  de  dennen  bosfcheti 
die  zich  links  en  regts  aan  mijn  oog  veitoond 

had- 
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Ï7S8.  hadden ,  ontelbaar;  het  is  de  laatstgemelde  boom  (o) 
BsTzi,  ^^^^     masten  en  ander  fcheepshout  voor  alle  de 
'  werven  die  op  deeze  kust  gevonden  worden  op- 
levert. 

Bij  mij  ontdekte  zich  eene  ongefteldheid  door 
een  aanval  van  koorts,  dog  ik  floeg  daar  weinig 
acht  op;  alleen  bleef  ik  in  mijn  fcbuitflaapen,  en 
mijn  leefregeJ  bepaalde  zich  tot  het  drinken  van 
koud  water.   Ik  hield  des  nagts  niet  meer  ftil, 
dewijl  onze  vaart  zeer  gemaklijk  was  geworden. 
Snëiheid    Hoewel  men  het  mij  verzekerd  heeft,  heb  ik 
van  de  Yu- "^^^^"^  moeite  om  te  gelooven  dat  de  Ourakfnel- 
iomi.  kfloopt  dan  de  Yudoma.  Wij  reisden  op  dee- 

ze tien,  twaalf  en  fomtijds  twintig  werften  in 
een  uur;  haare  meest  gewoonlijke  richting fcheen 
mij  weftelyk  te  zijn ;  aan  deszelfs  mond  vormt 
zij  een  groot  aantal  kleine  eilandjes. 
Wifkomên  morgens  ten  twee  uuren  geraakte  ik  in  de 
in  deMai-Maya,  neemende  den  weg  ten  naaften  bijnoord- 
waards  en  fomtijds  een  weinig  naar  het  oosten ; 
de  oevers  van  deeze  rivier  zijn  minder  fteil,  en 
minder  dor  dan  langs  de  voorige;  bij  tusfchen- 
poozen  echter  ontdekt  men  daar  bergen  en  zelfs 
rotzen :  het  onderfcheid  tusfchen  de  beide  ftroo- 

men 

(O  Deeze  word  hier  te  land  LisTUENiscHNoié-oéREv© 
genaamt. 
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i?88. 

Junif 
Den  22* 


men  wierden  wij  echter  veel  meer  gewaar,  de- 
^ijl  wij  maar  vier  werden  in  een  uur  konden  af- 

^"^Omirent  op  het  midden  van  den  dag,  zagen  ^.^Onunoe^ 
wii  nesen  vaartuigen  ons  te  gemoet  komen,  be-ge„ 
laden  met  allerleie  voorraad  voor  den  togt  van  de  tuigen. 
Heer  Billings;  zij  voeren,  door  menfchen  ge- 
trokken, de  rivieren  op,  welken  wij  afzakten; 
ik  kon  ze  niet  naderen;  dog  ik  vernam  dat  de 
Cfficier  die  ze  naar  Okotsk geleidde,  de  Heer  Beh- 
ring  was ,  de  Zoon  van  dien  zeeman ,  aan  wien  Rus- 
land  zo  veelegewigtigeontdekkingenopde noord- 
west  kust  van  Amerika  verfchuldigt  is:  hij  dagt, 
zeide  men  mij ,  omtrent  een  en  een  halvemaand 
bezig  te  zullen  zijn  om  den  togt  te  doen  die  ikin 
vier  dagen  had  afgelegd. 

De  muggen  waaren  ons  tot  eene  onverdragelij-  pen  23. 
ke  last;  wij  konden  ze  niet  afweeren  dan  met  de 
rook  van  verrot  hout;  wij  gebruikten  de  voor- 
zorg  om  het  vuur  dag  en  nagt  aan  den  gang  te 

^Ïd^n  agtermiddag,  verlietikde  rivier  Maya  ,  .  Uitwate- 
om  in  eene  andere  die  veel  breeder  en  fnelder  was  Maya  in  de 
te  komen,  genaamtde^/i.««         dog  ik  voer  Aidann. 
dezelve  alleen  over  om  eene  wooning  te  berei- 

ken 

(;,)  Zij  vak  op  eenigen  afftand  en  ten  noorden  van  Ya- 
koutsk  in  de  Léna. 
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i?S8.  ken  aan  de  overkant  geflegen ,  regt  tegens  de  mond 
D^nTs.  van  de  Maya  over  (^). 

Bijzonder    Daar  vond  ik  zee  -  foldaaten  voor  den  togt 
mUpLrden  van  de  Heer  Billings  gefchikt,  die  mij  voorfloe- 
verfchafc.  gen  om  van  verfcfaeide  transport  paarden  onlangs 
aangekomen  gebruik  te  maaken ,  en  welken  in  het 
terugkeeren,  mij  tot  konden  brengen; 

volgens  mijn  reis -maat,  moest  ik  mij  te  fcheep 
naar  Behkaïa- Péréprava  hQgQQvm  ^  alwaar  de 
gewoonlijke  weg  van  Okotsk  naar  Yakoutsk  langs 
Joopt;  dog  de  weg  over  Amgui  neemende ,  zou 
ik  aanmerkelijk  winnen;  hier  van  verzekerd  zijn- 
de, en  het  gelukkig  geval  het  welk  mij  goede 
paarden  verfchafte,  deed  mij  van  mijn  ontwerp 
afzien. 

Ik  betaalde  mijne  geleiders  CO?  ^ïe  order  had- 
den om  hunne  fchuit  te  Belskaïa  -  Pe'réprava  ag- 
ter  te  laaten,  namelijk,  nog  honderd  vijftig wer- 
ften  vérder ,  en  die  bij  gevolg  voortgingen  met 
de  Aldann  aftezakken.  Zij  waaren  nog  geen  werst 
ver ,  of  het  deed  mij  reeds  leed  dat  ik  ze  afge- 
dankt had ;  de  Yakouters  aan  wien  deeze  paar- 
den toebehoorden,  en  die  bevreest  waaren  van 

ze 

C^)  Deeze  plaats  word  Oust-mayar  priftann  genaamt, 
of  de  haven  van  de  mond  van  de  Maya. 

(O  In  de  vijf  dagen  dat  ik  fcheep  geweest  was,  had  ik 
bijna  zeven  honderd  werften  afgelegt. 
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ze  te  veel  te  zullen  vermoeijen ,  hadden  met  on-  i798; 
genoegen  vernomen  dat  ik  'er  mij  van  dagt  te  be-  Den'^o^d» 
dienen;  daar  zij  dit  niet  opentlijk  durfden  laaten 
blijken ,  poogden  zij  de  vlucht  te  neemen ;  men 
zogt  hen  opiefpooren,  en  door  veele  beloften, 
bragt  men  ze  terug.  Om  zich  van  dezelve  te 
verzekeren,  moest  men  ze  allen  in  een  isba  op- 
fluiten  ,  waar  uit  men  ze  den  volgenden  morgen 
niet  liet  komen,  dan  onder  voorwaarde  dac  ze  mij 
tot  Amgui  zouden  brengen ;  intusfchen  had 
men  de  voorzorg  gebruikt  om  tien  van  de  beste 
paarden  tot  mijn  gebruik  uittekiezen. 

Na  wel  geflaapen  te  hebben,  het  geen  mij  g^'^J^Q^^^^ 
heel  herftelde  van  mijne  ligte  onpaslijkheid,  ftap-maya-pris. 
te  ik  vrolijk  te  paard,  gevolgt  van  deeze  Yakou- 
ters  die  door  Golikoff  aangefproken  engedweê-er 
gemaakt  waaren.  Ik  was  over  derzelver  verge- 
noegtheid  verwondert,  zij  zongen  de  geheele  weg 
over.  „ 

Derzelver  zangkunst  is  niet  zeer  ^^^g^^^^'^ ■> ^^^^^^^^^^ 
deeze  beftaat  in  een  geduurige  en  eentoonige  gen. 
trammelant  die  ze  uit  de  keel  voortbrengen;  zij 
zijn  daar  en  boven  zeer  vaardig  om  iets  voor  de 
vuist  opteftellen;  de  woorden  kosten  hun  geen 
moeite  nog  overleg ;  zij  vinden  ftof  in  alles  wat 
hen  omringt  of  wat  ze  denken.  Laat  een  vogel 
aan  haar  zij  opvliegen,  eri  ziet  daar  reden  ge- 
noeg om  een  uur  over  te  zingen;  dit  is  geen  uit- 
werk- 
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1788.  werkzel  van  derzelver  levendige  verbeelding,  want 
het  gezang  zal  tot  aan  het  einde  toe  zich  bepaa- 
len  om  te  herhaalen ,  dat  'er  een  vogel  zo  wegge- 
vloogen  u. 

Bijzonder-    jyieer  dan  honderd  werften  lang,  reeden  wij 

'  heden  van  J 

mijne  reis  door  een  losk  moerasfigen  grond ,  waar  onze 
totaanAm-pg^y^jgj,  zodanig  inzakten  dat  wij  genoodzaakt 
waaren  van  aftellijgen  om. ze  'er  uittehelpen;  het 
overige  van  de  weg  was  minder  flegt.  In  het 
midden  van  een  groot  bosch ,  zag  ik  op  den  oe- 
ver van  een  rneir,  twee  visfchers  bezig  om  der- 
zelver voorraad  voor  de  winter  te  vangen;  zij 
hadden  geen  ander  verblijf  dan  een  afdak  van 
boomfchors:  op  het  einde  van  de  zomer,  gaati 
zij  bij  derzelver  ouders  een  zekerder  en  warmer 
fchuilplaats  zoeken. 
Den  25.  Wij  hadden  regen  in  overvloed,  dog  vooral 
van  des  namiddagsten  vier,  tot  des  avonds  tea 
agt  uuren  wanneer  ik  ftil  hield :  om  'er  van  be- 
vrijd te  weezen ,  plaatften  mijne  Yakouters  op 
derzelver  fchouders  een  beerenvel  op  de  wijze 
van  een  kraag;  door  een paardeftaart vastgemaakt 
aan  een  dikke  zweepflok ,  bevrijden  ze  zich  van 
de  muggen ;  wij  wierden  'er  zodanig  van  geplaagt; 
dat  ik  niet  lang  wachtte  om  tot  derzelver  mugge- 
jagt  toevlucht  te  neemen. 
Den  26.  ^^^^^  leverde  niets  bijzonders  op;  des 
avonds  bereikte  ik  den  oever  van  de  rivier  Am- 
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ga,  twee  honderd  werflen  van  de  haven  aan  de  J^789. 
mond  der  Maya.  Deszelfs  diepte  benam  ons  de 
Just  om  dezelve  door  te  waaden ,  echter  waaren 
alle  de  fchuiten  aan  de  overkant ;  te  vergeefs  rie- 
pen wij  dat  men  ons  zou  komen  af  haaien.  Een 
mijner  geleiders,  onverduldig  dac  hij  niemand  zag 
opdagen ,  ontdeed  zich  van  zijne  kleederen ,  en 
zwom  over  om  een  fchuit  te  gaan  haaien ;  de  o- 
vercogt  van  onze  caravaane  duurde  een  uur;  wij 
lleegen  dadelijk  weer  te  paard  om  de  wooning  van 
een  Yakoutfche  Prins  te  bereiken,  die G/f^o/ge- 
naamd  was.  Onder  weg,  vond  ik  verfcheide 
Yourtes ,  dog  allen  ten  minften  een  uur  van  den 
anderen  gelegen ;  wanneer  wij  eenige  treden  van 
die  van  Knefetsk  of  van  den  Prins  af  waaren ,  reed- 
mijn  Soldaat  GoHkoflf  voor  uit,  om  hem  te  be- 
duiden ,  dat  hij  mij  wel  ontfangen  moest. 

Hij  onthaalde  mij  in  der  daad  zeer  vriendelijk;  ^^önthaai 
niet  alleen  bood  hij  mij  zijn  yourte,  melk  en  zeer  ^jj  een  Ya- 
fmakelijke  boter  aan ,  dog  daar  en  boven  beloof-  -[^^^J^^^ 
de  hij  mij,  dat  zijne  belle  paarden  (O  «l^n  vol-^oe^^ 

gen- 
Cs)  Behalven  zijn  ander  vee,  bezat  dien  Prins  een  ftoe- 
terij  van  twee  duizend  paarden  die  in  een  goeden  ftaac 
waaren,  hij  had  'er  een  groot  aantal  verloeren  bij  de  be- 
voelen overbrenging  der  goederen  voor  den  togt  van  de 
Heer  Billings ;  de  manier  waar  op  hij  mij  onderhield  ovec 
zijne  onderwerping  aan  de  wil  van  zijne  fouvereine ,  deed 
Q 


Reize  van  de  Lesfeps 


Befcbrij- 
ving  van 


1788.  genden  dag  tot  mijnen  dienst  waaren;  weetende 
"DQnïe  ^^^^  noodig  had,  wees  hij  mij  het  afge- 

fchoote  huisje  aan  ,  dat  hij  voormijgefchikthad, 
en  terwijl  men  het  zelve  gereed  maakte,  had  hij 
de  beleeftheid  mij  zijné  geheele  wooning,  een 
der  fraayfte  in  dit  foort,  te  laaten  zien. 

De  grootte  van  deeze  huizen  verfchilt,  naar 
maate  dat  den  eigenaar  meer  of  minder  rijk  ,  of 
zijn  gezin  meer  of  min  talrijk  is.  Overeind  ge* 
eene  Ya-  plaatfte  balken  den  een  naast  den  ander,  en  bé» 
yourte?^  dekt  met  klei -aarde,  vormen  ^deszelfs  muuren , 
die  niet  rechtftandig  even  als  de  onze  opgaan ; 
bovenwaards  digter  aan  elkander ilaande,  onder- 
ftutten  ze  een  dak,  welkers  afhelling  niet  zeer 
fleil  is ;  in  eenige  yourtes ,  word  het  door  paa* 
Jen  onderfteund;  eene  deur  geeft  alleen  toegang 
naar  binnen ,  het  welk  in  twee  en  afgedeeld  is,  gelijk 
ik  reeds  gezegt  heb;  het  eindelijkfte  gedeelte 
word  door  de  menfchen  bewoond,  die  zich  daar 
in  afdeelingen  begeeven,  welken  op  gelijken  af- 
ftand  naast  de  muuren  verdeeld  zijn;  het  zijn 
hutten ,  die  ik  niet  beter  kan  vergelijken  als  met 
de  kleine  vertrekjes  der  dekofficieren  op  de  Hol- 
landfche  fcheepen;  ieder  paar  heeft  het  zijne; 
aan  de  andere  kant  van  de  muur  hebben  de  bees- 
ten 

mij  befluiten,dathem  geene  opofferingen  tot  betooning  van 
zijnen  iever  te  zwaar  vielen. 
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ten,  de  köeijen;  de  kalveren  derzelver  verblijf;  i7j^^- 
dit  alles  maakt  maar  eene  ftal  uit.  In  het  middp  Deirók 
van  het  gebouw  is  de  fchoorileen  geplaatst,  zijn- 
de van  eene  ronde  gedaante  en  van  hout  gemaakt ; 
men  bezorgd  die  om  ongelukken  voortekomen  , 
met  een  dik  pleite  van  leemaarde;  om  het  vuur 
te  ontfteeken ,  word  het  hout  regt  over  eind  in 
de  fchoorileen  geplaatst ;  aan  iedere  uitfpringen- 
den  hoek,  maakt  men  een  lange  ftok  vast,  waar 
uit  een  ander  op  dezelve  hoogte  voortkomt ,  die- 
nende om  de  keetel  aan  tè  hangen  ,  en  ziet 
daar  de  haal  en  de  hengel  in  gereedheid;  het 
is  gemaklijk  om  die  te  vermenigvuldigen  ,  in^ 
dien  men  meer  dan  eene  pot  behoeft  heet  te 
maaken. 

In  een  hoek  van  de  yourte  ftaat  een  leere  tobbe 
geplaatst;  alle  dagen  doet  men  daar  paardemelk  in ,  juouisf. 
die  men  met  een  ftok,  even  als  met  een  karn^ 
ftok ,  omroert.  Een  ieder  die  binnen  komt,  voor 
al  de  vrouwen,  verzuimen  nooit,  voor  dat  men 
zich  aan  ander  werk  begeeft,  om  die  melk  ge- 
duurende  eenige  minuuten  te  karnen;  dit  lee- 
vert  dien  zuurachtigen  en  nogtans  aangenaamen 
drank  op,  welke  men  Koumoulsf  mtmv^  wil 
mt?n  dezelve  nog  meerder  doen  gisten ,  als  dan 
word  ze  een  der  koppigfte  dranken. 
Mijn  gastheer  iprak  het  Rusfisch  tamelijk 
Q  2  wel; 
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1  788.   wel  (^);  ik  maakte  daar  gebruik  van  om  van  hem 
Dm  26»  ^^"^'S  onderricht  over  de  gewoontens ,  de  zeden 
en  de  Godsdienst  van  zijne  landsgenooten  te  be- 
komen.   Ik  zal  het  zelve,  baneevens  de  aante- 
keningen die  mij  reeds  over  deeze  onderwerpen 
bezorgt  waaren ,  hier  laaten  volgen. 
Gewoon-    In  het  begin  van  de  zomer,  verlaaten  zy  hun- 
d1ens?°^^n      winterwoonigen ,  en  begeven  zich  met  der- 
ze  lea' der  zei  ver  gezin  en  eenige  paarden  ,  landwaards  om 
Ya Kouters,  de  inzameling  van  het  voeder  voor  het  onguure 
jaargety  te  doen.   Het  is  altoos  op  eene  aanmer- 
kelijke afftand  van  derzelver  yourte,  en  in  de 
vrügtbaarfte  ftreeken,  dat  zij  deezen  voorraad 
gaan  zoeken.    Geduurende  dit  verlaaten  van  der- 
zelver wooning,  laaten  zij  hunne  paarden  onder 
de  bewaaring  van  derzelver  knechten ,  en  de  om- 
gelegen weilanden  zijn  voldoende  om  alle  hunne 
kudden  te  voeden. 

Het  jammerde  mij  zeer,  dat  ik  hun  maijfeest 
niet  heb  kunnen  bijwoonen ,  het  welk  zij  uit  blijd- 
fchap  over  de  terugkomst  van  de  lente  vieren. 
Zij  verzamelen  zich  als  dan  in  het  open  veld, 
brengen  flerk  gegiste  Kou  mouisf  der  waards ,  braa- 

wel 


(t)  Ik  heb  verfcheide  van  die  Opperhoofden  ontmoet, 
weike  deeze  taal  zo  eigen  was  als  derzelver  landtaal. 
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den  osfen  en  paarden ,  eeten  en  drinken  tot  zat  i78j|. 
wordens  toe,  zingen,  dansfen  en  eindigen  dit  oei^ö. 
alles  met  toveryen  ;  derzelver  charaans  bellieren 
deeze  feesten,  en  verkondigen  daar  hunne  bui- 
tenfpoorige  voorzeggingen. 

Deeze  waarzeggers  zijn  hier  vrijer  en  meer 
geëerbiedigt  dan  in  Kamfchatka;  verklaarders  van 
den  wil  der  Goden ,  verleenen  zij  hunne  bemid- 
deling aan  den  onweetende  Yakouter,  die  hem  al 
beevende  fmeekt,  dog  die  hem  voor  al  betaalt. 
Ik  heb  fommigen  dier  misleiden  hun  fchoonfte 
paard  zien  geeven  om  een  chaman  naar  zijn  dorp 
te  brengen.  Niets  is  afgrijfelijker  dan  de  tover- 
dienften  van  deezê  bedriegers :  ik  kende  die  nog 
maar  alleen  bij  overlevering,  en  ik  was  begeerig 
cm  "dezelve  bijtewoonen.  Ik  was  getroflèn  over 
de  getrouwheid  van  het  verhaal  het  welk  men 
mij  deswegens  gedaan  had :  dog  daar  ik  het  met 
eene  gelijke  naauwkeurigheid  opgegeeven  heb  , 
kan  ik  niet  anders  dan  den  leezer  derwaards  ver- 
wijzen (ti).  Ik  zal  mij  dus  vergenoegen  met  hun 
een  af  beeldzei  van  den  Chaman  die  zich  hier  aan 
mij  vertoonde,  te  geeven. 

Omhangen  met  een  kleed ,  het  welk  van  bellen 
en  yzere  plaaten  voorzien  was,  welkers  geluid 
het  hoofd  duizelig  maakte ,  daar  en  boven  floeg 

hij 

(u)  Ziet  hei  eerfte  deel,  pag.  155. 

Q3 


V 


Reisê  van  de  I^sfèps 

i^'^S.  hij  op  zijn  houben  of  trommel,  met  een  geweld 
&?5.  gefchikt  was  om  vrees  aantejaagen ;  vervolgens 
als  een  dwaas  ginds  en  herwaards  met  de  mond 
open  loopende,  beweegde  hij  het  hoofd  in  aller- 
leie  bogten,  zijne  loshangende  hairen  bedekten 
hem  het  aangezicht,  van  onder  zijne  lange  zwar- 
te maanen  (^)  hoorde  men  een  wezentlijkgebrul > 
het  welk  door  gefchrei  en  een  gefchater  van  lag 
chen  gevolge  wierd,  zijnde  dit  de  gewoonlijke 
Voorbereidzelen  tot  de  openbaaringen. 

In  de  afgoderij  der  Yakouters ,  hervind  menr 
alle  de  dromerijen,  alle  de  bijgêloovige  gebrui- 
ken der  oude  Kamfchatters ,  der  Koriaken ,  Tchouk^l 
tchis  en  andere  volkeren  van  deeze  iireeken;  zij 
bezitien  echrer  uitgebreider  grondbegiozelen,  en 
dwars  door  de  belagchelijkfte  verdigtfeien  heen  , 
waar  meede  zij  zich  voeden,  ontwikkelen  zich' 
vrij  fcherpzinni^e  denkbeelden  over  het  Opper* 
weezen ,  over  de  wonderwerken ,  en  de  toekom- 
ftige  btiooningen  en  ftraffen. 

Voornamelijk  was  ik  verwonderd  over  dele» 
ven  di  k  heid  en  ei^jenzinnigheid  van  hunneh  geest  » 
zij  fciicp^crj  t  laagen  in  het  verhaalen  van  fabe- 
len,  getrokken  mcderzelver  belagchelijke  verdigt- 

fel 

(^x)  Onder  de  Yakourers,  die  het  hair  allen  kort  draa* 
gen,  is  het  gemakiiju:  de  Chamans  te  kennen  die  ze  laaten 
groeijen,  en  ze  gevvoonlijlt  agter  het  hoofd  vast  knoopea; 
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fel  gefchiedenis  (mythologia) ,  welken  zij  met  de  ^788^. 
llelligfte  ligtgeloovigheid  aan  anderen  meededee-  ^ö. 
len.  Wanneer  men  die  met  de  onzen  vergelijkt, 
vind  men  zo  veel  reden  niet  meer,  omonzevroe- 
gere  en  hedendaagfche  fchrijvers  te  bewonderen , 
dewijl  men  dit  vak  door  diergelijke meededingers 
ziet  behandelen;  hier  volgen  twee  van  die  fabe- 
len, welke  GoiikofiP  mij  fpreekwijs  voor  fpreek- 
wijs  vertolkte. 

Het  gebeurde  eens,  dat  'er  in  een  groot  meir  een 
hevige  twist  ontftond  tusfchen  de  verfcheiden  foor- 
tsn  van  visfchen',  het  verfihil  was  over  het  op- 
richten van  een  opper  ft  e  rechtbank,  dewelke  het 
geJmle  visfchen  heir  moest  beftieren  ;  de  haringen 
en  de  kleine  visfchen  begeerden  een  gelijk  recht 
als  de  falm,  om  daar  in  toegelaaten  te  worden. 
Van  woorden  tot  woorden  geraakten  de  hoofden  ^ 
verhit^  men  kwam  zo  ver  om  zich  met  kracht  tQ 
vereenigen  tegen  die  groote  visfchen,  die  de  zwak-' 
ft  en  beledigden  en  hinderlijk  waar  en,  hier  uit 
ontftonden  inlandfche  en  bloedige  oorlogen ,  de- 
welken  door  de  vernieling  van  een  der  twee  par- 
tijen eindigden,  de  overwonnelingen  die  de  dood 
ontfnapt  waar  en,  namen  de  vlucht  naar  enge  wa- 
ters, en  lieten  de  groote  visfchen,  welken  de  over- 
-winning  behaald  hadden,  alleen  meester  van  het 
meir.    Ziet  daar  de  wet  van  den  fterkften. 

De  andere  fabel  gelijkt  meer  na  de  verhaalen 
Q  4  van 
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1788.   van  onze  oude  wijven,,  die  de  fchrik  der  kinde- 
Dtn  26.  ren  en  het  vermaak  der  bejaarden  in  onze  (fran- 
fche)  dorpen  zijn.   Ik  ben  niet  vreemd  van  te 
gelooven,  dat  deezehet  werk  van  den  een  of  an- 
deren Chaman  is. 

Een  Takouter  had  zich  oneerbiedig  tegens  zijn 
Chaman  gedraagen  of  hem  beledigt.  Om  deeze 
tewreeken  ^  veranderde  de  duivel  zich  in  eene  koei  ^ 
en  zich  gemengd  hebbende  onder  de  kudde  van  den 
fchuldigen^  terwijl  die  langs  een  bosch  ging graa- 
zen,  wist  hij  de  beste  vaerzen  daar  van  te  ont' 
voeren ;  wanfieer  den  herder  des  avonds  terug  kwam , 
joeg  zijn  verbolgen  meefler  hem  onbarmhartig  weg , 
hem  befchuldigende  van  door  zijne  zorgeloosheid^ 
de  oorzaak  van  dat  verlies  te  zijn.  Op  dit  oo» 
genblik  vertoond  zich  de  duivel  in  een  herders  ge- 
^  waad'j  men  neemt  hem  aan,  en  den  volgenden 
morgen  brengt  hij  de  koeijen  naar  develden.  Een, 
twee  dagen  hopen  voorbij  ^  en  de  Takouter  ziet  zij- 
ne kudde  niet  opdagen.  In  de  uiterfte  ongerust- 
heid, vertrekt  hij  met  zijne  vrouilo ,  zoekt  ginds 
en  derivaat ds ,  ontdekt  dezelve  eindelijk  ,  dog  in 
welk  eene  verwarring  I  Op  zijne  aannader itig  , 
gaan  de  koeijen  aan  het  hopen ,  en  op  het  geluid 
der  fluit  van  den  trouwloozen  herder  ook  aan  het 
dansfen  (j)  ;  de  meejler  raast ,   en  Jchreeuwt. 

Houd 

(j)  Het  itiftrum^nt  dat  ik  hier  met  de  aaam  vaa  fluit  be- 
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Houd  (iiK  roept  de  duivel  hem  toe^  het  {iaat  u  .  1788. 
„  tue/  om  my  te  verwijten  dat  ik  gejiooLen  beb^  „5, 
g/y  die  misbruik  maakte  van  het  vertrouwen  van 
den  allerachtingswaardigjien  CJoaman ;  laat 
'„  ^/^  gebeurde  u  ter  leering  verftrekken.  Geeft 
"  ieder  het  geen  hem  toekomt'\  Op  deeze  ivoor- 
„  den,  verdween  de  kudde  en  den  herder^  en  den 
„  armen  Takouter  verloor  al  zijn  goed. 

Zedert  dien  tijd,  wierd  de  plaats  waar  ditge» 
beurde  ,  voor  het  verblijf  der  helfche  geesten  ge- 
houden;  de  ongeloovigen  mogten  zeggen,  dat, 
volgens  alle  waarfchijnlijkheid,  den  beroovenden 
duivel  niemand  anders  dan  de  chaman  zelfs  was; 
de  eenvoudigheid  der  wekevreedene  Yakouters 
kon  deeze  verdenking  niet  verdraagen,  welke  zij 
voor  een  gruwelijke  lastering  hielden. 

Men  had  mij  meenigmaalindebosfchen,  over- 
blijfzelen van  oude  Yakoutfche graven ,  getoond; 
dit  waaren  zeer  plompgemaakte  en  aan  de  tak- 
ken van  de  boomen  opgehangen  doodkisten;  mij 
is  onbekend,  waarom  zij  van  het  gebruik  afgezien 
hebben  om  dus  hunne  dooden  aan  de  open  lucht, 
en  ver  van  derzelver  wooningen ,  bloottellellen  ; 

te- 

ftempel ,  is  een  uitgehold  been  het  geen  tên  naaften  bij 
als  onze  pijpfluiten  bewerkt  is,  de  iconen  welken  de  Ya- 
kouters  daar  uit  haaien ,  zijn  niet  minder  fcherp. 

Q  5 


2^0  Reize  van  de  Lesfeps 

1788.  tfrgenswoordig  begraven  zij  die  op  de  wijze  de 
Christenen. 

Da  lijkplechtigheden  gefchieden  met  een  foort 
van  praal,  die  min  of  meer  prachtig  is  naar  maa- 
te  van  het  aanzien  en  den  rijkdom  van  den  over^ 
Jeedene.   Indien  het  een  Prins  is,  bekleed  men 
hem  met  zijne  rijkfle  kleederen  en  beste  wape- 
nen;  het  lijk  in  de  doodkist  gelegd,  word  door 
de  vrienden,  tot  aan  den  rand  van  het  graf  ge- 
draagen ;  een  Jiiidrugtig  geklag  kondigt  deeze  naar- 
geestige trein  aan ;  het  beginftigfte  paard  van  den 
Prins,  en  hec  beste  uit  de  itoeterij,  beiden  rijk 
-    opgezadeld,  en  door  een  knegt  of  den  een  of 
ander  naastbeftaande  geleid ,  gaan  tér  zijde  van 
de  kist;  aan  de  begraafplaats  gekomen,  worden 
ze  aan  twee  paaien  Qz)  bij  het  graf  gefteld ,  vast- 
gemaakt; terwijl  men  derzelver  meefter  in  de 
aarde  zet,  worden  ze  op  zijn  lighaam  gedood,  " 
en  deeze  bloedige  ofFerhande  is  een  eerbewijs, 
verfchuldigd  aan  zijne  genegenheid  voor  deeze 
dieren,  die  gehoöden  worden  dat  ze  hem  in  de 
andere /waereld  zullen  volgen,  alwaar  men  hoopt 
dat  hij  'er  nog  genot  van  zal  hebben.  Echter 

brengt 

(z)  Deeze  paaien  ontbloot  vaa  deszelfs  fchors ,  zijn  of 
met  verfcheide  couleuren  geverwt,  of  met  wonderlijke  S- 
guuren  vercierd. 
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brengt  men  die  ter  dood,  het  vel  en  het  hoofd  ^7^.^ 
dat  aan  elkander  blijft,  word  digt  bij  het  graf  ^gn  aö. 
in  eene  horifontaale  richting  aan  boomtakken  vast 
gemaakt,  en  ziec  daar  het  praalgraf  j  vervolgens 
ontfteekt  men  een  houtmijt,  en  de  laatfte  vriend- 
fchapsblijk  voor  den  overledene  beftaac  daar  in  -> 
dat  men  zijne  twee  gelieffte  paarden  aldaar  braad 
en  op  eet^  deeze  maaltijd  geeindigt  zijnde, gaat 
ieder  zijns  weegs.  De  zelfde  plechtigheid  word 
ook  omtrent  een  vrouw  in  acht  genomen:  in 
plaats  van  een  paard,  flagt  men  de  koei,  waar 
van  zij  het  meeste  werk  pleeg  te  raaaken. 
-  De  Yakouters  zijn  fterk  en  over  het  algemeen 
groot,  het  geheel  van  derzelver  gelaatstrekken 
heeft  eenige  overeenkomst  met  de  gedaante  der 
tartaaren ;  men  zegt  zelfs  dat  de  beide  taaien  veel 
overeenkomst  hebben ;  al  wat  ik  daar  van  zeg- 
gen kan ,  is ,  dat  de  Yakouters  zeer  afgebrooken 
fpreeken,  en  dat  ze  hunne  woorden  niet  zamen. 
binden. 

Derzelver  kleeding  is  eenvoudig  en  ten  naasten  . 
bij  zomers  en  des  winters  het  zelfde;  het  eenig- 
fte  onderfcheid  beftaat  daar  in ,  dat  dezelve  in 
het  laatfte  jaargetij ,  met  pelterijen  gevoerd  zijn.. 
Over  het  hemd ,  draagen  zij  gewoonlijk  een  groot 
overgeflaagen  vest  met  mouwen;  derzelver  broek 
gaat  maar  ter  halver  weg  van  de  deijen  j  dog  Jan- 
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yim'       ^^^^2^"  /^^^^  genaamt  gaan  hun  tot  boven  de 
Den's^.  ^fnie-en.  Wanneer  het  warm  is ,  houden  ze  niets 
van  dit  alles  dan  de  broek  aan. 

Zij  verbeelden  zich  beter  dan  eenig  ander  volk 
van  de  waereld  te  paard  te  rijden,  hunne  ver- 
waandheid ten  deezen  opzichte  gaat  zo  ver ,  dat 
ze  met  verfmading  vermijden ,  om  aan  wat  rei- 
ziger ook  als  te  vrolijke  paarden  (a)  te  geeven. 

De  veelwijverije  behoort  bij  dit  volk  tot  der- 
zelver  ftaatkundige  gro^idbeginzels ;  genoodzaakt 
om  menigvuldige  reizen  te  doen,  bezitten  zij 
vrouwen  op  alle  plaatfen  waar  zij  ftil  houden,  en 
nooit  brengen  zij  die  bij  elkander;  des  niettegen- 
ftaande  zijn  ze  uitermaaten  jaloursch ,  engezwoo- 
ren  vijanden  van  ieder  die  de  rechten  der  gast- 
vrijheid wilde  fchenden. 
venfêk  ^^^^  goede  voorzorg  van  de  Prins  Girkoff, 
vanAmgui.  vond  ik  bij  mijn  ontwaaken  negen  fraaije  paarden 
alle  gezadeld  (^);  hij  begeerde  dat  ik  zijn  geJief- 
koost  paard  beklom,  het  welk  volmaakt  de  tel 
gang  ging;  overlaaden  van  zijne  vriendelijkhe- 
den,  verliet  ik  hem  vroegtijdig,  in  de  troostrij- 

ke 

(ö:)  Wanneer  ik  van  hunne  zadels  fprak,had  Ik  'er moe- 
ten bijvoegen  dat  de  ftijgbeugels  daar  yan  zeer  kort  zijn, 

(O  Voor  drie  p'aarden  betaalc  men  hier  zo  veel,  als 
voor  één  in  fiberien«' 
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ke  hoop  van  meermaalen  woonplaatzen  te  zullen  1788. 
aantreffen,  alwaar  ik  van  paarden  zou  kunnen  ver-  ^^"^11^, 
wisfelen ,  en  fomtijds  mijne  nagtrust  neemen. 

Eenige  treeden  van  deeze  yourte  die  Amguins-  ^jj^/^';^: 
koi'fianovie  of  rustplaats  van  Amgui  genaamd  „e  kwaad 
word,  zag  ik  op  de  weg  eene  houte  af  beelding  d^oende^^ 
van  een  vogel,  zo  groot  als  een  endvogel  of  wa- 
ter-raave;  dit  is  de  zinnebeeldige  gedaante  van 
eene  kwaad  verwekkende  Godheid,  defchrikvan 
dit  gewest;  men  vertelt  ten  zijnen  opzichte  de 
zotfte  verhaalen,  men  geeft  onder  anderen  voor, 
dat  deeze  booze  geest  fomtijds  de  reizigers  heeft 
doen  verdwaalen ,  en  derzelver  paarden  verflon- 

den.  . 

Ik  flapte  des  avonds  af,  bij  eene  andere  Ya- 
koutfche  Prins  (c)  die  zedert  kort  zijne  zomer- 
wooning  betrokken  had,  dewelke  mij  even  zo 
zindelijk  als  aangenaam  voorkwam :  ziet  hier  de 
befchrijving  van  deeze  ourasfis dit  is  de  naam 
welke  men  aan  deeze  fchilderachtige  wooningen 
geeeft. 

Even  als  de  yourtes  der  zwervende  Koriaken ,  Corner- 
zijn  deeze  rond,  ruim  en  met  een  minder  aan-woonin^^ 
tal  ftokken  zamengefteld,  dog  op  dezelfde  wijs 

kouiets. 

ge- 

(ö  Ik  zou  telkens  het  zelfde  moeten  herhaalen,  indien 
ik  verdag  wilde  doen  van  het  goed  omhaal,  dat  ik  bij  alle 
deeze  Yakoutfche  Prinfeo  genoot. 
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1788.   geplaatst,  en  rondom  onderflut  door  dnnneboogs- 
iS^a/.  g^wijze  dwarsbalkjes;  het  geheel  is  met  berken-, 
fchors  overdekt  (^);  van  boven  naar  beneden 
met  banden  van  agttien  duim  breed  vastgehegt^  de 
randen  deezer  banden  zijn  kleine  gemaakte  zelf- 
kanten ,  van  deeze  fchors  festonsgewijs  uitge- 
Hieeden ;  men  behangt  de  wooning  van  binnen  in 
dezelfde  fmaak;  de  eigenaar  (chikt  de  tekening 
daar  van  na  zijn  zin^  waar  in  gewoonlijk  eene 
mengehng  van  coleuren  heerscht ,  die  niet  onbeval- 
lig is ;  deezen  opfchik  verciert  ook  de  huisjes  of 
hutten  en  de  bedden  van  de  hoofden  der  huisge- 
zinnen 5  de  dienstboden  flaapen  op  vellen  of  mat- . 
ten  op  den  grond;  het  vuur  word  in  het  midden 
van  het  huis  aangelegd. 
Den  28.         kwam  aan  de  rivier  Sola  die  ik  geduurende 
een  geruimen  tijd  langs  reed;  de  hette  hinderde 
mij  niet  minder  dan  de  muggen ,  en  ik  was  zo 
dorftig,  dat  ik  aan  iedere  yourte  ftil  hield  om 
Koumouisf  te  vraagen. 
Den  29.  morgen  bereikte  ik,  na  dat  ikvan  Aoi- 

Komst  te  gui  af,  twee  honderd  werften  had  afgelegd ,  de 
Yarman-   p}aa|-g  genaamd  Tarmangui,  aan  den  oever  vaa 
de  Lena ;  wanneer  ik  die  rivier  overgetrokken 
zou  zijn ,  bevond  ik  mij  te  Yakoutsk ,  dog  een 

wagt 

C^)  In  de  lente  ontdoed  men  deezen  boom  van  des- 
zelfs  fchors. 
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wagt  van  den  bevelhebber  vvaarfchuwde  alle  rei-  ^^J^- 
zigers ,  om  hier  het  verlof  aftewachten  van  in  de  -q^^  3^, 
ftad  te  mogen  komen ;  hoe  onaangenaam  mij  ook 
dit  foort  van  quarantaine  was  voldeed  ik  daar  aan , 
wanneer  een  Onderofficier  mij  verzogt,  van  mij 
omtrent  twee  honderd  treden  verder  te  begee- 
ven ,  alwaar  ik  den  Heer  Capirain  ifpraunick  eti 
een  Lieutenant  van  de  Heer  Billings  zoa  vinden  ; 
zij  waaren  van  mijn  aankomst  onderricht ,  en 
ontfingen  mij  met  de  fterkfte  betooningen  Vati 
achting  en  blijdfchap;  naauwlijks  had  ik  hen  ver- 
haald ,  hoe  zeer  het  uitftel  waar  meede  ik  bedreigd- 
wierd  mij  tegenviel,  of  zij  maakten  allen  fpoed 
om  de  noodige  beveelen  te  geeven ,  ten  einde  , 
men  mij  aan  den  anderen  oever  bragt,  daar  bij 
voegende  dat  zij  zich  van  de  goedkeuring  van 
den  Heer  Commandant  verzekerd  hielden ,  die 
reeds  zedert  lang  van  mijne  komst  verwittigd  en 
aan  wien  ik  aanbevoolen  was. 

Des  middags,  trad  ik  in  de  fchuit  die  men  ^^^^verrogt 
voor  mij  in  gereedheid  gebragt  had  ,  en  ik  was  van  de  L.e- 
vier  uuren  bezig  met  de  rivier  de  Léna  in  de!J^^^J°^^^ 
dwarfte  overtefteeken ,  deeze  rivier  moet,  zoveel 
men  met  het  oog  over  eene  zodanige  uitgeftrekt- 
heid  kan  oordeelen  ,  ten  minften  twee  uuren  breed 
zijn. 

Aan  land  geflapt ,  wierd  ik  door  een  ftads  be-  yakomsk? 
diende  ondervraagt  en  volgens  gebruik,  na  het 

ver- 
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i?88.  verblijf  gebragt  dat  hij  voor  mij  beftemd  had; 
^Te  Va-  dadelijk  liet  ik  mij  de  wooning  van  den  comman- 
koutsk.  dant  de  Heer  Maklofski  aanwijzen,  wien  ik  ten 
eerften  ging  zien ;  hij  ontfing  mij  met  alle.  mo- 
gelijke beleefiheid,  fprak  mij  altoos  in  het  fransch 
aan,  fchijnende  hem  deeze  taal  zeer  eigen  te  wee- 
zen ;  na  mij  wegens  mijne  fpoedige  togt  en 
over  mijne  gelukkige  aankomst  geluk  gewenscht 
te  hebben ,  deed  hij  mij  belooven  van  eenige  da- 
gen te  Yakoutsk  te  zullen  blijven,  om  van  mijne 
vermoeijenis  uitterusten. 
Ontmoe-  Dog  van  alle  zijne  verplichtende  aanbiedingen 
ting  van  mij  gecne  aangenaamer ,  dan  dat  hij  mij  de 
fililiDgs!^  gelegenheid  verfchafte  om  dien  zeiven  avond  met 
de  Heer  Billings  te  eeten.  Ik  was  zeer  verlan- 
gend om  hem  te  leeren  kennen,  en  ik  wachtte 
met  ongeduld  het  oogenblik  van  onze  zamen- 
komst  af;  ons  beider  beroep  van  reiziger  gaf  al 
aandonds  tusfchen  ons  zekere  vereeniging,  men 
zou  gezegt  hebben  dat  onze  vriendfchap  reeds 
jaaren  beftaan  had ;  echter  waaren  wij  beiden  zeer 
omzichtig,  van  de  gefprekken  verwijderende  al 
wat  maar  eenigzints  betrekking  kon  hebben  tot 

de 

(^)  Ik  was  de  eerfte  reiziger,  dit  jaar  van  Okotsk  ver. 
trokken,  welke  men  nog  te  Yakoutsk  gezien  had;  den  af- 
ftand  tusfchen  deeze  twee  fteeden  is  omtrent  vijftien  hon- 
derd werften. 


tïif  Kamfchatka  Maf  Fr'mkrijh  s.sf 

de  onderwerpen  v^aii  onze  wederzijdfche  2éndihg  ^  ^7^^* 
ik  bewonderde  daar  in  de  fnediglieid  en  de  voor*    Te  Ya. 
2igtigheid  van  den  Heer  Biliings:  geduurende  mijn  koutÉki 
verblijf  alhier,  nam  ik  eens  het  middagmaal  bij 
hem ;  des  morgens  erl  des  avonds  begaven  wij 
ons  beiden  bij  de  Heer  Marklofski  (ƒ),  en  nim- 
naer  ontfnapte  hem  in  onze  redeneeringen  eenö 
onbefcheide  vraag. 

Het  jammerde  hem  zeet  dat  hij  op  zijnen  tög£ 
onze  fregatten  niet  ontmoet  had ;  hij  zou  zijn 
geluk  en  roem  gefield  hebben  in  het  vervullen 
van  de  edelmoedige  oogmerken  zijner  Souverei- 
ne^  met  aan  den  Heer  Graaf  de  laPéroufe  al  dien 
onderftand  en  hulp  te  Verfdlaffen ,  die  hij  zon 
hebben  kunnen  toebrengen ;  dit  was  eene  fchuld  ^ 
2eide  hij ,  van  welke  hij  zich  wilde,  en  ook  niet 
anders  kon  kwijten  dan  in  mijn  perfoon ;  en  waar- 
lijk i  er  zijn  geene  dienden  uittedenken  ^  die  hij 
niet  tragite  mij  te  bewijzen  * 

Het  paardrijden  mij  zeer  Vermoeid  hebbende  j 
raadde  men  mij  de  Lena  tot  aan  Irkoutsk  optevaa- 
ten;  zülks  geviel  mij  zeer,  dewijl  mij  daar  door 
rust  belooft  wierd  ,  en  dé  vertraging  die  het  mij 
veroorzaakte,  op  het  hoogst  vier  of  vijf  dagea 
tQxx  beloopen.    Zo  dra  ik  mijn  befluit  genomen 

had^ 

(ƒ)  Deeze  bevelhebber  nioest  dien  post  bUjVeo  l^S" 
kleeden  tot  op  de  aaokomst  van  den  Heer  Kaaloff* 
IL  Dkil.  R 
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i;88.  had,  diende  de  Heer  Billings  mij  van  zijnen  g(^- 
Ya-^^"  raad  en  zorgde  voor  de  keus  en  de  verkrij. 
koutsk.    ging  van  een  fchuit;  van  mijne  tent  deed  hij 
iwee  zeilen  maaken,  gaf  mij  een  zijner  Soldaa- 
ten,  die  bekwaam  voor  Stuurman  was,  en  ver- 
fchafte  mij  in  een  woord  al  dat  geene  wat  hij  tot 
mijne  overtogt  noodig  oordeelde. 
Befchrij-    De  vijf  dagen  die  ik  te  Yakoutsk  doorbragt, 
gi"^  ^^"^g  wierden  tot  de  toebereidzelen  voor  mijn  vertrek 
Haven  vanbefteed :  ik  had  echter  tijds  genoeg  om  optemer- 
Yakoutsk.  j^g^  ^  ^gj.  ^g^ge  fiad  de  fraaijfte  en  de  meest  be- 
volkte was  van  alle  die  geenen,  welken  ik  tot 
nog  toe ,  in  de  verbaazen  de  uicgeftrektheid  lands 
dat  ik  doorkruist  had,  had  gezien. 

Zij  is  aan  de  westzijde  van  de  Lena  gebouwd; 
de  huizen  zijn  van  hout, dog  ruim  engemaklijk, 
dat  van  den  Commandant  (laat  vlak  tegens  de 
haven  over;  de  meefte  kerken  zijn  van  fteen. 
Een  arm  van  de  rivier  Cg) ,  die  voor  waards  Joopt, 
terwijl  ze  een  bogt  tot  aan  de  muuren  van  de 
flad  befchrijfc ,  vormt  dat  geen  het  welk  men  de 
haven  noemt,  die  bij  laag  water  droog  loopt;  de 
vaartuigen,  door  den  Koophandel  herwaards  ge- 
bragt,  zijn  niet  anders  dan  barken;  het  grootfte 

ge- 

C^)  Deeze  rivier  doorloopt  Siberien  bijna  in  deszelfs  ge- 
heele  breedte,  vaa  het  noord-ooften  iiadr  het  zuid- wes- 
ten, en  ontlast  zich  vervolgend  in  de  Yszee. 


uU  Kamfchafka  naar  Frankri}k.  t59 

gedeelte  derzelver  dient  tot  overvoering  van  de  i7S^: 
Jevensbehoeftens ,  als  zout  en  meel  door  de  regee-  ^g'^ya, 
ring  derwaards  gezonden;  de  Kooplieden  huü»koutsk. 
reii  of  koopen  van  die  vaartuigen ,  tot  overvoe- 
ring van  derzelver  koopmanfchappen,  welke  vaar- 
tuigen men  uit  den  omtrek  van  den  oorfprong 
van  de  Lena  bekomt ,  alwaar  dezelve  gebouwc 

worden.  Inwoon- 
De  Yakouters  komen  niet  in  de  Stad  dan  tot  ^6^7°°°" 
verrichting  hunner  zaaken  j  over  bet  algemeen  is 
dezelve  niet  dan  door  Rusfen  bewoond.  In  de 
gewoontens  en  gebruiken  word  men  de  uitwerk- 
zels  der  befehaafdheid  gewaar;  de  inrichting  van 
de  gezelfchappen  ,  de  vrolijkheid  die  daar  in 
heerscht,  alles  werkt  met  de  belangens  van  den 
handel  zamen,  om  onder  de  inwooners  die  werk- 
zaame  onderlinge  verftandhouding  te  onderhou- 
den ,  dewelke  de  bron  der  rijkdommen  en  de  aange- 
naamheid des  leevens  uitmaakt  (^).  ^ 

Na  dat  ik  mij  op  nieuw  van  lee vensmiddelen  vertrêk 
voorzien  had,  vertrok  ik  des  morgens  ten  een  van  Ya-^^ 
uur  van  Yakoutsk;  reeds  kondigde  de  fcheme-^aartopde 
ring  de  opkomende  dageraad  aan  (het  is  bekend  Lena. 

dat 


(h)  Ik  fpreek  niet  van  het  beftier,  dewijl  het  op  dei 
Eelfden  voet  als  dat  van  Okotsk  ingericht  is. 
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^ulj  zomers  op  de  hoogde  breedtens, 

DenV        overgang  tusfchen  nagt  en  dag  geduurende 

101  den  p.meer  dan  eene  week,  naauwelijks  bemerkt),  zo 
dat  men  reeds  duidelijk  de  zandbanken  kon  on* 
derfcheiden,  waarnieede  den  oever  tot  aan  de 
eerftepost  bezoomt  is  ;  dewijl  wij  die  niet  altoos 
vermijden  konden  ,  verzogten  mijne  geleiders, 
of  de  menfchen  die  mijn  vaartuig  voorttrokken , 
ons  ieder  oogenblik,  van  ons  even  als  zij  te  wa- 
ter te  begeeven,  om  over  die  ondieptens  te  ge- 
raaken;  het  gebeurde  ook  dikwils,  niettegen- 
ftaande  de  ontzagchelijke  breedte  van  de  rivier, 
dat  wij  beflooten  naar  de  overzijde  te  rodjen ,  in 
de  hoop  van  daar  eene  gemaklijker  doortogt  te 
zullen  vinden;  dog  dan  dreef  de  ge  weid  igeftroom 
ons  een  halve  werst  min  of  meer  agter waards; 
groote  ysfchotzen  vertoonden  zich  nog  langs  de 
oevers  j  -men  verzekerde  mij  dat 'er  diergelijken 
het  geheele  jaar  door  te  zien  waaren. 

Ik  zal  dag  voor  dag  hier  geen  verflag  van  mij- 
ne vaart  ter  nederftellen ;  de  aanmerkingen  welke 

\-  ze  mij  verfchafc  heeft  zijn  van  te  weinig  belang, 
om  den  leezer  met  de  verveelende  eenvormig- 
heid der  dagelijkfche  kleinigheden  bezig  te  hou- 
den. 

Posthui-  postroutes  zijn  afgedeeld  ;  deeze  beloo- 
zen  ea    peu  dertig^  veertig,  vijftig,  zestig,  zeventig. 
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cn  zelfs  tagtig  werden  (O-  Dat  men  daar  uit  ly^Jj: 
de  /Iraf  der  ongelukkigen  beoordeele ,  die  tot  den  Y)"n  '5. 
dienst  van  de  pose  veroordeeld  zijn,  namelijk,  toe  den  9^ 

om  de  vaartuigen  van  de  eene  wisfeiplaats  tot  de  plaatzen 

„ ,  .,  ,  ,  waar  men 

andere  te  trekken  ;  deeze  fchrikkelijke  neeren- andere  per- 
dienst  ,  maakt  de  ftraf  van  de  gebannene  en  kwaad  foonen  be- 
.  ^ ,       .  ,      komt;  wel- 

doen ders  ,  in  eene  luslchenruimte  van  bijna  ^igjen 

twaalfhonderd  werften  uit.    Zij  deelen  deezen  tot  deezen 

,  ^ ,  .  dienst  ge- 
arbeid met  de  paarden;  dog  wanneer  de  Icnuitbruiktwof 

aan  den  grond  raakt ,  of  dat  het  voorttrekken  be-  den. 
lemmerinaen  ondergaat,  moet  de  mensch  de  plaats 
van  het  beest  vervangen ,  en  het  is  in  de  moeije» 
lijkile  oorden  dat  deszeJfs  arbeid  te  pas  komt; 
de  eenigfte  verkwikking  welke  deeze  boeven  voor 
dien  fchrik  verwekkenden  arbeid  genieten,  be- 
paald zich  toe  eenige  maaten  meel ,  die  de  regee- 
ring hen  toelegt;  de  Yakoutfche  Prinfen  uit  de 
omgelegen  ftreeken  zijn  ook  verplicht  van  m  der- 
zelver  onderhoud  te  voorzien,  en  ingeval  van 
noodzaaklijkheid ,  hen  manfchappen  en  paarden 
te  leenen. 

Veelen  van  deeze  ellendelingen  zijn  getrouwd; 
zij  bewoonen  met  hun  gezin  half  gefloopte  isbas , 
die  hier  en  daar  langs  den  regter  oever  verfpreid 

zijn 

(O  De  kosten  zijn  daarom  niet  hooger,  voor  ééa  man 
lietaald  men  20  veel  als  voor  één  paard. 
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zijn;  de  regen  noodzaakte  mij  op  zekeren  dag c, 
'Dtn%,  fchuilpJaats  in  eene  deezer  wooningen  te 

tot  den  14.  zoeken  ;  ik  verkoos  die  welke  de  meefte  vertoo- 
jjg^gjf^^ning  maakte;  wanneer  ik  daar  binnentrad,  nieen- 
de  ik  door  de  bedorve  lucht  die  men  *er  inademt 
te  bezwijmen ,  en  ik  weet  geene  woorden  te  vin- 
den, om  het  aflchuweJijk  tafereel  der  ellende 
welke  mijn  oog  trof,  te  fchetfen ;  wel  verre  van 
in  dit  huis  eene  veilige  plaats  gevonden  te  heb- 
ben, zag  ik  mij  na  verloop  van  een  quartier  uurs 
geheel  overftroomt ;  het  water  viel  ftroomsgewijs 
van  alle  de  hoeken  van  het  dak,  en  ik  verkoos 
wederom  liever  in  mijn  vaartuig  te  gaan. 

Pe  vischvangst  en  de  jagt  verfchafFen  voorts 
aan  deeze  bannelingen ,  die  al  de  fnoodheid 
van  hunnen  imborst  bewaard  hebben ,  be- 
zigheid ;  ze  worden  alleen  door  het  belang  of  de 
vrees  beftierd.  Op  de  nadering  van  een  fchuit 
beproeven  ze  altoos  om  zich  door  de  vlucht  aan 
den  moeijelijken  arbeid  te  onttrekken ,  waar  aan 
zij  door  het  gezag  onderworpen  zijn ;  meer  dan 
eens  hebben  zij  mij  dien  trek  gefpeeld;  ik  kwam 
aan  eene  wisfelplaats :  van  de  vijf  of  zes  man^ 
Jien  die  zich  altoos,  ten  dienfte  van  de  reizigers 
gereed  moeten  hoiiden  ,  was  'er  geen  een  te 
vinden ;  ze  waaren  allen  naar  de  bosfchen  ge- 
vlucht, en  mijne  geleiders  van  de  voorige  wislèl- 

plaats 
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plaats         zagen  zich  genoodzaakt  van  ook  nog  i783. 
deeze  postweg  afteleggen.    Ik  ftelde  deeze  on- 

van  den  5» 

gelukkigen  des  te  gewilliger  fchadeloos,  dewijl  tot^d^e^nu- 
ik  menigmaal,  wanneer  ik  hen  afdankte,  der-^j^Lena. 
zeiver  beenen  geheel  bebloed  zag. 

Eens,  ftelden  zij  mij  op  een  morgen  geheel  te 
leur:  een  posifchuit  de  rivier  afkomende ,  kwata 
ons  digt  voorbij;  Golikoff  waakte  op  zijn  beurt; 
mijne  doortrapte  fielten  verzogten  hem  verlof 
om  met  hunne  makkers  te  verwisfelen ,  zij  wis- 
ten hem  zo  wel  te  beduiden  dat  dit  in  ons  voor- 
deel was,  dat  hij  er  in  toeftemde;  begeerig  om 
mij  ons  geluk  meedetedeeien  maakte  hij  mij  wak- 
ker, dog  het  was  om  mij  te  vertoonen,  dat  on- 
ze gaauwdieven  op  de  loop  gingen,  in  plaats  van 
zich  naar  de  fchuit  te  begeeven  die  agter  ons 
heen  dreef.  Op  dit  gezicht  kan  men  zich  de  ver- 
legenheid van  Golikoff  voorftellen;  hij  wist  met 
hoe  hij  zich  voor  mij  verfchoonen  zou ,  want  wij 
moesten  befluiten  om  onze  fchuit  tot  aan  de  vol- 
gende wisfelplaats  voorttetrekken;  gelukkig  waa- 
ren  wij  'er  niet  ver  meer  van  verwijderd;  de 

men- 

m  Zij  gebruikten  de  voorzorg,  wanneer  ze  van  hun- 
ne  wisfelplaats  vertrokken,  om  aan  mÜa  fchuit  een  kleine 
praauw  vasttemaaken .  waarin  ze  naar  hunne  woonplaat- 
zen  te  rug  keerdea,  laaiende  zich  metdeftroom  vaa  de 
rivier  afdrijven, 

R  4 
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>|"   "'^"^^^^^  postfchuit  derwaards  gebrage 

*"an  den  5,  hadden  bevonden  zich  daar  nog;  mijne  twee  fol-! 
■^vlïïto^"^^^^^"  hadden  hen  fpoedig  overgehaald  om  ons 
Lena!^  voort  te  trekken.   Ik  geloof  zelfs  dat  ik  derzel. 
ver  goede  wil  aan  de  onbefchofte  bevelen  van  Go. 
JikoiF  verfchuldigt  was ;   onze  ontmoeting  had 
hem  zb  misnoegd  gemaakt,  dat  ik  geen  moge- 
Jijkheid  meer  zag,  om  hem  met  gemaatigdheid 
te  werk  te  doen  gaan;  „  Gij  weet  niet,  zeide 
hij  tot  mij,  5,  hoe  men  deeze  fchelmen  be/lieren 
si  moet;  -er  is  geen  ander  middel  dan  de  flok: 
3,  ik  moest  u  maar  navolgen,  dan  zagen  wij  ons 
op  iedere  post  aan  beledigingen  bloorgefteld, 
,9  of  in  dezelfde  ongelegenheid  die  wij  zo  éven 
9,  komen  re  ondergaan". 
Sf/en^'p'.         kwamen  echter  zonder  verdere  onaange- 
de  Stad  O 'naamheden  te  Olekma  (/);  deeze  Had ,  deeerfte  ze- 
Idkra^.     dert  Yakoutsk,  is  van  daar  zeven  of agt  honderd 
werften  verwijderd,  hoe  zeer  de  post  maar  op 
zes  honderd  berekend  word;  ze  legt  aan  de  uit- 
watering van  de  rivier  die  deszelfs  naam  voert , 
is  niet  groot,  vrij  flegt  bebouwd  en  lev^rd  gee.? 
ne  bijzonderheden  op.  Ik  verbleef  daar  maar  twee 
Uuren, 

nximQt,    P^"^*^®  WerAe?^  v^n  da^r  naderde  mij  een  klei- 

"  ' 

(0  mn  noemd  ?e  ook  Ql^kmimh, 


\ 
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ae  praauw ;  één  man  beftierde  dezelve  alleen  ,  178?; 
hij  bood  mij  berkenfchors  aan,  die  hij  in  de  na-ygj^^gjj*,^^ 
buurige  bosfchen  had  af  Teplukt;  mijne  foldaaten  iox.^tvi^^9' 
verzogten  mij  dadelijk  dat  ik  daar  van  koopen  Lena!"^ 
20U,  om  ons  vaartuig  m^e  te  overdekken;  mijn 

ting  van 

koopman  was  een  Toungousfer,  hij  toehoorde  eeji^Toua- 
tot  een  huisgezin  het  welk  zich  op  den  linker 
oever  neergezet  had  (ni).  Ik  verzuimde  deeze 
fchoone  gelegenheid  niet  om  dit  volk  van  nader 
bij  te  leeren  kennen ;  ik  liet  dan  mijn  fchuit  aan 
den  regter  oever  vast  maaken,  en  ging  alleen  van 
Golikoff  verzeld,  in  het  fchuitje  van  den  Toun- 
gousfer over,  die  even  zo  vergenoegd  was  als  ik, 
over  het  bezoek  dat  ik  bij  zijne  naastbeftaanden 
ging  afleggen. 

Al  aanftond  trok  de  gedaante  en  de  ligtï^eid  Toungoiis« 
bunner  praauwen  mijne  aandagt;  zeer  afgerond  wen. 
vertoonen  ze  weinig  oppervlakte,  het  geen  ze 
aan  omflaan  onderhevig  maakt  5  het  beloop  van 
het  fchuitje  is  van  latwerk,  de  boorden  zijn  van 
genaaide  en  geteerde  berken  fchors,  en  de  twee 
einden  wqrden  langzamerhand  naauwer  en  ein- 

di- 

Hij  verhaalde  mij  ^at  de  boorden  van  de  Léna  *aii 
dien  kant,  door  verfchillende  horden  van  zijne landsgenoo- 
ten  bewoond  waaren.  Ik  moeï  hier  bijvoegen,  dat  de 
Toungousfen  en  de  Lamouten  ais  een  en  dezelfde  nat^ 
^at^nea  l)ef9bQn\Yd  worden. 
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f788    digen  puntig ;  men  houd  de  riem  in  het  midden  , 
van^eni4.°^  zich  beurtelings  van  de  twee  fdioppen  te  be- 
tot  den  29.  dienen  die  aan  de$zelfs  einde  vastgehegt  zijn, . 
deï^na?^    De  vfcugd  van  deeze  Toungousfèrs  in  mij  te 
Vriende-  zien  was  zeer  uitbundig ;  ter  gelijker  tijd  omringd , 
hiaiTener^^^S^^^»  geliefkoosd,  wist  ik  niet  hoe  ik  aan 
Toungous-alle  hunne  vriendfchaps  betuigingen  zou  beant- 
fê  horde,  ^oor^jeu.   Een  jong  rendier  wierd  gedood  en 
aan  mijne  voeten  neergelegd ;  wanneer  ze  mij 
dit  gefchenk  aanbooden ,  jammerde  het  deeze  goe- 
de menfchen ,  dat  derzelver  armoede  hun  van  de 
middelen  en  het  vermaak  beroofde  om  mij  van 
meer  nut  te  kunnen  weezen.   Ik  was  zelfs  niet 
in  ftaat  om  veel  giften  te  doen ,  en  mijne  erken- 
tenis beftond  alleen  daarin,  dat  ik  hun  eenige  van 
mijne  kleederen  agterliet. 
Woonin-    Daar  zij  even  als  de  Koriaken  rondzwerven, 
faa"/tr£  hebben  zij  ook  ten  naaften  bij  dezelfde  leevens- 
ken, Gods- wijze;  derzelver  yourtes  zijn  niet  zo  groot,  en 

dienst  rille*' 

dommen         berkenfchors  bedekt;  dit  maakt  het  eenigfte 
en  ge.,    onderfcheid  uit;  ieder  geflacht  heeft  het  zijne; 
deï^Toïn.     voornaamfte  verciering  van  binnen  beftaat  in 
gou«fen.   een  kleine  houten  afgod ,  hebbende  een  wanfcha- 
pen  hoofd  en  eene  menfchelijke  gedaante;  Zij 
omhangen  het  zelve  met  hunne  kleederen ,  waar 
bij  ze  tot  meerdere  opfchik  een  groot  getal  rin- 
gen, fchellen,  en  andere  ftukken  van  metaal  voe- 
gen; 2iet  daar  hun  heiligen  JNicolaas,  welke  naam 

zij 
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zij  hem,  bij  zinfpeeling  op  den  befchermheilig  i|88. 
der  Rusfen,  geeven.  van  den  14 

Bij  raijn  doortogt  te  Yamsk,  heb  ik  de  k^^^; ^^^^^^^^^^9. 
ding  der  Toungousftn  befchreeven;  nu  blijft  mij  Léaa? 
nog  overig  van  derzelver  gelaatstrekken ,  zeden 
en  manier  van  reizen  te  fpreeken. 

Ze  zijn  kleinder  dan  de  Yakouters,  en  heb» 
ben  even  als  de  Kamfchatters  in  een  getrokken 
oogen ,  een  platte  neus ,  en  een  breed  aangezicht ; 
ze  zijn  niet  minder  gastvrij,  derzelver  hoofdca- 
rader  fchijnt  de  zagtmoedigheid  en  de  openhar- 
ligheid  te  weezen,  In  zaaken  van  den  Gods- 
dienst, bezitten  zij  de  domme  ligtgeloovigheid 
der  Koriaken,  dewijl  zij  alle  de  dwaasheden  der 
afgoderij  voor  geloofswaarheden  aanneemen ,  de 
Charaans  zijn  insgelijks  de  voorwerpen  van  hun 
vertrouwen  en  eerbied;  overal  heerfchen  deeze 
bedriegers ,  door  het  verfpreiden  van  fchrik  en 
verbaastheid ; 

Na  de  jagt  en  de  vischvangst  («),  welken 
deeze  gellachten  geduurende  die  jaargetijden ,  tot 
een  meerder  vast  verblijf  noodzaaken,  geeft  hen 
niets  meer  weezentlijker  bezigheid,  dan  derzel- 
ver rendieren ;  deeze  dieren  maaken  al  hun  rijk^ 

dom 

(n)  De  overvloedigfte  vangst  ia  deeze  rivier,  is  die 
van  de  Steur  of  sterled  ,•  van  de  ei jeren  dezer  viscil 
piaakt  de  Toungousfche  vindingrijkheid  de  caviaar. 
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yauj  ^"  betaalen  met  woeker  alle  de  zorgen 

van'den  14  ^'^^  zij  daar  aan  befleeden  ;  niet  alleen  verftrek- 
^^Vaal^^*^^"  deeze  dieren  tot  voedzel  en  kieeding  van  dit 
deLéna?  volk  (0),  dog  daarenboven  laaten  zij  zich,  ge- 
dwee onder  de  hand  die  ze  beftiert,  door  derzel- 
ver  meefters,  zo  vrouwen  als  mannen  bekJimmen , 
en  voeren  hun  met  een  fnellen  tred  overal,  waar 
derzelver  grilligheid  hen  roept  (/>).  In  plaats 
van  de  rendieren  voor  een  llêe  te  5>annen,  zo  als 
de  Tchouktchis  en  de  Koriaken  gewoon  zijn, 
leert  men  die  onder  de  man  Joopen ,  en  aan  de. 
beweegingen  van  een  toom  aan  derzelver  hoor^ 
ïien  vastgeftrikt,  gehoorzaamen  ;  het  zaal  is  even 
als  de  onzen  opgetooid  en  van  dezelfde  grootte, 
dog  zonder  ftijgbeugels  j  eene  zeer  zwakke  buik- 
riem houd  het  vast,  en  de  ruiter  die  waggelt, 
heeft  geen  ander  hulpmiddel  dan  een  lange  ftok 
waar  meede  hij  het  beest  kaftijd;  men  begrijpt 
dat  deeze  oeflfening  veel  hebbelijkheids  ve  reischt ; 
het  reisgoed  word  in  kleine  mandjes  beflooten , 
die  met  rendieren  yejlen  bedekt  en  aan  het  zadel 

vast» 

(ö)  Door  eeu  tegeagefleld  gebruik  als  dat  der  Koriaken  5 
verzuimen  deeze  Toungousfen  nooic  om  de  wijfjes  van 
hunne  rendieren  te  melken;  die  melk,  welken  zij  mij  Hq. 
??n  proeven  ,  is  zeer  dik. 

Qy  Hunne  reizen  ftrekken  ?ich  tptaan  de  grenzen  vap 
Tartarijen  en  China  uit, 
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vastgemaakt  zijn;  deeze  hangen  aan  iedere  kant  1788. 
op  de  zij  van  het  beest;  wanneer  zij ftil houden 
worden  deeze  geladene  goederen  op  eene  gere- tot  den  2i^ 
gelde  wijze  rondom  de  yourtes  geplaatst.  de  Léna. 

Miine  fcheepvaart  wierd  eindelijk  minder  on-  Het  dorp 
aangenaam,  en  wel  zo  dra  ik  Pélodoni  bereikt  PéMo^^^^ 
had  •  dit  is  een  groot  dorp  welkers  inwoonders 
Rusten  en  afilammelingen  van  de  eerfte  landbou- Po^trou|e  ^ 
wersvanSiberien,  genaamd  ,  zijn ;  daar 

wierd  ik  van  die  gevaarlijke  bannelingen  verlost ; 
ik  had  vervolgens  geene  anderegeleiders  dan  braa- 
Ve  boeren,  die  mij  even  zo  veel  ievers als beleeft- 
heid  betoonden ;  de  wooningen  waaren  met  zo  ver 
van  elkander  verwijderd,  en  beloofden  des  noo- 
dig  ten  minllen  eenige  hulp.    In  ieder  deezet 
dorpen  bevinden  zich  zes  menfchen  ,  gefchikt 
voor  den  dienst  van  de  post:  geen  het  minfte 
voorrecht  fteld  hun  voor  derzelver  moeite  fcha- 
deloos;  even  als  alle  de  Rusfifche  boeren  zijn 
zij  grondeigenen,  betaalen  deze|fde  rechten  aan 
de  kroon  ,  en  moeten  recruten  verfchaffen;  de 
voortbrengzels  van  derzelver  oogst  niet  voldoen- 
de  zijnde  om  hen  het  geheele  jaar  te  voeden  ,zijn 
zij  genoodzaakt  graanen  te  koopen  en  daar  van 
voorraadfchuuren  aanteleggen;  nimmer  was  de 
rogge  zo  duur  verkogt  als  dit  jaar;  het  pud  of 
het  gewigt  van  drie  en  dertig  a  vier  en  dertig 

fran- 


Reize  van  de  Lesfeps 


1788.  franfche  ponden,  kostte  zeventig  a  tagtig  kd« 

van  den  14  P^^^' 

toi  den  29.  Vitim  is  het  naastgelegende  dorp  aan  het  voo- 
delXa?^rige;  daar  het  in  allen  opzichte  naar  de  Rusfi- 
fchen  dorpen  gelijkt,  meen  ik  de  moeite  te  kun- 
nen fpaaren  om  'er  eene  befchrijving  van  te  gee- 
ven;  de  kerken  zijn  daarzeldzaamer  alsdec^^^ïcj 
of  kroegen* 

kentngen^"  "^^  vogels  zijn  in -den  omtrek  en  aan  de  oevers 
orairentdevan  de  Léna  zeer  overvloedig;  wolken  van  mug- 
Léna.  ^^^j.  rneede  dezelve  bedekt  is,  geeven  oor- 

zaak tot  derzei  ver  zamenfchooling;  om  deezein* 
fecten  te  verdrijven ,  gebruikten  wij  de  voorzorg 
van  een  voorraad  van  paarden -mest  meede  re 
neemen ,  die  zonder  ophouden  in  onze  fchuit  brand-* 
de;  dog  een  ander  onvermijdelijk  ongemak  op 
deeze  rivier,  is  het  ongedierte  welke  zij  voort- 
brengt; hoe  meer  men  zich  baad  hoe  meer  de 
zelve  vermenigvuldigen* 
Kirinsk'*^    Omtrent  vier  honderd  werden  van  Péledoni, 
'""^  •   voer  ik  voorbij  Kirinsk  of  Kiringui,  een  kleine 
ftad,  langs  welke  de  Léna,  en  een  weinig  ver- 
der de  Kiringa  loopt.    Onder  deszelfs  huizen 
waar  van  geen  één  eenige  vertooning  maakt,  on- 
/derfcheid  men  de  kerk  die  van  fteen  is. 

Den  oever  langzaamerhand  breeder  en  zand- 
achtiger  wordende,  wierden  wij  dikwijls  door 

paar- 
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paarden  getrokken;  (^)  de  lijnen  braken  wel  1788. 
eens,  dog  ik  maakte  mij  deswegens  niet  ongerust ; 
het  genoegen  van  voorttefpoeden  boezemde  mij 
een  blind  vertrouwen  in,  waar  voor  ik  echter 
welhaast  geftraft  wierd.  In  de  nagt  van  den  29 
ftootte  mijn  fchuic  op  een  rots,  welke  deduifter- 
heid  voor  ons  verborg ;  de  lijn  brak  door  de  ge- 
weldige fchok,  en  ons  vaartuig  was  in  een  oo- 
genblik  met  water  vervuld ;  wij  hadden  naauw- 
lijks  de  tijd  om  het  zelve  naar  de  kant  te  bren- 
gen ,  die  wij  niet  dan  door  vereenigde  poogin- 
gen  konden  bereiken;  dadelijk  ging  ik  op  een  der 
paarden  zitten  en  plaatfte  mijn  kistje  voor  mij ; 
wij  waaren  maar  vier  werften  van  een  Dorp ,  en 
dus  was  het  gemaklijk  om  dadelijk  hulp  te  ver-  • 
krijgen ;  men  ging  mijn  fchuit  opzoeken  die  ge- 
duurende  den  dag  vermaakt  wierd,  en  den  vol- 
genden morgen  hervatte  ik  mijne  togt. 

Wanneer  ik  het  dorp  Ufting  verliet,  zag  ikAug^ustusl 
eene  aanmerkelijke  zoutgroef  ,  en  wat  verder  drie  ° 
zavodes  of  koper  fmelterijen. 

Mijn  vaartuig  was  voor  de  tweede  maal  ge-  ^"^^^^^^^ 
brooken,  en  ik  had  het  zelve  nog  eens  in  ^^'i^^^^^HH 
haast,  doen  vermaaken;  dog  dien  dag  wanneer  tuig. 

het 

(jq)  Naar  maate  men  Irkoucsk  nadert ,  word  de  rivier 
enger.  Ik  befpe^rde  ook  dat  de  velden  beeter  bebouwd 
waaien,  het  graan  voor  al  ftond  zeer  fchoon. 
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1788.   het  roer,  door  onophoudelijk  langs  den  grond 
j^g^^^^^^fchuuren,  weg  gevoerd  wierd,  als  meede  een 
foort  van  kiel  het  geen  men  onder  het  zelve  vast- 
gemaakt had,  verliet  ik  de  fchuit  ,  die  ten  voor- 
deeie  van  mijn  getrouwe  GolikofF  was. 
ikvloxüQ       ^°°^2ag  mij  te  Toutouze,  omtrent  drie' 
mij  van    honderd  zeventig  werften  van  Irkoutsk  gelegen  ; ' 
paarden         paarden,  en  na  het  kleine  vlek  van  Virkha-^^ 

en  vervol- ,     ,    ,  ,  ,  ,  ,  , 

gens  van  lensk  doorgetrokken  te  hebben ,  bereikte  ik,  des 
«enkibitks,jjan,id(j^gg  twee  uuren  dat  van  Katfchouga  j 
alwaar  de  reizigers  zich  gewoonlijk  omfcheepen 
om  de  bogt  van  de  Le'na  te  vermijden  ,  die  daar- 
en  boven  ook  welhaast  onvaarbaar  word ;  men 
vind  in  dit  dorp  de  Kibitsk  (r)  of  Rusfitche 
rijtuigen  op  vier  wielen,  die  door  bannelingen 
en  van  tijd  tot  tijd  door  Bratskis  gereeden  wor'-^ 
den. 

Aantoer-    Tusfchen  Katfchouga  en  Irjf^outsk  is  een 
t^eTde^^'^^  onbebouwde  ftreek ,  welige  alleen  door  die 
Bratskis.  Bratskis  bewoond  word,  zijnüe  dit  eene  bevol-* 
king  van  herders,  die  men  voor  afftam melingen 
-        van  de  Tartaaren  zou  houden,  dewijl  zij  zoveel 
gelijkenis  met  deeze  hebben.   J^y  vertoonen  iets 

WOCSÊ 

(r)  Deeze  Kibitsk  hebben  de  gédaante  van  eenö  larigtf 
wieg,  en  hangen  nergens  aan  vastj  hoewel  men  *er  iiile^- 
gen  kan,  gevoelt  men  echtw  niet  te  Min  al  derzelvej 
fchokkingen. 
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woest  en  wild  in  derzelver  gedaante,  ook  zijn 
het  groote  dieven ;  men  nam  er  een  onder  mijn  "^"^ 
oog  gevangen  die  vee  gellolen  had ;  derzelver 
kudden  zijn  talrijk  en  bellaan  uit  osfen,  koeijen, 
paarden  en  voornamelijk  uit  fchaapen;  mijne  fnel* 
Ie  voortgang  belette  mij ,  van  mij  in  derzelver 
wooningen  te  begeeven,  en  daar  door  omtrent 
hunne  zeden  uitgebreider  aantekeningen  le  maa- 
ken.  '^^^  ^ 

Wij  reeden  oveï  verfcheiden  bergen  door  ys-  Aankomst 
felijke  flegte  wegen,  die  mijn  arme  GolikofFfterktelrkomsk. 
deeden  klaagen,  dewijl  hij  half  verbrijzeld  was, 
door  het  geduurig  fchokken  Van  ons  helsch  rij- 
tuig, waar  van  hij  voor  de  eerftemaal  de  proef 
had.  Eindelijk,  na  dat  wij  het  kloofter van  Voz* 
ne'sfenskoï,  van  waar  men  Irkoutsk  begint  te  ont- 
dekken ,  aan  onze  regterhand  hadden  laaten  lig- 
gen ,  kwamen  wij  aan  den  kleinen  arm'  van  de  ri- 
vier ,  die  onder  de  muuren  van  de  ftad  heen  loopt, 
en  welke  men  overtrekt  zonder  dat  men  van  het 
rijtuig  behoeft  afteftappen.  Daar ,  wierd  ik  door 
een  fchildwagt  aangehouden,  die  volgens  zijne 
orders ,  de  Heer  Commandant  v/ilde  gaan  waar-  , 
fchuwen;  dog  zich  vergenoegd  hebbende  met 
mijn  naam  en  qualiteit ,  het  welk  ik  hem  op  fchrift 
gaf,  ftond  deeze  foldaat  mij  toe  van  hem  voor 
uittegaan;  het  was  omtrent  des  avonds  ten  elf 
uuren  wanneer  ik  in  deeze  hoofdltad  binnen  trad , 
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1788.   hebbende  zedert  mijn  vertrek  van  Yakoutsk  twee 
duizend  vijfhonderd  vierennegentig  werften  af- 

Aa  ikomst  gelegd, 

ceiiiioucsk.  ^gpjg  jjjj  ^gj^  ftadsopzigter  (a  ]a  police)van 
mijn  rijtuig,  ten  einde  daar  een  logement  te  vraa- 
gen  ;  de  Kwanermejief  of  wijkmeefter  bragt  mij 
in  een  huis ,  waar  van  den  Heer ,  wel  verre  van 
aan  het  bevel  te  gehoorzaamen ,  het  geen  hem 
wierd  gegeeven  om  mij  te  ontfangen,  zich  niet 
eens  verwaardigde  van  opteftaan ,  ten  einde  ons 
reden  van  zijne  weigering  te  geeven.  Ik  zag  het 
oogenblik  gebooren  worden  waar  in  den  opzich- 
ter ,  vergramd  door  eene  zo  vpn beleefde  weder- 
iland ,  zijn  gekrenkt  gezag  wilde  wreeken ;  ech- 
ter gelukte  het  mij  om  hem  tot  bedaaren  te  bren- 
gen 5  en  ik  verzogt  hem  dat  hij  voor  mij  een  an- 
der verblijf  wilde  uitzoeken.  Intusfchen  was  de 
Gorodnitsch  of  bevelhebber  van  de  plaats  ,  de 
Heer  Majoor  Doigopoloii  onderricht  van  mijne 
aankomst,  en  van  de  kleine  onaangenaamheid  die 
mij  bejegend  was ;  hij  begaf  zich  dadelijk  ter 
plaatze,  waar  ik  naauwlijkis  bezit  van  genomen 
had,  verzogt  verfchooning  op  verfchooning  we- 
gens, dat  men  mij  op  eene  onbefchof te  wijze  rond- 
geleid had ,  om  mij  eindelijk  zulk  een  flegt  ver- 
blijf te  geeven ,  en  niettegenftaande  aJ  het  geen  ik 
ten  voordeele  daar  van  wilde  bijbrengen ,  nood- 
zaakte hij  mij  echter  om  hetzelve  te  verlaaten^ 

en 
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cn  met  hem  te  gaan.   Ik  verloor  geenzints  bij  J^^'J^-^^^^ 
d^eze  verandering,  men  kan  zich  geen  welge-  D^nT"" 
fciiikter  en  cierlijker  verblijf  voorftellen  dan  dat,    ^Ts  ir- 
waar  hij  mij  bragt;  het  was  eene  reeks  van  ver-  ' 
fcheiden  vertrekken,  allen  fraaij  met  huisraad  op- 
gefchikt;  en  vercierd  met  fchilderwerk  in  kalk; 
dog  het  geen  mij  het  meefte  trof  was  den  oplet- 
tenden iever  waar  meede  men  mij  bediende ,  en 
in  alles  voorkwam. 

De  volgende  morgen,  kwam  de  Heer  Dolgo-  ^^^^J'^.. 
poloff  mij  af  haaien,  om  mij  aan  den  Gouver- 

de  Gou- 

neur,  de  Heer  Generaal  Majoor  Arfénieff  .voor- ver neur  af- 
teftellen;  ik  overhandigde  hem  de  brieven  van  de 
Heer  Kaüof,  uit  hoofde  van  dè  afwezendheid 
van  den  Gouverneur  Generaal  de  Heer  Jacobi, 
die  zich  als  toen  te  Petersburg  bevond.  Ik  was 
bijzonder  vergenoegt  over  de  wijze  waar  op  de 
Heer  Arfénieff  mij  ontfing;  na  mij  met  beleefc- 
heden  overlaaden  te  hebben ,  vorderde  hij  dat  ik 
van  geene  andere  tafel  dan  van  de  zijne  zou  ge- 
bruik maaken,  en  maakte  mij  met  zijn  gezin 
bekend,  CO  weikers  eensgezindheid,  verftand 
cn  vrolijkheid,  van  zijn  huis  een  waarlijk  aan- 

(s)  Bijna  alle  zifne  kinderen  fpreeken  fransch;  een  zij- 
ner  zoonen  fchrijfc  het  zeer  wel ,  en  deeld  met  zijn  broe- 
der duizenderleie  beminnelijke  hoedanigheden:  een  fuster 
'  ▼an  hun  is  met  den  Onder  Gouverneur  getrouwd. 
S  2 
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Jflgusfus^^^^^^  verblijf  vormr,  en  den  toon  aan  het  ge- 
Den  7.  zelfchap  geeft,  het  welk  door  zoveel  aangenaam^ 

ioutsk  ^^'^^^^  der  waards  gelokt  word. 

Eeiooning     Ik  maakte  van  de  goede  geneigtheid  en  ver- 

dieikvoor  pjichtende  aanbiedingen  van  den  Heer  Gouver- 
Gohkoft  ,     .,  ..    „  , ,  ^ 

verkreeg,  "^"r  gebruik,  om  mijn  Soldaat  GohkofF met  na- 
druk aan  hem  aantebeveelen ;  deontelbaare  dien- 
ften  welken  mij  deezen  braave  man  beweezen  had , 
zijne  getrouwheid,  zijne  verkleeftheid  in  alle  ge- 
legenheden waaren  nog  meer  voor  hem  pleiten- 
de dan  ik  zelf,  en  de  Heer  ArféniefF  wilde  een 
zo  goed  voorwerp  bij  zich  houden ;  dog  de  eer* 
zucht  van  den  armen  GolikofF  (^)  bepaalde  zich 
om  in  de  bezetting  van  Yakoutsk  ingelijfd  te 
worden ,  werwaards  hij  door  de  hartelijke  liefde 
voor  zijn  Vader  in  die  ftad  woonachtig ,  en  door 
zijne  genegenheid  voor  de  Heer  KaflofF geroepen 
wierd ,  dewijl  hij  zich  gelukkig  achue  om  onder 
het  bevel  van  dien  Heer  te  dienen ;  diergelijke 
gevoelens  vermeerderden  de  belangneeming  wel- 
ke mijne  verhaalen  reeds  hadden  ingeboezemd , 

en 


(/)  Geduurende  mijn  verblijT  te  Okotsk ,  had  de  Heer 
Kokh  op  mijn  verzoek  de  goedheid  gehad ,  hein  tot  cor* 
poraal  te  verheffen;  deeze  onverwachte  gunst  maakteeene 
zo  levendige  indruk  op  zijn  geest,  dat  ik,  bij  de  terug- 
komst van  de  wagtparade  meende,  dat  hij  zinneloos  vao 
vreugde  en  erkentenis  zou  worden. 
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en  mijn  begunftigde  verkreeg  dadelijk  de  gunst  J^SS'^^^ 
die  ik  voor  hem  verzogt  had.  f  e  Ir 

Ik  ging  vervoJgens  bij  de  Heer  Poskatschinn,koutsk. 
de  bijzondere  vriend  van  den  Heer  KaflofF,  een 
bezoek  afleggen,  wiens  aanbeveeling  mij  aller- 
leie  beleeftheden  verzorgde.  Ik  vond  daar  een 
Roomsch  priefter,  naar  Siberien  gezonden  om 
de  klip  van  zijne  bediening  aan  de  Christenen 
der  Roomiche  kerk  te  verfchaffen ;  hij  houd  des- 
zelfs  gewoonlijk  verblijf  te  Irkoutsk. 

Deeze  ftad ,  de  hoofdplaats  van  de  landvoog-  Befchrij- 
dij  van  Irkoutsk  en  Kolivanien,  is  gelegen  op^'g^ftJa  if. 
den  oever  van  de  Angara  en  nabij  de  uitwatering  kouisk. 
van  de  Irkout  die  haar  deszelfsnaammeededeelt; 
men  ziet  in  haare  uitgebreide  omtrek  verfcheide 
fteenen  huizen ,  en  kerken  met  tigchelfteenen  ge- 
bouwd :  de  houte  huizen  zijn  groot  en  gemaklijk 
aangelegd,  de  bevolking  is  talrijk  en  de  gezel- 
fchappen  luisterrijk;  de  meenigte  van  Officieren 
en  regeerings  pezoonen  welke  dezelve  uitmaaken  , 
hebben  daar  de  gebruiken  engewoontensvan  Pe- 
tersburg ingevoerd.    Er  bevinden  zich  aldaar 
geene  lieden  van  aanzien  of  zij  houden  rijtuig; 

de  rang  en  de  waardigheden  bepaalen  het  getal 

der  paarden  welken  nien  voor  deeze  rijtuigen , 

die  met  de  onzen  overeenkomen ,  fpant. 

Ik  heb  reeds  gezegt  dat  alle  de  rechtbanken 

der  nabuurige  provinciën  onderhoorig  zijn  aan 
S  3  die 
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1788-   die  geenen  welken  in  deeze  ftad  gevonden  wor- 
^^^"^^j" den;  zij  is  ook  de  zetel  van  een  Aartsbisfchop , 

kou(sk.  een  zeer  eerwaardig  prelaat,  die  de  Opperpries- 
terlijke dienften  in  de  geheele  uitgeftrekEheid  van 
dit  gedeelte  des  Rusfifchen  rijks  iiitoeffent. 

Koophan-    Dog  het  is  voornamelijk  aan  den  handel  dat 

Rilsilnd    ^^^26  hoofdftad  deszelfs  luister  verfchuldigt  is; 

mee  China,  door  haare  ligging  is  zij  de  ftapelplaats  van  die, 
welke  tasfchen  Rusland  en  China  gedreeven  word  ; 
het  is  bekend  dat  déezen  handel  telandgefchied; 
dan  eens  is  dezelve  zeer  uitgebreid,  dan  eens 
kwijnende  en  dik  wils  afgebroken  gefeest,  ook 
heeft  ze  zo  veele  veranderingen  ondergaan ,  dac 
het  volgens  mijne  gedagten,  niet  onvoeglijk  zal 
zijn  om  tot  den  ooriprong  van  deeze  ver|land- 
houding  opceklimmen,  ten  einde  zich  een  denk- 
beeld te  kunnen  vormen  van  deszelfs  tegenwoor- 
dig beftaan,  en  van  den  aanwasch  waar  voor  die 
vatbaar  zou  kunnen  zijn. 

De  eerfte  betrekkingen  zijn  reeds  in  het  mid- 
den der  voorige  eeuw  begonnen,  omtrent  het 
tijdftip  van  den  inval  der  Mantchouxfche  Tartaa- 
ren,  die,  na  dat  zij  een  geroimen  tijd  de  noor- 
delijke provinciën  van  het  Chineefche  rijk  had- 
den verwoest,  eindigden  met  het  zelve  geheel  te 
overheeren.  Het  was  aan  een  landvoogd  van  To- 
bolsk  dat  Rusland  de  eerde  denkbeelden  ver- 
fchuldigt was ,  oyer  de  gefchiktfte  middelen  oiii 

dien 


uit  Ramfchatka  naar  Frankrijk,  a^g 


dien  handel  te  beginnen ;  dezelve  waaren  de  vruch- 
ten van  eene  pooging  te  Pekin,  door  eenige  ver^ 
trouwde  perfoonen  door  hem  derwaards  gezon- 1 
den ,  ondernomen  ;  wel  verre  van  door  den  fleg- 
ten  uitüag  deezer  zendelingen  afgefchrikt  te  wee- 
zen ,  vereenigden  zich  eenige  Rusfifche  en  Sibe- 
rifche  Kooplieden  ,  om  van  derzelver  ontdekkin- 
gen, indien  het  mogelijk  waare,  nut  te  trek- 
ken. In  het  jaar  1670  vertrok  derzelver  Cara- 
vaane,  welke  mee  nieuwe  inlichtingen  en  ondub» 
belzinnige  bewijzen  van  voordeel  terugkv/am; 
van  toen  af  vermeenigvuldigden  de  maaifchappij- 
en ,  de  togten  wierden  meermaalen  ondernomen 
en  de  ftigtingen  uitgebreid. 

Zo  veele  vorderingen  verwekten  bij  de  Chi- 
neezen  argwaan,  die  beflooten  daar  aan  paaien 
te  (tellen ,  fterktens  wierden  opgericht  ten  einde 
een  nabuur  tegentehouden ,  die  ieder  dag  voor- 
waards  komende  zo  door  de  rivier  Aniour,  als 
door  de  ooftelijke  zee  en  de  Selinga,  ongevoelig 
de  grenzen  van  China  naderde ;  Deeze  verweer 
rende  maatregelen  waaren  de  oorfprong  van  zeer 
hevige  verfchiilen,  tnsfchen  de  twee  rijken  om- 
trent  derzelver  grenspaalen;  daar  vielen  eenige 
vijandelijkheden  voor,  en  eindelijk  eene  open- 
baaren  oorlog  ;  verfcheidene  jaaren  wier  den  door- 
gebragt  met  het  belegeren  van  fteeden,  beurte- 
lings ontmanteld  en  weder  herfteld,  totdat  ein- 
S  4  de 
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1788.  delijk  in  1689,  de  twee  hoven,  door  de  bemid* 
^"'xTil^^^^^g  van  de  Paters  Jefuiten  GerbilJon  en  Perei* 
koutsk.  ra,  van  wegens  de  Keizer  van  China  gemagtigt, 
een  verdrag  van  vreede  en  eeuwigduurende  vriend- 
fchap  (u)  te  Nertfchinsk  flooten ,  het  welk  op 
twee  fteenen  of  paaien ,  op  de  grenzen  van  ieder 
rijk  geplaatst,  moest  gegraveerd  worden. 

Het  zelve  verzekerde  wederzijds  de  vrijheid 
van  den  koophandel,  aan  alle  onderdaanen  der 
beide  mogendheden,  welken  van  vrijgeleibrieven 
van  derzelver  hoven  voorzien  waaren  :  echter 
wist  China  zich  voor  deszelfstoegeevendheid  zeer 
wel  fchadeloos  te  ftellen,  door  de  aflianden  die 
't zelve  van  Rusland  gevorderd  had,  het  welk  bij 
deeze  gelegenheid  .  niet  alleen  een.  aanzienlijk 

ge- 

(tt)  Dit  vetdrag  het  welk  door  deeze  geeHelijke  onder* 
handelaars  in  de  latijnfche  taal  was  zamengefteld ,  wier4 
wederzijds  door  de  twee  fouvereinen  bekragtigr,  na  dat 
het  zelve  in  de  Rusfifche  en  Mantghoulche  taaien  was  o» 
vergezetj  ziet  daar  het  eerde  voorbeeld,  zedert  de  ftieh- 
ting  van  het  Chineefche  rijk,  van  een  vredens  verdrag  door 
dit  volk  gemaakt,  en  van  de  vergunning  aan  vreemdelingen 
om  in  deszelfs  hoofdftad  te  komen.  Omtrent  dit  tijdftip 
telde  men  te  Pekin  verfcheiden  overgeloopene  of  krijgsr 
gevangen  gemaakte  Sibenfche  geflachten,  die  door  de  wel- 
daaden  van  Keizer  Kamhie  bekoord  beflooten  om  daar  der- 
zei ver  woonplaats  te  neemen,  en  zelfs  om  zich  onder  d« 
Chineezen  intelijven. 
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gedeelte  van  deszelfs  bezittingen,  maar  ook  de  ^788.^^ 
Scheepvaart  op  de  rivier  Amour  tot  aan  de  ooite-  Ie 
lijke  zee,  verloor.  ^««^^"^ 

Tot  fchadeloosftelling,  of  in  de  hoop  van  meer 
voordeel  van  deezen  handel  te  zullen  trekken,  ge- 
lastte  de  Tzar  (^)  Pieter  de  Groote  in  1692  aan 
Ysbrand  Yves,  een  Hollander  van  geboorte,  die 
zich  in  zi:n  dienst  bevond,  om  aan  het  hof  van  Pé- 
kin  voor  'de  Caravaanen ,  het  genot  van  de  voor- 
rechten het  welk  het  jongde  verdrag  aan  de  bij- 
zondere  perfoonen  toeftond ,  te  verzoeken;  den 
uitOag  van  het  gezantfchap  beantwoorde  aan  de 
verlangens  van  het  hof  van  Petersburg ;  de  Cara- 
vaanen  wierden  toegelaaten,  en  dewijl  het  zelve 
aan  zich  het  uitfluitend  recht  behield  om  die  te 
zenden,  genoot  het  ook  al  het  voordeel  (j); 
deeze  reizen  duurden  drie  jaaren;  de  Rusfifche  - 
Kooplieden  welken  de  Caravaane  uitmaakten ,  waa- 

reiv 

(rc)  Dus  fchiijven  en  fpreeken  de  Rusfen  het  woord 

Czar  uit.  . 

O:)  Het  duurde  niet  lang  of  bijzondere  perfoonen  wis- 
ten  zich  van  de  dwingelandfche  beletfelen  van  het  Keizer- 
lijk monopolie  le  ontdoen  ;  zij  kwamen  zo  ver  om  gehei- 
me  betrekkingen  in  China  door  de  Mongolfche  Tartaarea 
le  onderhouden,  welken  hun  derzelver  lusfchenkopist  zeef 
duur  verkog^eo. 

S5 
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.         ren  in  een  Caravenfera  opgefloQten  ;  alwaar  de 
^.•f^*"^r- ruilingen  gefchiedden,  en  geduurende  derzei veï 
koiKfik.    verblijf  te  Pékin,  wierden  ze  ten  koste  van  den 
Keizer  onderhouden. 

Deeze  eensgezindheid  was  tusfchen  de  twee 
mogendheden  van  geen  jangen  duur;  nieuwe on- 
*  lusten  door  her  flegt  gedrag ,  de  dronkenfchap, 
en  de  beledigende  handelwijzen  van  eenige  Rus- 
fen ,  in  het  midden  zelfs  van  de  Chineefchehoofd- 
ftad,  verwekt,  dreigden  andermaal  derzei  ver  han- 
del te  vernietigen ;  het  gezantfchap  van  Ismaëloff 
hield  ze  echter  ftaande :  door  de  bekwaamheid  van 
deezen  onderhandelaar ,  Capitein  van  de  lijfwagt 
van  den  Tzar  ,  wierden  de  wanordens  herfteld ,  en 
de  klagten  geftild;  het  misverftand  wierd  door 
het  vertrouwen  en  de  zekerheid  opgevolgd :  om 
zodanige  gelukkige  geneigtheden  te  behouden  , 
bleef  Laurent  Lange  te  Pekin  onder  den  titel  van 
Agent  der  Caravaanen. 

Na  het  vertrek  van  dien  gezant,  gingen  de 
zaaken  agierwaards,  en  de  buitenlpoorigheden  van 
de  Rusfen  vermeerderden ;  hier  door  wierd  de 
trotsheid  en  het  wantrouwen ,  de  Chineezen  zo 
eigen,  opgewakkerd;  de  weigering  om  verfchei- 
de  Mongolfche  horden  uitteleveren,  die  zich  aan 
den  Tzar  onderworpen  hadden ,  voltooide  ver- 
der, van  de  Keizer  te  verbitteren  ;  hij  bande  alle 

de 
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de  Rusfen  uit  zijne  toen,  en  zedert  dit  oogen-  j78C^^ 
blik  was  alle  gemeenfchap  tusfchen  de  tvs^ee  vol-  ..rf^ 
keren  afgebrooken.  '  koutsk; 

In  1727,  gelukte  het  de  Graaf  Ragouzinskoi, 
RusHsch  gezant  bij  den  opvolger  van  den  wraak- 
zugtigen  Kan  -  hi ;  om  de  verbinten isfen  van  Koop» 
handel  door  een  verdrag  te  vernieuwen,  dat  on- 
herroepelijk de  paaien  van  ieder  rijk  vastftelde , 
en  de  Kooplieden  aan  een  onveranderlijk  regle- 
ment onderwierp ;  gemaakt  om  voor  altoos  alle 
bronnen  van  verdeeldheid  te  doen  opdroogen. 

Hier  door  wierd  het  aan  het  Hof  van  Peters- 
burg  vr jjgelaaten  om  alle  drie  jaaren  eene  Cara- 
vaane  naar  Pékin  te  zenden;  het  getal  der  Koop- 
lieden wierd  op  twee  honderd  bepaald ;  op  der- 
zelver  aankomst  aan  de  Chineefche  grenzen ,  moes- 
ten zij  daar  van  aan  den  Keizer  kennis  geeven, 
ten  einde  dat  een  Chineesch  Officier  hen  zouko^ 
men  af  haaien,  en  tot  aan  de  hoofdftad  gelei- 
den,  alwaar  zij  op  kosten  van  den  Keizer  zo 
lang  als  derzelver  handel  duurde,  zouden  onder- 
houden worden  j  men  kwam  nog  overeen  dat  de 
koopgoederen  van  bijzondere  perfoonen  niet  over 
de  grenzen  zouden  komen ,  en  deeze  het  voor- 
recht  niet  genieten  van  in  alle  de  Chineefche  en 

Mon- 

(z)  Ziet  in  Coxe,  alle  de  bijzonderheden  over  devast- 
ftelling  deezer  grensfcheiding. 
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1788.  Mongolfche  bezittingen  te  mogen  handelen.  Ia- 
q^e^^jp gevolge  daar  van  wees  men  hun  twee  plaatfenop 
koutsk.  de  grenzen  van  Siberien  aan ,  de  eene  genaamd 
Kiakhta^  na  eene  beek  die  deszelfs  omgelegen 
ftreeken  bewaterd,  de  andere  Zurukhaire 
gelegen  op  den  linker  oever  van  de  Argoiin ,  en 
zij  waaren  gehouden  om  derzei  ver  koopwaaren 
in  de  magazijnen  van  deeze  twee  fteeden  opte- 
flaan. 

Niettegenftaande  de  plegtige  bekragtiging  van 
alle  de  bedingen  van  dit  verdrag,  ondervond  de 
uitvoering  van  het  zelve  ongetwijfFelc  tegenftand  ; 
dezuurdeesfen  van  het  misnoegen  geraakte  aan  het 
gisten  5  of  de  kwaade  trouw  hernieuwde  de  hairklo- 
verijen  :  hoe  dit  ook  zij ,  men  zag  in  den  tijd  van  ze- 
ven en  twintig  jaaren  niet  meer  dan  zes  Caravaanen 
uit  Rusland  vertrekken;  na  de  afzending  van  de  laat* 
(Ie,  gWaakte  deeze  handelaan  het  kwijnen ,  zijnde 
een  noodzakelijk  gevolg  van  het  wantrouwen. 

11^  gaa  de  opgaaf  der  bezwaaren  voorbij , 
welke  de  Chineezen  ten  lasten  van  de  Rusfen 
meeni^n  te  hebben ;  verfeheiden  bekende  gefchied» 
fchrijvehy  hebben  verflag  van  de  klagten  gegee- 
ven ,  welk^  veroorzaakt  wierden  door  de  agter 
elkander  volgende  verhuizingen  van  de  Kalmouk- 
'  \  fche 

(*)  Dit  is  zo  k  meen,  dezelfde  plaats,  welke  doot 
i%  Rwsfen  NaïmaifcVan  gengamd  word. 
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fche  Tamaren ,  en  van  eene  meenigte  Toungoiis-    1788  J 
fers  die  allen  door  het  hof  van  Petersburg  vrien-     |^  j,. 
deiijk  ontfangen  wierden ;  men  heeft  deszelfs  be-  komsk, 
hendige  ftaatkunde  zich  beurtelings  gemaatigd  ea 
bedreigende  zien  gedraagen,  dog  teevens  altoos 
ontwijkende  om  China  genoegen  te  geeven. 

Deeze  twisten  duurden  tot  op  de.  komst  van 
de  regeerende  Keizerin  op  den  throon ;  naauwlijks 
had  Catharina  II.  de  teugels  der  regeering  in  han- 
den genomen,  of  zij  zag  ten  voord eele  van  haar 
onderdaanen,  van  den  uitOuitenden  handel  in  pel- 
terijen, en  van  het  zenden  der  Caravaane  naar 
Pékin  af;  deeze  daad  van  rechtvaardigheid  en 
weldaadigheid ,  het.verftand  en  het  hart  van  dee- 
ze fouvereine  waardig,  was  echter  niet  voldoen- 
de  om  aan  den  handel  deszelfs  voorige  werkzaam- 
heid weder  te  verfchaffen :  de  vijandfchap  tus- 
fchen  de  twee  rijken  wierd  nog  meer  aangezet 
door  de  omftandigheid  van  die  zelfde  Toungous- 
fers,  die,  geen  behaagen  meer  vindende  in,  en 
misnoegt  over  deraelver  nieuwe  verblijfplaats, 
zich  eensklaps  aan  de  Rusfifche  heerfcbappij  ont- 
trokken, en  naar  hun  vaderland  keerden,  ten 
einde  zich  weder  onder  het  Chineefche  gebied  te 
ftellen. 

Zedert  heeft  men  gezien  dat  de  twee  volkeren 
alle  verbittering  hebben  afgelegt,  zich  oprechte- 
lijk  vereenigt,  en  dat  de  goede  verftandhouding 

tus- 
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i>88.  tusfchen  de  kooplieden  van  dag  tot  dag  meer  toe» 
'^Te'^Tr-"^™  en  belangrijker  wierd ;  naar  maate  dat  de 
koutók.  Rusfifche  comptoiren  te  Kïaklita,  het  welk  be- 
volkt, vergroot  en  verfterkt  is  geworden,  ver* 
meenigvuldigden ,  begaven  ook  de  Chineezen  zich 
naar  hun  vlek  Zurukhaire  of  Naïmatfchinn ;  door 
"wederzijdfqhe  commisfarisfen  wierden  de  ruilin- 
gen beftierd ,  en  de  MongoJfche  taal  wierd  in  de 
onderhandelingen  gebruikt,  dewelken  door  tol- 
ken gefchiedde. 

Het  is  'er  verre  van  daan  dat  de  Rusfen  het 
voordeel  van  den  handel  zouden  genieten;  de 
Chineezen  ,  die  zich  altoos  in  maatfchappijen 
vereenigen ,  zijn  oneindig  ijveriger  omtrent  het 
waarneemen  hunner  beJangens  en  veel  omzichti- 
ger in  hunnen  handel ,  ook  weten  zij  altoos  de 
prijs  dér  Rosfifchè  Koopmanfchappen  te  bepaa- 
len,  en  deeze  behendiglijk  daar  heenen  te  lei» 
den,  om  hunne  Koopmanfchappen,  volgens  de 
eerst  geftelde  prijs,  waar  van  zij  nooit  afgaan, 
te  koopen,  de  Thee,  bij  voorbeeld,  verfchaft 
hm  een  onnoemlijk  voordeel  (öt);  zij  verkoo- 
peo  die  zo  duur ,  dat  de  koopers  vervolgens  ge- 
nood» 

(a)  Wanneer  ik  mij  te  Okotsk  bevond,  kostte  hec 
potid  tbee  zestien  roubels ,  en  nog  was  ze  zeer  fchaars  te 
bekomen;  men  zeide  mij,  dat  ze  van  Petersburg  kwam^ 
Welke  ftad  ze  thans  uu  Engeland  of  Holland  trekt. 
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noodzaakt  zijn  om  zich  daar  van  met  verlies  we-  1785.  ' 
der  te  ontdoen ;  om  zich  deswegens  fchadeloos  ^^^l^^H^ 
te  ftellen ,  tragtten  deeze  derzelver  pelterijen ,  waar  koutsk. 
van  de  Chineezen  groote  liefhebbers  zijn  ,  in 
prijs  te  vermeerderen  ;  dog  derzelver  loosheid 
doet  hen  tegens  die  bedriegerij  op  hunne  hoede 
zijn. 

Ik  zou  te  langwijljg  worden  indien  ik  hier  al- 
le de  zaaken  wilde  optellen  die  bij  deeze  ruilin- 
gen in  aanmerking  komen ;  Ik  verzoek  den  nieuws- 
gierigen leezer  om  het  werk  van  Coxe  of  Pallas 
in  te  zien ,  die  beide  dit  onderwerp  zeer  breed 
hebben  behandeld ,  volgens  de  nalpooringen  wel- 
ken zij  omtrent  den  uit  -en  invoer  in  den  jaare 
"^777  gedaan  hebben,  begrootten  zij  het  geheei 
van  deezen  handel  op  vier  millioenen  roubels; 
dog  zedert  dien  tijd ,  bevestigen  verfcheiden  ge- 
loofwaardige verhaalen  dat  dezelve  aanmerkelijk 
is  verminderd;  tegenswoordig  zelfs  kan  men  zeg- 
gen dat  ze  geheel  te  niet  geloopen  is  (^). 

De 

(J))  Bij  mijne  komst  in  Siberien ,  verzekerde  men  mij 
bij  herhaaling,  t^at  de  Ruslifche  Kooplieden  de  inkoopsn 
die  ze  bij  vooruitzicht  op  vertrouwen  van  het  laatfte  ver- 
drag gedaan  hadden ,  zich  berouwden ;  en  ten  bewijze  dat 
ze  daar  van  geene  verwachiing  hadden,  lieten  verfcheide- 
nen  onder  hmi  mij  derzelver  pakhuizen  zien,  ten  einde  ffltj 
de  groote  meenigie  pelterij  :n  te  iconen ,  die  ze  daar  in  op» 
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1788.      De  toebereidzelen  tot  mijn  vertrek  beftonden 

Augustus  , 
Te  Ir- 
koutsk. 

geflooten  hadden,  en  kwamen  allen  daar  in  overeen  dat 
zij  met  ongeduld  naar  het  tijdftip  verlangden,  waar  in  een 
nieuw  verdrag  hen  in  ftaat  zou  ftellen  om  zich  van  def- 
zelver  goederen  te  ontdoen. 

Indien  het  mij  geoorloft  is  mijne  gedagten  te  zeggen, 
dan  zou  \\i  durven  verzekeren  dat  het  mij  voof  Ruslanden 
zelfs  voor  China  van  het  uiterfte  belang  voorkomt ,  om 
dadelijk  zodanige  nieuwe  verbintenis  te  fluiten;  dog  om 
het  zelve  op  eene  duurzaamer  en  nuttiger  voet  voor  den 
wederzijdfche  handel  der  twee  rijken  te  vestigen,  zou  het 
mogelijk  eerst  en  vooral  noodigzijn,  dat  dezelve  geza- 
1  iaentlijk  de  zwaare  belastingen  verligtten ,  en  alle  de  be- 

letzelen uit  den  weg  ruimden  die  den  koopaian  bevreesd 
maaken  en  te  rug  houden;  misfchien  zou  hetookRuslandi 
belang  zijn,  om  van  deszelfs  natuurlijke  voordeelen,  wel* 
ken  zijne  ligging  aan  het  zelve  verfchafc,  gebruik  te  maa- 
ken, en  van  Okotsk  of  Kamfchatka,  of  zodanige  ande- 
re haven  als  men  het  gefchiktfte  zou  oordeelen,  vaartui- 
gen afcezenden ,  die  regelregt  indien  het  mogelijk  was  te 
Macao  of  te  Canton  de  Koopmanfchappen  konden  verhan* 
delen,  welken  i^en  nu  met  groote  onkosten  over  land  naar 
Kiakhta  overbrengt,  als  dan  twijfFelik  zeer,  of  de  kosten 
tot  derzelver  uitvoer  en  tot  den  invoer  van  de  C&ineefche 
waaren,  wel  zo  hoog  zouden  loopen;  de  geraeenfchap 
tusfchen  Okotsk  en  Siberien  is  zo  moeijelijk  niet  te  ver- 
^  krijgen ,  en  dat  landfchap  zou  ongetwijfFelt  meer  bloeijen 
zo  dra  deeze  weg  meer  bezogt  wierd ;  deeze  aanmerkingen 
brengen  mij  natuurlijk  te  rug  op  het  geen  ik  in  het  I  Deel  van 
dit  werk  (noot  (d) ,  bladz.  5>.eja  bladz./a.)  gezegr  heb, 

wer 
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alleen  in  het  koopen  van  een  Kibitk  (c).  Ik  1788. 

Augustus 
was  , 

wegeas  een  ontwerp  van  een  Engelsch  Koopman  te  Macao  ,•  Toebe- 
Om  war  reden  zouden  de  Rusfen  dezelve  weg  niet  beproe-reid zelen 
ven?  beziiten  zij  niet  veel  meer  voortbrengzelen  dan  de  tot  mijn 
Engelfchen,  om  zich  van  den  handel  in  pelterijen  op  Chi- 
na  alleen  meester  te  maaken?  Wanneer  eenmaal  deezen 
weg  geopend  was,  zou  het  gemaklijk  vallen  die  gemeen- 
fchap  ook  tot  andere  zaaken  uiiteftrekken;  Ik  zal  van  het 
onfcliatbaar  voordeel  niet  gewaagen»  het  welk  Rusland  daar 
en  boven  uit  deeze  handeldrijvende  fcheepvaart  zou  trek- 
ken ,  die  namelijk ,  om  in  een  groot  aantal  goede  zeelie- 
den te  formeeren. 

(c)  Dewijl  ik  mijn  reis  zo  fpoedig  mogelijk  wilde  vol- 
eindigen, liet  ik  het  grootfte  gedeelte  mijner  goederen 
in  handen  van  een  koopman  de  Heer  Medrédoff ,  die  de 
beleefdheid  had  van  de  bezorging  dier  goederen  op  Pe- 
lersburg  wel  op  zich  te  willen  neemen. 

Om  hieraan  delaatftehand  te  leggen,  verzogt hij  mij  desa. 
▼onds  bij  hem  ten  eeten ;  terwijl  wij  aan  tafel  zaten,  wierdde 
Had  door  eene  vrij  hevige  aardbeving  getrolFen,  dezelve  duur- 
de twee  minuuten ,  wij  wierden  zulks  aan  bet  vallen  derglaa- 
zen,  en  aan  het  waggelen  van  onze  tafel  en  ftoelen  gewaar, 
alle  de  klokken  van  de  ftad  geraakten  aan  het  luijden ,  en  ver- 
fcheidene  fchild  wagtshuisj  es  wierden  omvergefmeeten.  Inde 
eerfte  verbij  (lering,  vormde  men  duizenderleie  gisfingen,  over 
de  oorzaak  van  deezen  fchok ,  en  daar  ik  had  opgemerkt,  dat 
de  beweging  of  luchtgolving  van  het  zuiden  naar  het  noor- 
den deszelfs  richting  genomen  had,  meende  mende  aan» 
leiding  daar  toe  in  de  nabuurfchap  van  het  meir  Baikal  te 
vinden  j  ik  laat  dit  ler  oplosfmg  aan  de  natuurkundigen 
over. 

IL  Deel.  T 
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1788.  was  nu  niet  meer  door  het  meedeneeïöen  vanlée? 

^^^.^"^^.^^ensmid delen  belemmerd,  ook  was  ik  zeker  van 
1  e  Ir-  ' 
koiKsk.    Op  iedere  wisfelplaats  zo  veel  te  zullen  vinden 

als  ik  zou  noodig  hebben  j  de  Heer  Gouverneur 
gaf  mij  een  poradojenei  of  vrijgeleibrief  tot  Peters- 
burg. Er  wierd  vastgefteld  dat  ik  dooreen  fol'- 
daat  van  de  bezetting  zou  vergezeld  worden  , 
wiens  kloekmoedigheid  en  getrouwheid  beproeft 
was  5  en  dat  een  der  posrbodens  van  het  Cabi- 
net  van  den  Heer  Gouverneur  Generaal ,  door 
wien  deeze  bijzonder  aanbevolen  was,  zich  met 
mij  zou  begeeven ;  ten  einde  mij.  op  mijn  togt 
door  zijn  raad  en  ondervinding  de  behulpzaame 
hand  te  bieden. 

^lijn^af.    "^^^  "^"^  ^^^^  Arfénieflf  affcheid;  zijn 

reize  en  20on  en  de  Heer  DolgopolofF  wilden  mij  volftrekt 
Jaatrte  trek     g^n  dc  ecrfte  wisfelplaats  uitgeleide  doen ,  niet- 

vsn  de  ge-  r  o  > 

negenheid  tegenllaande  alle  mijne  aangewende  poogingen 

van  Goii-  oni  zulks  voortekomen;  wij  flapten  in  het  rii% 
koff  voor  .  .  ,  . 

mïj.  ^"^^5  wanneer  den  braaven  Golikoff  geheel  in 
traanen  zwemmende,  mij  fmeekte  dat  ik  hem 
de  vrijheid  wilde  vergunnen  om  mij  evenzo  ver 
ajls  die  twee  Heeren  te  mogen  volgen ,  dit  was 
voor  hem,  zeide  hij  tot  mij,  de  aangenaamüe 
beiooning  dié  ik  hem  kon  toeflaan ;  deeze  jongfte 
trek  van  genegenheid  doorgriefde  mij  het  hart, 
en  ik  ontwaarde  c^,at  ik ,  wanneer  ik  hem  zijn  ver- 
zoek toeHond,  niet  minder  gelukkig  wasdanhij.. 

'  . .  .  ,  m 
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' Na  dët  ik  de  rivier  Angara  (/)  met  een  pont 
fTBS  overgevaaren ,  bereikten  wij  in  weinig  tijds 
de  plaats  onzer  fcheiding;  terwijl  ik  mijne  dank- 
zeg^ngen  en  affcheidsgroet  aan  den  Heer  Gom- 
iöandant  en  de  Heer  ArféniefFhernieuwde ,  tragt- 
te  GolikoiF,  zich  agter  het  rijtuig  fchuil  houden- 
de, zijne  traanen  te  verbergen,  rerwijl  hij 
mij  aan  de  zorg  van  den  foJdaat  die  hem  zou  op* 
volgen  aanbeval;  wanneer  mijne  paarden  in  ge- 
reedheid waaren,  berde  eensklaps  zijne  wanhoop 
uit,  hij  fchoot  toe  en  omhelsde  mijne  knieën, 
onder  het  uitroepen  dat  hij  mij  nimmermeer  ver- 
baten zou.  Ik  mogt  hem  bij  herhaaling  zeggen  ; 
dat  het  niet  van  mij  afhing  om  hem  mêe  te  nee- 
men,  dat  hij  zulks  wel  wist,  dog  niets  kon  baa- 
ien ;  mijne  redeneeringen ,  mijne  vriendelijkheden , 
nieis  vermogt  op  hem  om  mij  los  te  laaten ;  men 
moest  hem  van  mijae  voeten  en  vervolgens  van 
het  rijtuig  het  geen  hij  gegreepen  had ,  wanneet 

hij 

^i)  Deeïe  rivier  de  nÉaiö  "vatt  *f  (mKKöUTsKA  aannee- 
tteode  loopt  tot  in  de  Yéneféi  (bij  deüad  Yénéfeisk),  en 
ze  valt  op  eenigen  afftand  van  Irkoutsk ,  in  het  uitgearek- 
le  meir,  het  welk  de  Rusfen  de  zee  van  Baikal  noemen; 

•  töen  zegt  dat  deeze  van  hooge  bergen  omringt  is,  des- 
xelfs  water  is  zcet  en  de  fcheepvaart  gevaariij^c  door  de 

menigvuldige  ftorraen  j  het  deed  mij  leed  dat  ik  het  zelve 

•  Biet  heb  kunntn  ^aan  befchoiiweo; 

Ta 
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1788.  hij  mij  verloor,  affcheuren;  nimmer,  geloof  ik, 
onderging  mijne  aandoenlijkheid  heftiger  aanval, 
ik  vertrok  zeer  bedroefd ;  de  fmert ,  van  de  aan- 
drift mijner  dankbaarheid  niet  te  hebben  kunnen 
volgen  (e)  door  aan  den  wensch  van  dien  waar- 
digen  man  te  voldoen,  kwelt  mij  nog  heden,  en 
daar  blijft  mij  niets  anders  overig  dan  de  hoop, 
dat  zulks  ter  zijner  kennis  zal  komen ,  want  ik 
durf  mij  niet  vleijen  hem  eenmaal  te  zullen  we- 
derzien. 

hède"van       ^^"^  genoodzaakt  om  van  de  order, 

mijne  reis.  die  ik  in  het  opgeeven  mijner  dagelijkfche  aan- 
tekeningen gehouien  heb,  aftezien;  mijne  reis 
^.  tot  Petersburg  is  zo  fpoedig  volbragt,  namelijk 
van  den  10  Augustus  tot  den  a2 September,  dat 
het  mij  onmogelijk  is  geweest  om  dezelve  met 
mijne  voorige  naauw  gezetheid  optetekenen ;  om 
dezelve  reden  zal  men  de  kortheid  mijner  aan- 
merkingen wel  willen  verfchoonen ;  het  land  dat 
ik  doorliep  is  daarenboven  zo  menigmaal  door 
getrouwe  en  bekwaame  pennen  befchreeven ;  dee- 
ze  reizigers  hebben  zo  veel  bekoorlijks  en  be« 


(O  Ili  denk  niet  dat  het  noodig  zal  zijn  de  levendig- 
heid mijner  uitdrukkingen,  in  het  affchetzen  van  mijne  ge- 
voelens voor  dien  foldaat,  te  rechtvaardigen;  Ik  heb  niets 
te  zeggen  aan  hem  die,  onderricht  van  dedienften,  welken 
bij  mij  beweezen  heeft,  mij  deswegens  zou  willen  laaken. 
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langrijks  in '  derzelver  verhaalen  verfpreid  ,  dat  ^78^^^ 
men  mij  van  verwaandheid  en  letterdieverij  zou 
moeten  befchuldigen,  indien  ik  ondernam  breed- 
voeriger uitteweiden,  over  een  onderwerp  het 
geen  zij  grondig  onderzogt  hebben,  terwijl  ik 
naauwlijks  de  tijd  gehad  heb  om  het  zelve  op- 
pervlakkig te  befpiegelen;  verfcheidene  van  dee- 
ze  werken  zijn  eerst  onlangs  gefchreeven,  en  de 
nieuwsgierigheid  van  den  leezer  zal  daar  ftof  ge- 
noeg aantreffen  om  die  te  voldoen  ( ƒ)  :  Ik  zal 
mij  dus  bepaalen  om  van  niets  anders  dan  het 
geen  mij  in  perfoon  betreft,  te  fpreeken. 

Eerst  trok  ik  een  kleine  ftreek  van  Bratskis 
bewoond,  door;  zou  dit  het  volk  niet  zijn  het 
welk  door  de  Franfchen  Buraus  genaamd  word? 
Voorbij  Oudinsk  kwam  ik  te  Krasnoyarsk,  al- 
waar ik  vier  en  twintig  uuren  ftil  hield  om  den 
as  van  mijn  rijtuig  te  laaten  herftellen ;  deezelaat- 
fte  ftad  ontleent  deszelfs  naam  van  den  roodach* 
tigen  en  fteilen  oever  van  de  Yéniféi  die  langs 
deszelfs  muuren  loopt. 

Vervolgens  bereikte  ik  de  woeftijn  genaamt  Woeftijn 

°  T>„  vanBaraba 

of  Bara- 
binskoi* 

(ƒ)  Onder  deeze  fchrijvers  tel  ik  Gmelio,  Neven,  Le-^gp^ 
pekinn,  RitschkofF,  Falk  en  Georgi,  den  Abt  Chappe, 
&  Pallasi  de  laatfte  voor  al  vereenigt  in  zijne  befchrijvin- 
gen  ,  de  drie  dubbelde  verdienften  van  naauwkeurigheid, 
kttgtige  ftijl  en  de  uitgebreidQe  kuadigheden. 

T3 


2^14  ^^^^^  L^ifeps 

ijtös;  Bmhinskoi*ftep;  de  dienst  van  de  post  word 
^»^«j/«s^aar  door  bannelingen  van  allerleiefoort  verricht, 
welkers  wisfelplaatzen  vijf  en  twintig,  en  fora^ 
tijds  vijftig  werften  de  eene  van  de  andere  gele» 
gen  zijn;  deeze  ongelukkigen  hebben  dezelfde 
levenswijze,  als  diegeenen  die  mij  vanYakoutsk 
tot  aan  Péledoni  bragten;  zij  zija  i?iet  gedien- 
fiiger ,  riog  minder  woest ;  in  luiheid  fchijneo  ze 

de  anderen  te  overtreffen. 

■     -  ^  •  ■ •  ,  ■ 

f j:fewoon  aan  de  vrugbaarheid  ,f  aan  dei)  rijk» 
dom  der  velden  in  den  omtrek  vanïrkoutsk,  be^ 
bou¥/d  door  de  arbeidzaame  Starogili  kan  het  oog 
zich  vervolgens  niet  zonder  moeite  aan  deeze 
onbebouwde  srlaktens  gewennen  ;  ,  mep  gevQel4 
zich  aangedreeven  om  deeze  treurige  i^rijdigheid 
aan  de  onverfchilligheid  van  deszelfs  fjioode  be* 
wooners  toetefchrijven,  hoe  zeer  men  echtei. 
wel  bemerkt  dat  de  grond  onvrugtbaar  is ;  mei); 
zm  raeenen  dat  de  natuur,  in  overeenftemm;itjg^ 
met  de  openbaare  wraak  die  hen  vervolgt,  zicU 
ten  hunnen  opzichte  eene  ftiefmoeder  betoond; 
het  aardnjic  waarheen  den  arm  der  gerechtjglveid 
hen  verftooten  heefc,  fchijnt  hun  met  weerzin  te 
draagen ,  haare  uitgedroogde  fchoot  onttrekt  zich 
aan  derze] ver  bebouwing. 
Voorval  in  postbode  die  den  rang  van  Sergeant  h^d , 

deezewoe  behandelde  deeze  ellendigeo  niet  met  die^befchei- 
ö'jn»       denheid  als  wel  gevoeglijk  was;  om  zich  te  doen 

ge- 
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gehoorzaameo,  deelde  hij  dikwils  ftokflaagen  uit ,  1788' 
en  mijne  vertoogen  dien  aangaande  konden  hem 
va9  zijne  haaftigheid  niet  geneezen,  welke  hij 
gewoon  was  zijne  dagelijkfche  zonden  te  noemen. 
Eens  ontkwam  hij  het  gevaar  om  die  op  eeae 
fchrikkelijke  wijs  te  moeten  boeten ;  aan  een  wiS- 
fclplaats  gekomen,  vonden  wij  geen  paarden; 
-de  man  welke  dien  dag  den  dienst  moest  waai^- 
neemen,  had  de  ftrafwaardige  ftoutmoedigheid 
gebruikt  om  hooij  te  gaan  haaien;  twee  uuren 
verliepen  er;  niemand  kwam  te  voorfchijn,  en 
mijn  courier  neemt  het  befluit  om  van  mijn  fol- 
daat  verzeld,  paarden  te  gaan  zoeken,  met  het 
.vaste  voorneemen  om  zich  van  de  eerfte  die  zsj 
vinden  zouden  meefter  te  maaken;  na  verloop 
van  een  half  uur  kwamen  zij  zeer  bezweet  terug, 
^ij  maar  één  paard  aanbrengende;  om  'er  zich 
meefter  van  te  maaken,  waaren  zij  genoodzaakt 
geweest  van  te  vegten;  terwijl  zij  bezig  waaren 
met  mij  te  verhaalen  hoe  zich  de  zaaktoegedraa- 
gen  had,  kwam  hij,  die  zij  als  den  aanvaller 
voorftelden,  na^r  mij  toeloopen  om  zich  te  be- 
klaagen ,  dat  men  hem  de  helft  van  zijn  baard  af. 
gefcluuüd  had;  op  het  zelfde  oogenblik  wierd 
ik  van  meer  dan  vijftig  perfoonen  omringd,  die 
ik  niet  wist  van  waar  ze  gekomen  waaren,  want 
toen  ik  in  het  dorp  aankwam ,  hadden  wij  nie- 
mand dan  den  Starost  kunnen  ontdekken;  Ieder 
X  ^  over- 
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overlaadde  om  het  zeerst  mijn  courier  met  fcheld- 
naamen;  ik  had  lang  werk  eer  ik  gehoor  kon  krij- 
gen ;  deeze  in  plaats  van  mij  te  helpen  om  de 
gemoederen  tot  bedaaren  te  brengen ,  word  on- 
ze poflillon  gewaar  die  van  het  veld  te  rug  kwam ; 
hij  loopt  naar  hem  toe,  en  zijn  arm  doet  hem  het 
verwijl  dat  hij  ons  veroorzaakt  had  duur  betaa- 
len;  de  man  met  de  a^efcheurde  baard  wilde  zijn 
makker  wreeken ,  dog  op  bevel  van  mijn  ferge- 
am  courier,  wist  mijn  foldaat  hem  zulks  te  be- 
letten, en  ik  zag  mij  genoodzaakt  om  hem  uit 
zijne  handen  teverlosfen;  door  geweldig fchreeu- 
wen ,  door  bidden  en  fmeeken ,  bragt  ik  einde- 
lijk de  ftrijdenden  tot  bedaaren ;  Ik  had  alle  re- 
den om  over  mijne  gemaatigdheid ,  tevreden  te 
weezen ;  de  getuigen  waaren  woedende  over  de 
behandeling,  hun  gebuur  aangedaan;  ongetwijf- 
feld  zouden  zij  ons  vermoord  hebben,  indien 
ik  niet  op  fiaande  voet,  aan  mijne  twee  onbedagt- 
zaame,  bevoolen  had,  van  naar  mijn  rijtuig  we- 
der te  keeren  ,  en  onzen  voerman  aantezetten 
om  zijne  paardsn  voortefpannen ;  men  wilde  hen 
vervolgen,  dog  hst  gelukte  mij  de  meenigte  te- 
gen  te  houden,  en  zij  geraakten  met  eenigefcheld- 
naamen  vrij;  zo  dra  ik  de  misnoegden  terneer 
gezei  had,  ipoedde  ik  mij  om  bij  mijn  Kibitk  te 
komen ,  en  rekende  mij  eerst  in  veiligheid  wan- 
neer ik  buiten  hun  bereik  was. 

Ik 
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i  Ik  was  zeer  bevreestdatdeezegebeurtenisrugt-  i^88. 
baar  zou  worden;  echter  wierd  Ik  tot  aan  de^^^^Q°"^[ 
Had  Torask ,  al  waar  deeze  woeftijn  eindigt ,  geen 
het  minfte  blijk  van  beweeging  gewaar;  mijne 
luiden  brandende  van  begeerte  om  derzelver  klag- 
ten  voor  den  Capitein  Ifpraunik  te  brengen ,  rie- 
pen mij  tot  mijn  uiterfte  leedweezen  tot  getui- 
ge; dien  Officier  deed  mij  de  gevaarlijke  ge. 
volgen  van  deeze  zaak  begrijpen ,  en  de  onmo- 
gelijkheid om  de  goede  order  en  de  ondergefchikt- 
heid  te  kunnen  bewaaren ,  indien  deeze  banne- 
lingen van  Baraba  niet  geftrengelijk  geftraft  wier- 
den :  dienvolgens  was  zijn  voorneemen  om  zich 
naar  de  plaats  te  begeeven  ten  einde  een  voor- 
beeld te  ftellen. 

Mijn  bezoek  bij  den  Commandant  van  Tomsk  Wie  de 
deed  mij  welhaast  dit  onaangenaam  voorval  ver- ^^^^'Jl^^^"] 
geeten.  Ik  vond  in  hem  een  Franschman  ge- 
naamd de  Heer  de  Filleneuve  :  hij  bekleed  den 
rang  van  Colonel;  hij  ontving  mij  als  eenlands-! 
genoot,  en  dit  is  genoeg  gezegd  om  een  begrip 
te  kunnen  vormen  van  onze  onderlinge  blijdfchap 
wanneer  wij  elkander  zagen ;  het  fcheen  mij  toe 
als  of  ik  reeds  voet  in  Frankrijk  gezet  had. 

Tomsk  is  vrij  fraaij;  een  gedeelte  van  de  ^^^^^^^ 
flad  ligt  op  eene  hoogte  alwaar  het  huis  van  den  king  ovec 
Commandant  de  meefte  vertooning  maakt,  het^^^^J^^^^ 
ander  daald  nederwaards  tot  aan  de  rivier  Tom; 

T  5  ik 
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iT%t   ik  bleef  '«r  niet  langer  dan  noqdig  was  om  de 

wielen  van  mijn  rijtuig  te  do^  vermaaken. 
Ontmoe-         ontmoette  verfcheiden  benden  van  banne- 
ling van  lingen  of  galeiboeven,  (g)  en  m^n  tvaarfchuwde 
gen"naar        van  op  tnijne  hoede  te  zijni  daar  'er  zeer 
Nerr-      dikwils  ontfnappen,  zijn  de  boeren  genoodzaakt 
ƒ  ^'dezelve  zo  wel  plichtshal  ven  als  tot  hunne  eigen, 
veiligheid  optezoeken;  niets  is  inderdaad  gemak- 
lij ker  voor  deeze  bannelingen  dan  op  den  weg 
te  ontfnappen;  ze  worden  wel  door  wagten  be- 
geleid ,  dog  nooit  aan  elkander  geketend;  Ik  heb 
er  tot  tagiig  toe  in  de  bosfchen  gezien  die  de- 
zelfde beftemming  hadden  ;  zij  waaren  in  hoo» 
pen  van  vier,  vijf,  zes  mannen  en  vrouwen  ge-r 
fcheiden ,  die  den  een  den  ander  fpmtijds  op  den 
afftand  van  twee  of  drie  werft^n  volgden ;  die 
galeiboeven  worden  vervolgens  in  de  verfchillen» 
de  mijnen  van  Siberien  verdeeld;  deeze  gingen 
naar  Nertfchinsk. 
Ik  moest  de  voornaamfte  rivieren  van  deeze 
Overtogtpj.Qyjncie  overvaaren,  als  de  Oka,  de  Yéneféi, 

van  de  Uo  m 

of  de  Obi.  ae  Tom ,  de  Obi  welke  de  Rusfen  de  Ob  noe- 
men; Op  deeze  laatfte  liep  ik  groot  gevaar  in  een 
kleine  pont  die  in  zulk  een  flegten  ftaat  was, dat 
ze  in  het  midden  van  de  rivier  vol  water  liép ; 

wg 

C^)  Onder  dit  getal  bevonden  zich  eeoige  perfoonen 
m  aanzien. 


uif  Km/cbatka  naar  Frankrijk,  S99 

wij  zouden  on5  niet  gemaklijk  hebben  kunnen  I78«. 
ledden ,  indien  ik  niet  de  voorzorg  gebruikt  had 
van  aan  die  pont,  een  nog  kleinder  fchuifje  vast- 
gemaakt te  hebben,  en  zo  de  bewooners  van  den 
anderen  oever  ons  niet  fpoedig  vaartuigen  aange- 
bragt  hadden. 

cr  Voor  dat  ik  te  Tobolsk  aankwam,  toog  ik  Komst  te 
tweenteal  over  deirtisch,  de  laatfte  bij  de  ^«0"^^''^^'^^^^^^^^^ 
van  de  Tobol;  deeze  hoofdftad  tusfchen  die  twee  yi„g  y,a 
vloeden  gelege»,  moet  één  der  fraaijfte  fteden  de  tt^O*  > 
van  Siberien  geweest  zijn,  dog  zij  was  onlangs 
een  prooi]  der  vlammen  geworden,  waar  door 
het  grootfte.  gedeelte  der  ftad  in  asfche  was  ge» 
legd;  te  vooren  was  ze  in  twee -en  verdeeld,  in 
de  laage  en  hooge  flad :  de  eene  gebouwd  op  het 
plat  van  een  berg  vertoonde  verfcheide  fraaije 
fteenen  gebouwen;  het  andere  beftond  uit  hou- 
den huizen,  die:  de  eerfte  door  de  vlammen  ver^ 
teerd  wierden;  langzaamerhand  floegen  ze  over 
naar  het  bovenfte  gedeelte  van  de  ftad  en  de  ftee^ 
nen  gebouwen,  alwaar  ze  niets  dan  de  muuren 
overlieten;  Ik  was  dit  treurig  fchouwfpel  niet 
wagtende,  het  maakte  eene  zo  levendige  als  die- 
pe indruk  op  mij ;  nimmermeer  zal  ik  het  verbij» 
fterd  gelaat  vergeeten  der  ongelukkige  inwoon-t 
ders  die,  van  de  grootfte  tot  dekleinfte,  met 
allen  iever ,  dog  in  een  diep  ftilzwijgen  aan  den 
arbeid  waaien,  om  derzelver  verlies  te  herftel* 

len^ 
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1788.  Jen ;  reeds  begonnen  de  overblijfzels  der  verwoe- 
ftingen  door  het  vuur  aangericht  te  verdwijnen , 
en  men  zag  de  eerfte  beginzelen  van  eenige  hui- 
zen en  winkels  oprijzen,  alle  in  fteen herbouwd : 
het  is  waarfchijnlijk  dat  het  overige  van  deeze 
ftad  even  hegt  en  fterk  zal  herfteld  worden. 
Catheri-    Wanneer  ik  dezelve  verliet,  trok  ik  voor  de 
nenburg;  derdemaal  de  Irtisch  over,  om  mij  naar  Cathe- 
S°dSfs""^"^"^§^  pf  Yékatherinbourg  te  begeeven,  al- 
omtrek,    waar  ik  vier  en  twintig  uuren  verbleef,  ten  ein- 
de de  noodige  verbeeteringen  aan  mijn  rijtuig  te 
laaten  maaken.;  ik  maakte  van  die  tijd  gebruik 
om  een  goudmijn  in  den  omtrelc  te  bezoeken  , 
als  meede  de  plaats  alwaar  men  het  koper  geld 
Haat. 

Ik  zal  den  leezer  wederom  naar  de  Ichrijvers, 
king  we-  '^^^  aangehaald  heb  verwijzen ,  om  eene  be-. 
gens  de  fchrijving  te  erlangen  van  de  Teheremislifche , 
Tchouvafchisfche,  Votiaguisfche  en  Tartarifche 
Volkplantingen;  Ik  zal  alleen  omtrent  deeze laat- 
fte  zeggen ,  dat  de  zindelijkheid  van  het  inwen- 
dige hunner  wooningen  mij  verwonderd  heeft; 
ongetwijffeld  om  dat  ik  mij  een  weinig  te  gemeen- 
zaam met  het  tegengeftelde  gebrek  onder  de  Kam- 
fchatters,  Koriaken  &c.  gemaakt  had;  deeze Tar- 
taaren  hebben  vasce  woonplaatfen ,  zijn  land- 
bouwers en  vermoogend  in  Graanen  en  Vee;  zij 
belijden  de  Mahometaaniche  Godsdienst. 

Het 
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Het  Kapzel  der  Tcheremisfisch  kwam  mij  zeer  1788. 
zonderling  voor;  dit  is  een  ftuk  uitgebeiteld  hout,  ^et  jTche- 
van  agt  a  tien  duim  lang  en  vier  a  vijf  breed ,  remisfisch. 
hetwelk  men  bijna  aan  de  wortel  der  hairen  plaatst, 
zodanig  dat  het  bovenfte  gedeelte  van  dit  foort 
van  kusfen  (toqne)  een  weinig  over  het  voor- 
hoofd  heen  hangt,  men  maakt  het  zelve  vast, 
vervolgens  omwind  men  het  met  een  witte  neus- 
doek ,  die  gefchilderd  of  geborduurd  is  j  de  hard- 
fte  couleuren ,  de  tekeningen  die  het  meest  opgc 
vuld  zijn ,  genieten  de  voorkeur,  en  eene  breede 
franje  of  een  gouden  of  zilveren  kant ,  naar  maate 
van  de  pracht  of  het  vermogen  der  bijzondere 
perzoonen,  omzoomt  deeze  neusdoek,  die  zeer 
groot  is  en  agterwaards  afhangt;  wat  de  klee- 
ding aangaat,  ik  kan  dezelve  niet  beter  vergelij- 
ken dan  met  onze  nagijaponnen. 

Eene  Caravaane  van  heidens  (Bohémiens)  die  ommoe- 
ik  ontmoette,  zeide  mij,  terwijl  zij  mij  tevens ^nj^van 
om  geld  vroegen,  dat  zij  een  kleine  ftreek  gm- 
gen  bevolken  en  ontginnen  op  den  oever  van  de 
Wolga  niet  ver  van  Saratoff. 

De  noodzaaklijkheid  om  mijn  paspoort  d^or^^De  ftad 
de  Gouverneur  van  Cafan  te  iaaten onderzoeken, 
en  de  moeijelijkheid  om  paarden  te  bekomen, 
dewijl  ik  aldaar  laat  aangekomen  was,  deed  mij 
tot  den  dag  in  deeze  ftad  verblijven;  de  Wolga 
die  deszelfs  rauuren  befpoeld ,  maakt  deszelfs  lig- 
ging 
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j.  ï^'SÏ.  ^ing:  aaiigenaam;  deszelfs  huizen  zijn  tóéést  \mn 
hout,  en  de  Kerken  van  fteen :  ftien  verhaalde 
mij  dat  zij  de  zetel  van  een  AartsbisTchop  is. 
Aan  geene  zijde  van  de  Wolga  Qb)^  eene  ri- 
mij  befe-^  ^i^r  beroemd  om  deszelfs  fchëepvaart,  en  die  iti 
gend.  de  Cafpifche  zee  uit  watert,  reed  fk  voorbij  de 
fteden  Kouzmodémiansk  en  MakariefF;  deeze 
laatfte  vermaard  door  deszelfs  lijwaac  fabrieKeft 
is  eigen tlijk  maar  een  vlek ;  Ik  was  niet  ver  yfih 
daar,  en  zo  even  het  gevaar  van  een  waggelen» 
de  en  flegt  vastgemaakte  brug  ontkomen,  wan- 
neer mijne  onverduldigheid  mij  bijna  het  leeven 
kostte  ;  mijn  poftillon  gaande  gemaakt ,  door 
ïDijne  herhaalde  aanporringen,  voerde  mij  zeer 
fpoedig  voort  (0^  op  eenmaal  hoor  ik  tegensde 
bak  van  mijn  Kibitk  flaan;  ik  ftak  het  hoofd  biii- 
teo  en  ontfing  een  flag  die  mij  in  mijn  rijtuig  werpt; 
Een  fchreeuw  van  den  courier  die  aan  mijn  zijde 

was, 

Mén  iegt  rfat  deszelfs  oevers  door  dieven  ontrust 
worden,  die  mogelijk  geene  anderen  dan  de  fcbippers  zijn  ; 
Ik  heb  'er  veelen  op  mijn  weg  gezien ,  dog  nimmer  beeft 
iemand  derzelven  mij  beledigd. 

(/)  Dit  is  een  loffpraak  die  men  aan  de  RusGfche  po- 
ftiUons  verfchuldigd  is ;  ook  word  men  nergens  beter  ge- 
reden; de  reden  daar  van  is  dat  ze  bijna  altoos  een  roes 
ophebben ;  In  de  dorpen ,  moet  men  zè  na  den  oogst, 
uit  de  Kabac*  of  kroegen  haaien. 
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was,  waarfchutvde  mij  dat  ik  gekwetst  was;  In  ir88< 
der  ^aad,  het  bloed  ftroomde  langs  mijn  voor- 
hoofd ;  men  hield  Uil  en  ik  flapte  van  het  rijtuig, 
cièn  bevind  dat  de  omkring  van  een  der  wielen 
gebrooken  was,  en  waar  van  de  fcherpe  kant  mij 
des  te  fterker  getroffen  had,  naar  maate  dat  wij 
barder  voortreeden ;  wanneer  ik  aan  mijne  wond 
raakte  kwam  mij  dezelve  breed  en  diep  voor  ;  ik 
meende  zelfs  te  gevoelen  dat  mijn  harsfenpan  be- 
fchadigd  was,  in  een  woord,  ik  befchouwde 
mijn  einde  nabij. 

.  Hier  kan  ik  met  waarheid  zeggen ,  dat  mij  de 
woorden  ontbreeken  om  mijne  overmaatige  wan- 
hoop afiefcheifen  ;  na  zo  veel  tegenfpoed,  na  zo 
veele  gevaaren  te  boven  gekomen  te  zijn  ,  nu 
ik  eerlang  Peiersburg  meende  te  bereiken ,  waar 
na  ik  vierig  verlangde  om  den  besten  der  vaders 
aan  mijn  hart  te  drukken,  die  ik  in  geen  vier 
jaaren  gezien  had;  op  het  punt  van  in  mijn  Va- 
derland wedertekeeren;  van  mij  van  mijne  zen- 
ding te  kunnen  kwijten ,  door  de  overgifte  van 
mijne  belangrijke  brieven;  en  in  dit  oogenblik 
te  gelooven  van  door  den  doodelijke  flag  getrof- 
fen te  zijnl  Verbijfterd  door  deeze  bedenking, 
vodde  ik  mijne  kEieên  waggelen ,  mijn  hoofd 
omdraaijen;  Gelukkig  deed  mij  de  aangebragte 
hulp  van  mijn  gezelfchap  toe  mij  zelfs  komen; 
ik  greep  moed ,  deed  mij  het  hoofd  met  een  doek 
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1788.  fterk  vastbinden ,  het  wiel  wierd  zo  goed  moge- 
lijk vermaakt ,  en  wij  bereikten  fpoedig  de  laat- 
fte  wisfeJpIaat^  voor  Nijenei  -  novogorod. 

Ik  liet  mijn  Kibitk  in  dit  dorp,  onder  de  be« 
waaring  van  mijn  foldaat,  aan  wien  ik  bevel  gaf 
om  dezelve  te  doen  vermaaken,  en  ze  mij  in  de 
naafte  ftad  wedertebrengen ;  terwijl  men  voor 
mij  een  post  rijtuig  aanfpande,  en  daarop  mijn 
kistje  laadde ,  ging  ik  in  een  Kabac  alwaar  men 
pp  mijne  wond  van  de  fterkfte  brandewijn  goot; 
en  vervolgens  ftelde  eene  goede  compres  mïj  in 
ftaat  om  de  vijfentwintig  a  dertig  werften  afte- 
leggen, die  mij  nog  tot  Nijenei-novogorod  te 
doen  ftonden. 

De  Chirurgijn  Majoor  bij  wien  ik  ftil  hield 
was  afwezig;  men  bragt  mij  om  hem  aftewach- 
ten ,  in  een  wezentlijke  fpelonk ;  de  begeerte  om 
onbekend  te  blijven ,  en  de  onzekerheid  van  mijn 
toeftand  deed  mij  befluiten  om  mij  niet  bij  den 
Gouverneur  te  laaten  aanmelden;  In  den  agter- 
middag  ging  ik  wederom  te  vergeefsch  bij  dien 
Chirurgijn;  verdrietig  over  mijn  lijden  zonder  te 
weeten  hoe  ik  mijne  kwetfuur  zou  behandelen, 
vernam  ik  of  'er  dan  niemand  was  die  mij  hel- 
pen kon;  men  wees  mij  naar  een/ïofi^/^'y^^;- of  twee- 
de  Chirurgijn ,  die  men  eindelijk  na  veel  tegen- 
flribbelens  van  zijne  kant  bij  mij  bragt;  zijn  voor- 
komen gaf  mij  geen  groot  denkbeeld  van  zijne 

be- 


^  vU  Kamfchatka  naar  Frankrijke  305; 

bekwaamheid  en  maatigheid;  hij  had  al  de  on^  1^88, 
befchofiheid  en  de  waggelende  gang  van  een  dronk 
mensch;  echter  behield  de  noodzaaklijkheid  om 
mijne  wond  te  laaten  peilen ,  de  overhand  op  mij- 
ne afkeerigheid,  om  mij  aan  zodanige  handen 
overtele veren ;  dog  den  ellendeling  had  zijne  in ftru- 
menten  vergeeten ;  wie  zou  gelooven  dat  een  fpeld 
het  fondeeryzer  was  ,  het  welk  hij  ter  leen  vroeg? 
het  onderzoek  gedaan  zijnde;  zeide  hij  mij  al 
ftamerende,  dat  mijn  bekkeneel  open,  dog  in  het 
minst  niet  befchadigd  was,  en  dat  ik  door  bran- 
dewijn met  water  gemengd  er  op  te  doen ,  mijn  reis 
kon  vervolgen ;  hij  wilde  mij  vervolgens  aderlaa- 
ten,  dan  het  denkbeeld  om  mijn  arm  aan  deezea 
dronkaard  tewaagen  deed  mij  beeven;  na  dat  ik 
hem  bedankt ,  betaald  en  heen  gezonden  had, 
flapte  ik  weer  in  mijn  Kibitk ,  mij  gelukkig  ach* 
tende ,  dat  ik  van  de  konstbewerking  en  van  hem 
die  ze  verricht  had,  bevrijd  was. 

INijenei-novogorod  ligt  zo  ais  algemeen  be*^^^J^^^^* 
kend  is,  aan  de  Wolga,  en  gelijkt  in  allen  op- rodT^^ 
zichte  naar  de  Rusfifche  fteeden;  men  beroemde 
zich,  bij  mijn  dQortogt  van  aldaar  een  troup 
nationaale  toneelfpeelers  te  bezitten. 

Wanneer  ik  Wladimer  verliet,  bereikteik fpoe-  Komst  t® 
dig  Mofcou;  de  franfche  Vice  •  Conful  de  HeerMofcou. 
de  BofiPe deed  al  wat  in  zijn  vermogen  was  om 
de  bekwaamftehedmeefters  optezocken,  ten  ein- 
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i?88.  de  mijne  kwetfuur  te  onderzoeken;  zij  fteldeti 
September, allen  gerust,  hoe  zeer  ik  vrij  hevige  hoofd- 
pijnen gewaar  wierd;  Ik  was  des  te  meer  daar 
over  opgebeurt,  dat  ik  deswegens' niets  te  vree- 
zen had ,  dewijl  ik  terzelfder  tijd  eene  nieuws^ 
tijding  vernam  die  anders  wel  gefchïkt  was  om 
mijne  fmerten  te  vermeerderen;  de  HeerdeBqlFe 
verhaalde  mij ,  dat  mijn  vader  zich  niet  te  Peters* 
burg  bevond ;  dierhalven ,  zou  ik  in  de  vooron» 
derftelling  dat  ik  gevaarlijker  getroffen ,  en  dat 
die  ftad  de  eindpaal  mijner  reis  en  van  mijnen 
loopbaan  zou  geweest  zijn,  de  vertroofting  zelfs 
niet  genooten  hebben,  van  mijn  leeven  in  de 
armen  van  hem  te  eindigen,  aan  wien  ik  hetzel- 
ve verfchuidigd  was. 

Dewijl  mijn  rijtuig  geheelin  wan  order  was,  liet 
ik  dat  te  Mofcou  agter ,  van  waar  ik  met  post- 
rijtuig  vertrok  die  telkens  verwisfelden ,  deeze 
waaren  zo  klein  en  ongemaklijk;  dat  ze  ons  zelfs 
t^Pe^terT^ "^^^  voor  de  regen  beveiligden.  Ik  trok  door 
burg.  Twer,  Vouischnei- Voloifchok,  Novogorod  en 
Sophia  digt  bij  Tfarsko  celo  gelegen ,  (k)  en  ik 
kwam  des  nagts  van  den  22  September  te  Peters- 
burg; na  dat  ik  in  veertig  dagen  zes  duizend 
werlten  had  afgelegd,  waar  onder  'er  nog  agt 

in 
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in  noodwendige  rusrplaatfen  verlooren  waaren  ge-  i7^8- 

°  Septemberi 

raakt.  Den  23- 

Ingevolge  de  bevelen  van  den  Heer  Graaf  de 
Ia  Perouze,  overhandigde  ik  mijne  brieven  in 
handen  van  den  Heer  Graaf  de  Ségur,  Minifter 
Plenipotentiaris  van  den  Koning  bij  de  Keizerin ; 
Ik  had  het  geluk  genooten  van  hem  bij  zijn  aan- 
komst in  Rusland  te  leeren  kennen ,  en  ik  reken- 
de het  onder  de  aangenaamfte  gebeurtenisfen  mij- 
nes leevens  van  hem  te  Petersburg  wedergevon- 
den  te  hebben ,  om  mij  over  de  afwezigheid  van 
mijn  vader  eenigzints  te  trooften.  Niet  alleen 
onthaalde  mij  die  minifter  op  het  allervriendelijkst, 
maar  hij  zorgde  daar  en  boven  met  eene  belang- 
neemende  genegenheid  voor  mijne  gezondheid  5 
hij  bood  mij  een  zijner  couriers  aan ,  om  mij  op 
het  overige  van  mijne  reis  te  vergezellen  en  voor 
mij  zorge  te  draagen  j  daar  ik  echter  door  de  hulp 
van  zijn  heelmeefter  volkomen  genezen  was,  be- 
dankte ik  de  Heer  Graaf  de  Segur  voor  zijn  ver- 
plichtend aanbod,  dewijl  ik  hem  van  geen  man 
wilde  berooven,  wiens  dienst  hij  noodig  zou  kun- 
nen hebben. 

Van  zijne  brieven  voorzien,  vertrok  ik  den 
36  tuisfchen  elf  uuren  en  middernagt;  Ik  wierd 
twee  dagen  te  Riga  opgehouden  door  op  nieuws 
genoodzaakt  te  zijn  van  mijn  rijtuig  te  laaten 
herftellen;  te  Memel,  moest  ik  agt  uuren  ver- 
V  a.  lier 
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'788  liezen,  eer  de  fchippers  bewogen  konden  wor- 
den ,  om  mij  den  arm  van  de  zee  genaamt  Cou- 
rich  hajf  in  een  ftorm  overtezetten ;  Ik  fliep  te 
Berlijn,  dewiji  de  Heer  Graaf  d'Efterno  Minis- 
ter Pienipotentiaris  van  den  Koning  aan  dit  hof, 
zijn  verlangen  betoond  had  om  mij  ook  zijne 
brieven  aantebetrouwen ;  Ik  wierd  wegens  dit 
kort  verwijl  rijkelijk  fchadeloos  gefteld  ,  door 
de  vleijendfle  aangenaamheden ,  die  mij  van  we- 
gens dien  gezant  bejegenden, 
oaober.  Eindelijk  zag  ik  mijn  Vaderland  weder,  en 
Den  ï7.  Oélober  des  namiddags  ten  drie  uuren 

Kornet  tc 

Yensüies.  kwam  ik  te  Verfailles ;  Ik  flapte  van  mijn  rijtuig 
voor  de  wooning  van  den  Heer  Graaf  de  la  Lu- 
zerne, Minifter  en  Staatsfecretaris  van  de  Zee- 
magt ;  Ik  had  de  eer  niet  van  bij  hem  bekend  te 
zijn,  dog  de  uitneemende  goedgunftigheid waar 
meede  hij  mij  ontfing,  bereidde  dadelijk  mijn  hart 
tot  die  dankbaarheid ,  welke  ik  hem  in  zo  veele 
opzichten  verfchuldigd  ben ^  in  mijne  oogen  be- 
ftond  de  uitfteekendde  gunst  die  hij  mij  bewees , 
daarin  dat  hij  mij  dien  zeiven  dag  nog  de  eer 
verfchafte  van  aan  zijne  Majefleit  voorgefteld  te 
worden ,  die  zich  verwaardigde  om  mij  over  ver- 
fcheidene  zaaken  en  omftandigheden  betreklijk 
mijn  reis  te  ondervraagen,  om  mij  deszelfs  ver- 
langen te  betuigen  van  'er  alle  de  bijzonderheden 
van  te  kennen,  en  in  mij  den  volgenden  dag  daar 
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voor  de  belooning  te  fchenken,  met  mij  totCon-  17S8. 
ful  te  Cronftadt  te  benoemen  eene  belooning 
mij  des  te  dierbaarder,  dewijl  daar  door  de  lof- 
Ipraak,  des  betoonden  ievers  van  mijn  geheele 
geflacht  zo  in  de  burgerlijke  als  ftaatkundige  be- 
dieningen ,  die  aan  het  zelve  zijn  toev  ertrouwd  ge- 
weest, hernieuwd  en  voltooid  wierd- 
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Z)er  Fer  klaar  mg  mij  van  den  Heer  Kafloff 
Ougrenin ,  Coknel  en  Bevelhebber  van  Qkoisk 
en  Ramfcbatka  gegeven, 

Jk  verklaar  dat  de  Heer  de  Lesfeps,  vice  Con- 
ful  van  Frankrijk  te  Cronftadt,  genoodzaakt  is 
geweest  van  zich  in  verfcheidene  plaatzen  opte- 
houden,  en  wel  om  de  volgende  redenen. 

1.  Te  Bolcheretsk  dèn  -^l  Odober  178;^  aan- 
gekomen zijnde,  heeft  hij  daar  dien  tijd  waar 
in  defleedevaart  kon  begonnen  worden  afgewacht, 
buiten  welke  'er  geen  mogelijkheid  is  om  de  reis 
van  Kamfchatka  naar  Okotsk  over  land  te  onder- 
neemen ;  de  fieedevaart  en  het  bevriezen  der  ri- 
vieren is  op  het  einde  van  November  begonnen, 

2.  Hij  zou  vertrokken  zijn ,  indien  ik  daartoe 
mogelijkheid  had  gezien ,  dog  de  geduurige  en 
geweldige  (lormwinden,  die  van  het  begin  van 
November  tot  aan  het  einde  van  December  ge- 
heerscht  hebben,  zijn  hem  daar  in  hinderlijk  ge- 
weest j  daar  zijn  zeldzaam  te  Bolcheretsk  twee 
dagen  voorbij  geloopen,  of  wij  ondervonden 'er 
znXko.  heftige  buijen,  dat  het  gezicht  zichnaauw- 
lijks  ges  of  %l  treden  ver  yitft rekken  kon;  de 

Kam- 
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Kamfchatters  zelfs  kunnen  geduurende  dezelve 
hunriC  reizen  niet  vervolgen,  maar  zijn  fomtijds 
verplicht  van  in  het  open  veld  ftil  te  moeten  hou- 
den. 

Ik  oordeelde  het  van  mijn  plicht  om  de  Heer 
de  Lesfeps  te  waarfchuuwen  van  het  gevaar  het 
welk  daar  in  gelegen  was,  om  voor  en  aleer  dat 
dit  aanhoudende  ilegte  weer  voorbij  was,  eene 
gevaarlijke  en  in  zich  zelfs  moeijelijke  reis  te  on- 
derneeraen,  en  daar  door  misfchien  de  brieven 
re  verliezen  ,  waar  meède  hij  voor  het  hof  van 
Frankrijk  gelast  is;  daar  en  boven  heb  ik  hem 
verzekerd,  dat  dewijl  ik  zelfs  verplicht  was  om 
zo  dra  mogelijk  naar  Okotsk  terug  te  keeren, 
ik  hem  als  dan  onder  mijne  befcherming  meede 
zou  neemen  ,  en  dat  wij  ons  niet  zouden  ophou- 
den dan  volllrekt  onvermijdelijk  was, 

3.  In  die  tusfchentijd,  is  de  Heer  de  Lesfeps 
van  eene  zeer  hevige  buikloop  aangevallen ,  des- 
zelfs  ziekte  heeft  negen  weeken  geduurd  enheefc 
hem  zeer  verzwakt. 

4.  De  hongersnood  die  onder  de  honden  op 
de  westkust  van  Kamfchatka  geregeerd  had ,  heefc 
ons  genoodzaakt  om  verfcheide  omwegen  te  ne- 
men, en  eenen  langen  tijd  de  oostkust  te  moe- 
ten volgen. 

5.  Wij  wierden  genoodzaakt  om  in  een  dorp 
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óf  Oftrog  genöamt  Pouftafetsk,  en  zes  hondeifd 
Werden  van  de  ftad  Ingiga  afgelegen  ,  ftil  te  hoü- 
den  ;  wij  kivamen  daar  den  26  Februarij ;  Ik 
maakte  van  alle  mogelijke  middelen  gebruik  om 
fpoedlg  van  daar  te  vertrekken ,  dog  de  honden, 
de  leevensvoorraad  en  de  verdere  onderftand  die 
ik  wachtende  was,  niet  komende  opdagen ,  be- 
flöot  ik  de  Heer  de  Lesfeps  op  den  ^1  Maart  met 
kleine  fleeden  in  dat  land  in  gebruik,  te  laateti 
vertrekken.   Ik  wierd  hier  toe  in  de  mogelijkheid 
gefteld,  door  dat  hij  met  weinig  reisgoed  be* 
Zwaard  was,  en  door  het  aanfpoelen  vaneenwal- 
visch  aan  den  zee  oever,  waar  van  ik  ftukken 
deed  affnijden  om  zijne  honden  te  voeden ;  en 
ten  einde  hij  geene  beletzelen  in  het  oftrog  van 
Kaminoï  door  Koriaken  bewoond ,  op  welkQa 
Wij  juist  niet  veel  vertrouwen  kunnen  fleilen  ^ 
^oude  ontmoeten,  heb  ik  de  Heer  Capitein  Sma- 
leff  bewoogen  om  hem  derwaards  te  vergezellen ; 
Ik  heb  hem  aan  alle  de  plaatzen  waar  hij  door* 
trekken  moest  aanbevolen ,  en  hem  zo  veel  hulp 
als  in  mijn  vermogen  was  toegebragt  om  zeker 
en  Ipoedig  voorttereizen ;  dog  terzelver  tijd  heb 
ik  niet  kunnea  afzijn  van  hem  te  waarfchuwen^ 
dat  hij  zich  veel  zwaarigheden  en  vermoeijenis* 
fen  tot  op  zijn  komst" te  Okotsk  moest  voorftel^ 
lign;  Ik  heb  hem  daar  en  boven  verzekerd  j  dat 
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hij  h€t  einde  van  dit  jaargetij  zou  moeten  af- 
wachten ;  eer  hij  zich  van  Okotsic  naar  Yakoutsk 
zou  knnnen  begeeven ,  dewijl  de  wegen  tusfchen 
deeze  twee  fteeden  volftrekt  onbruikbaar ,  of  ten 
minden  ten  uiterften  gevaarlijk  geduurende  de 
winter  2ijn,  uit  hoofde  van  de  zeer  groote  mee- 
nigte  fneeuw  waar  meede  dezelve  overdekt  zijn. 

In  kennisfe  daar  van  heb  ik  deeze  getekend, 
met  het  keizerlijk  zegel  van  mijn  departement 
gezegeld ,  en  meede  door  de  Heer  Smaleff ,  Ca- 
pitein  Infpeéleur  van  Kamfchatka  doen  onder- 
tekenen. 

Gedaan  in  het  Oftrog  van  Pouflaretsk  den  if 
Maart  van  den  jaare  duizend  zeven  honderd  ea 
agt  en  tagtig. 

Het  bo  venftaande  gefchrift  voorgelezen  en  goed- 
gekeurd, en  aan  den  Heer  Sraaleff  vertolkt.  Ge- 
tekend Grégoire  KaGofF  Ougrenin ,  Colonel  en 
Bevelhebber  van  Okotsk  en  Kamfchatka. 

Hier  h  in  het  Rusfisch  gefchreeven.  Vassili 
SmalefFj  capitan  iipravnik. 

Verklaaring  van  den  Commandant  van  OkotsL 

De  Heer  de  Lesfeps  is  den  25  April  C5  Maij) 
£788  te  Okotsk,  zeer  vermoeid  en  ongeiteld  van j 
.V  5  zij- 
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zijne  reis  aangekomen  ;  zijn  voorneemen  was 
echter  óm  dadelijk  weer  te  vertrekken,  en  van 
de  nog  overige  tijd  waar  in  de  fledevaart  kon  ge- 
fchieden ,  gebruik  te  maaken  tot  aan  het  kruis 
van  Yudoma ,  van  waar  hij  bij  de  ontdooijing 
der  rivier  Yudoma,  dezelve  te  water  kon  afzak- 
ken; Ik  wendde  alle  poogingen  aan  om  hem  daar 
in  de  behulpzaame  hand  te  , bieden;  de  honden 
en  alles  wat  hij  voor  de  reis  nodig  had  was  in 
gèreedheid  ,  dog  het  flegte  weder  hield  ons  te 
rug :  het  zelve  was  door  een  hevige  dooij  die  niet 
ophield ,  en  die  in  weinig  dagen  de  wegen  on- 
bruikbaar maakte,  veroorzaakt;  Ik  hoopte,  niet- 
tegeollaande  dit  toeval,  dat  de  vorst  nog  eenige 
nagten  zou  aanhouden,  en  dat  hij  daar  van  ge- 
bruik kon  maaken ,  het  welk  in  dit  jaargetij  zeer 
dikwils  gebeurt;  deeze  had  geen  plaats ,  en  het 
was  voor  de  Heer  de  Lesfeps  onmogelijk  om  te 
vertrekken ;  zelfs  ondernam  hij  om  zich  op  weg 
te  begeeven ,  dog  hij  was ,  gelijk  ik  wel  verwacht 
had ,  genoodzaakt  te  rug  te  keeren ,  hebbende 
de  wegen  en  rivieren  verfchriklijk  en  met  water 
overdekt  gevonden ;  wij  bedagten  toen  een  ander 
middel ,  dog  hier  meede  moest  gewagt  worden 
tot  dat  de  rivieren  ontdooijc  waaren ,  en  defneeuw 
eenige  plaatzen  op  de  velden  ontbloot  had,  ten 
einde  een  weinig  voedzel  voor  de  paarden  te  kun- 
nen 
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een  bekomen;  dit  was  heteenigfte  middel,  waar 
van  hij  gebruik  kon  maaken  wanneer  hij  op  dea 
65  Junij  vertrok,  terwijl  hij  zich  echter  bloot- 
ftelde  om  een  gedeelte  zijner  paarden  door  ge- 
brek  te  zullen  verliezen  ;  hij  flemde  geenzints 
vrijwillig  onder  geen  voorwendzel  hoe  genaamd  , 
om  zo  veel  lijds  hier  te  verblijven,  en  ik  befloot 
om  de  beste  of  om  beter  te  zeggen  de  minstilegt- 
fte  paarden  te  doen  opzoeken  en  uitkiezen ,  en 
om  hem  op  het  eerfte  gunftige  tijdftip  te  laaten 
vertrekken ,  namelijk  wanneer  het  meefte  water 
zou  afgeloopen  zijn;  Ik  was  over  den  fpoed  van 
zijnen  togt  zedert  het  Oftrog  van  Pouftaretsk  ver- 
baasd, alwaar  hij  de  Heer  KaflofF  verliet  die  nog 
niet  aangekomen  is,  het  zij  dat  die  door  de  we- 
gen of  het  jaargetij  opgehouden  word ,  of  dat  de 
middelen  om  zijn  reis  te  volbrengen,  hem  ont- 
breeken;  het  befliiit  dat  de  Heer  de  Lesfeps  ge- 
nomen had  om  hem  te  verlaaten ,  was  het  ver- 
ftandigfte  en  het  befte,  hij  zou  die  weg  nog  in 
korter  tijd  afgelegt  hebben ;  indien  de  ftormwin- 
den  hem  geduurende  tien  agtereenvolgende  da- 
gen zulks  niet  belet  hadden. 

Ik  heb  deeze  verklaaring,  op  verzoek  van  den 
Heer  de  Lesfeps  getekend  en  afgegeeven,  om 
ten  bewijze  te  dienen  zo  van  de  noodzaaklijk- 
heid  zijns  verblijf  in  deeze  ftad;  als  van  de  on- 
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mogelijkheid  om  met  meerder  Ipoed  in  dit  land 
vooral  in  dit  jaargetij ,  te  kunnen  reizen. 

Gedaan  te  Okotsk,  den  zesentwintigftenMaij 
is  Junjj)  van  den  jaare  duizend  zeven  honderd 
agt  en  tagtig.  Geteekend  als  het  Bevelhehberfchap 
waarneemenden  JohanKokh,  Bijzitter. 


Einde  van  het  Tweede  en  laatfte  Deel. 


WOOR- 


WOORDENBOEK 

DER 

KAMSCHATSGHE,  KORIAKSCHE, 
TCHOUKTCfflSCE  en  LAMOUTSCHE 
T   A   A   L   E  N. 


PVoor denhoek  der  Kamfchatfche^ 


HOLLANDSCH.  RUSSISCH, 

Ctd.  Bokh.  (^) 


Kind, 
Zk. 


Cirkel^of  rowd, 
J)e  reuk. 
Een  beest» 
Een  faal. 
Rivier, 
Het  teerk» 
De  dood. 


Otets, 
Matt. 
Dittia. 
Ja. 


Naam  (van  een  zaak,")  Imea. 


Kroug. 

Doukh. 

Zvér. 

KoU. 

Reka. 

Rabota. 

Smért. 


Kams  chatsch. 


Douchtéakhtchitch,  Kom 
&  Koutka, 


Epep. 
Ëngatcha. 
Péétch. 
Kimméa. 
Kharénétcha 
Kill  Ia  KiL 
Tchekh  outch. 
Kazit  Ketiguiia. 
Oatlept  Kouitch: 
Kiig. 

Kazonem, 
.  Eranim. 

Ko. 


(41)  De  Leezer  zal  wat  de  Uitfpraak  betreft  wel  eens  het  Voorbericht  voor 
het  eetfie  Deel  willen  inzien. 
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K  ORIAKSCH. 

Kamakliou  of  Ansag. 

Empitcb. 
Ella. 

Kmouiguin. 

Guiomma. 

Ninna. 

Kamlell. 

Vouï  Voui. 

Alliougoullou. 

OHpouinpin. 

Veiem, 

Jakhitchat  guignin. 
Veiaguiguin. 


Tc  H  OUKTCHISCH. 

En-  ié  ga. 

llliguin. 
lUa. 

Ninkhai. 
Guim. 
Ninnéa. 
Kilvo. 

Vouié  guirguiu. 
Ulpcuilla. 
Oupinpekhai. 
Veiem. 

TirétirkingGns. 
Veiéigöu. 


Lamoutsch. 
Kh-éouki. 

Amai. 
En!. 

Kkoucean. 
Bi. 

Güerbin. 

Miouréati. 

Ounga. 

Boioun. 

Tipiioan. 

Okat. 

Gourgaldsn. 

1 

Kokan. 
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Rusjsisc». 

K  A  M  S  C^H  A  T  S  C  B. 

Het  waeer. 

Voda. 

Azamkh  of  Ji. 

De  xesé 

Moré. 

Ezouk. 

Gora. 

Inzit. 

Het  kwaad. 

BoU. 

Lodorum,  / 

De  luiheid. 

Lénn, 

Kh  -  alacik. 

De  zomer. 

Léta. 

Adempliss. 

Het  jaar. 

God. 

Tkbatkhass» 

Het  Heelal. 

Svétt. 

Atkhar. 

Het  xoat. 

Soll. 

Peipiem. 

Een  os. 

Bouik. 

Kezioung. 

Het  hart. 

Certfé. 

Guillionn. 

De  fierite. 

Cilai 

Kekhkekb, 

De  gezontheidê 

Zdr^va. 

Klouvesk. 

Goed. 

Kharacho. 

Klioubelto. 

^aad. 

Dojrno. 

Keiel. 

De  Hand» 

Rouka. 

Tonno  (of)  Cettoudi 

De  voet» 

Noga. 

Katkha  (of)  Tkada. 

Het  oor. 

Oukho» 

Aillo  (of)  Jioud, 

De  neits. 

Noss. 

Kekiou  (of)  Kika. 

De  mond. 

Rotf. 

Cekcé  (of)  KiJTa." 

Het  Hoofd. 

Cla7a. 

Khobel  (of)  TchoazgeB, 
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KORIAKSCU 

TCHOÜK 

Mima. 

MimÜ. 

Ankan. 

Ankho. 

CuiéguéL 

Neit.' 

Fatch  guiguiri. 

Téguél. 

Koulcumgatoing. 

Télounga. 

Alaal4 

Elek. 

Caiviguiv. 

Güloud. 

Khéichgnikhd. 

Khèigui^ei. 

Yamyam. 

Teguiou, 

Tchimga, 

Penvel. 

Lingling. 

Liig  ling» 

Nikétvoukhin. 

Nikatoukhio. 

Tmelessvouk. 

Gué  mélevll. 

Nimélkhin* 

Nifflelkhia, 

Ebatkin. 

Ouetkió. 

Mouina  Galguia. 

Mouingnit. 

Gait  Galguiu. 

Gaitkalgnin. 

VélioQiguio. 

Velioulguin. 

Eogaictaam. 

Ekhkhaiakbó 

Ikuigain. 

Cuikirguia. 

.éOHt. 

téoou 

Mou. 
Kam. 

Ouraktchéd. 

Eien. 

San. 

Abganai. 

Aogan. 

feuévafl. 

Tak. 

Gueldak. 

Mé  van. 

Egui. 

Ahgar* 

Aïa. 

Kanioulit. 
Gal. 
BoÜdel. 
Gorot. 

/ 

Ogot. 
Amga. 
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H  O  L  L  A  N  D  S  C  H* 


R  U  S  6  I  S  C 


Kams  chatsch. 


2>#  lieet. 

Het  voorhoofd , 

De  ta«d. 

De  tong. 

De  elleboog. 

De  vingers. 

De  Nagels, 

De  wangen. 

De  hals. 

De  fihouder  ^ 

De  buik. 

De  Neusgaten. 

De  menkbraauwea 

De  oogleedea. 

Met  aangezicht. 

De  rug. 

Natuurlyke  deelen  van  de 
man. 

Nataurlylie  deelen  van  de 
vroHvo, 

Het  bloed. 

Groot, 

K^ein, 

MooZ, 


Gorlo. 

Lobé 

Zoub. 

Jazik. 

Lokott. 

Paltfi. 

Nokhti. 

Choki. 

Chéia. 

Pletcho. 

Brioukho. 

Nozdti. 

Brovi. 

Réssnita. 

Litfo. 

Spina, 


Kroa, 
Véliko. 
Malo. 
Vouiffok©. 


Kouikh. 

Tcboutfchel  CQf)Tchikika 
Kip  khépp. 
Ditcheir 
Tallotall. 

Tkida  (oO  kik  -  énn. 
Koud  (of  j  Kououn, 
Aié  ioud  (of)  Pr -énn. 
Khaitt. 

Tanioud  (of)  Tenno. 
K-Khaïlita. 
KanngafTounn» 
Talténn. 

Khenng  iatrchoureBH. 

Gouénng. 

Karo. 

Kallkann. 


Kouappa. 
BechleiD. 
Tgolo. 
Outchinnélo. 
Kran  -  aio* 


.2 
'tl 
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K  0  R  I  A  K  S  C  H. 

TCHOUKTCHISCI 

I.     X.  A  M  0  ^ 

Pilguin. 

Pilguin» 

Belga. 

KitPchal. 

Kicfchal. 

Omkat»  1 

Bannalguin.  ^^wï* 

Iet. 

Gaignil.  ^ 

,^  Enga, 

Nitfchiouvétt.              / Kir^ouélifn. 

^  Etfchén* 

Télguit* 

Tchnilguic» 

,  Kh-abrr» 

Végujt. 

Veguit, 

Ofta. 

Elpitr. 

Irspitt« 

Anntfchinn. 

Ennaïan.  '•^^«"^^ 

iDguib 

'  Mivonn. 

TilpitU  •'^""•0 

Tchilpu. 

'  "  Mirr. 

Nannktiénn.           --r  '- 

I^annkbicn» 

•  Oarr." 

Innvalté. 

Kh-eIoji« 

Litchvétt. 

"  Kh-araratae 

lUiatchiguit.  " 

Virvitt, 

Lioulgoulkhall, 

LioulgolkhilJ. 

Itti. 

Kbaptiann. 

Kheptitt. 

Neri. 

<  '  •■ 

Monlliou  moul. 

MoulHou  moul. 

Songuial. 

Niméankhin.  ^ 

Nimeankhin. 

Ëkjann. 

Ouppoulioukhin. 

Niouppoulioukin. 

Niouktfchou 

NisaineguinMkbeH.' 

^ivlikhin. 

Gouda. 

X  2. 


3^4  fFoordenboeh  der  Ramfchatfihe^ 


R^O  i:.tANI>SCK. 

RUSSISCB. 

K  A  M  s  c  B  A  T  s  cb;. 

Nisko. 

Difoulö. 

Be  xtn. 

Sointzé.' 

KouUetch. 

De  maatf. 

Méeéts. 

Kirkh.kirkit. 

Eenjler, 

Zvezdii. 

Ezeng-iccb. 

Ve  Hemel. 

Nebo. 

Kirkh>kheII* 

Een  firaal. 

Loutch.' 

Is*eiguilik. 

Het  vuur. 

Ogonn. 

Briououmkhitch  (of)  Pt» 
nitcb. 

T)f  hftft 

Jarr. 

Kékak. 

Ve  Jlefui 

Goloin 

Khaélo. 

Dvér. 

OsDOtcb» 

Een  kuil  in  dt  aariti 

Khiouépt 

De  da^t 

uenné 

Taaj&« 

De  nagt. 

Notscb* 

Kioaonouk* 

Stad, 

Grad. 

Attétita. 

Het  teven. 

TizD. 

Zoic  Teném» 

Het  hostb. 

Leos. 

Oa  out. 

ilet  grat. 

Traya. 

Cbichtch. 

De  Jlaé^, 

Sonn. 

Caékso.  ' 

3oom  (oQ  hout. 

Drévo, 

Ou  (oO  Outé, 

Slaéipen, 

Spatc 

Oun  eklenL 

Styden, 

Rezatt. 

I#inini. 

Xsoope»,  vastmaaken» 

Vezatt* 

Tratak» 

De  mnat. 

Mera. 

Tiakinioung, 

Mit  gmê. 
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Ko^IAKSCH.        TCUOÜKTCHISCH.        LAMO  UTSCH, 


Nwtokhiou 

Nuvkhodin 

Niatkoukak^ 

Tikid. 

Tirkiti. 

Nioultian. 

Yalgnin. 

TfchatamouL 

Bekh. 

Idllia  Fetfcban. 

Omkatr. 

Kh  -  igan 

Keh  igaiit. 

Nian  (of)  Djioulbka. 

Tikakb^MouinpeQ. 

Tirkhikh-mell. 

Elganni. 

Mouilguiiu 

Mojiiltimouil. 

Tog, 

Somigné  létona. 

Nitilkhin. 

Khokhsfin. 

Koumguikoum. 

KhoulUkhotil. 

Delgann. 

TéUitél. 

Titil. 

Ourka, 

Zoloa  ioclguin. 

Nouterguin. 

Kengra. 

Alvoui. 

Liougiout. 

Ëoiog» 

Nikinik» 

Likita. 

Golbani. 

Coaina. 

Vouiven. 

Gorad. 

Kioulgatngais. 

ToukOQlgularm. 

Inni. 

Outitoa. 

Ouzit. 

Khenita. 

BUgal. 

Bagaïliog. 

Orat. 

Miél  Kl)aXtik« 

Gaiilkhétiarinn» 

Oukléan. 

Ootoaouc. 

Outtiougout. 

Mo. 

Kouel  KhalanguL 

Mulkhannik. 

Oukladai. 

Koutch  Tigain. 

Kbitfchviguio. 

Miiiadai. 

Tién  Mouisuio. 

Trémitim. 

Gadgim. 

Teanmétén. 

MigenL 

Ilkavann. 

Elalpélvonuiao. 

Tfcbedlioupouilvomtenn. 

Mérka. 

X3 


§26  U^öor denhoek  der  Kamfifytfche^^ 


H^^i.'ï'i^'^Vn  d  s  g  h,         Russisch»       K  a  m-s  g  h  a  t  $  c  h. 


Het  zilver^ 

Srébo. 

Een  haard. 

Otchgg. 

Ak  kannim. 

Eea  huis. 

Domm. 

Kizd. 

Het  gehoor. 

Sloukl). 

JouUoteliira. 

lm- gezicht. 

Zrenié. 

£  itclikioulniniy 

J)efmaak, 

Vkouff., 

Tal- tal. 

De  reuk. 

Obonamié. 

Kheisk. 

Het  velt 

Koja. 

Salfa, 

Staa^  Hou  ep. 

Stoï. 

Khimikhtcht 

Een  hond. 

Sabaca. 

Koffa. 

"Een  ei. 

Jaitfo. 

Diikhatcli, 

Een  vogel. 

Ptiffa. 

Disskhilt. 

Een  pea. 

Péro. 

Ciffioie. 

2)5  man. 

Mouje  (of)  Mouch. 

Kiskoug. 

De  vrotttf. 

Géna. 

Tigenfoutcb. 

De  ^broeder. 

Bratt. 

Tig-a. 

t>e  zmsten 

Séftra. 

Dikhtoung. 

De  liefde. 

Lioubov. 

Allokhtel  anim. 

beminnen. 

Lioubiu, 

Tallokhiel  aïinn. 

Een  brief. 

Zémlia. 

Cimmic. 

Een  gordel. 

Poïass.  . 

Ciitit. 

Een  fieen. 

Kaminn. 

Kouall. 

Geeft, 

Daï. 

Katkou. 

Ca  ,  ga  heen,  ■■' 

Padi .  p^dipotscb. 

Téout. 

Mm* 

m% 

Sünakiclik, 
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K0B.1A&SCH. 

Elnipelvouitinn. 
Melguippioulguin. 
Ja  ianga. 
Tikova'aniing. 
Tikila  ounguia. 

Kot  keng. 
Nalguln. 

Khanni  vouilgui. 

Eh.  attaau* 

Ligli. 

Gallia, 

Teguelgain. 

Ouiakhotch*  -  , 

Nevgana. 

Kbaica  kalgukib'- 

Tehaa  kigoit»' 

Kekmitcha  acgui.  : 

Ekmoukoalnijgain. 

NoQtelkhen. 

Iguit. 

Gouvién. 

Khinéélgvi. 

Khallikhatigui. 

Ouionié. 


TCHOUKTCHISCH. 

Nilguikinpouilvou  ilténn. 

Milguipialguia. 

Valkarad. 

Valioulm. 

Mcgourkim* 

Tikerkin. 
Nelguin. 

KhvelHa.  ^'""^^ 

Guéttin. 

Liglig. 

Gallia. 

Tégull. 

Ouréakhotch, 

Névgann. 

Khaïta  kelguia. 

Tchakiguitch. 

Nitvaiguim. 

Tchivéatchim, 

Noultenout. 

Ririt. 

Vougonn, 

Ketam. 

Ehél  khic. 

Ouinéa. 

X4 


L  A  %f  <y  ü  Tr  s  c 

Méguén. 
Nerka, 
Djoa. 
Issni, 
Igouroun. 
Amtam. 
Moiéni. 

Iss  ( of)  Nandra. 
Illé. 

Ninn,  ^ 

Oumta. 

Dei. 

Detlé. 

Edi. 

Achi. 

Akana. 

Eken, 

Goudi  moun. 
Aia  vrovou. 
Tar. 

Boïat.  , 

Djou!. 

OmoulL 

Khourli. 

Atcha. 
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|i  p  I.  t  ^  It  p  s  p  H. 

IR.    TT   C   C   T   C    n  UT 

Kamschatsch. 

Dü. 

Lébell. 

Drinkeg^ 

Pitt. 

Ekoss  kholnim. 

P' 

Vremé^. 

Tak  khit  (oQ  Takkhüa?. 

Tolst. 

Kbaoumouilli. 

Kost. 

Kotg  amtcb. 

Zingen, 

Pétt. 

Ang  iésfonim. 

Lilt, 

Légolc. 

pims  khonlQii. 

J(2«. 

Schaap  Cof)  Arifli^ 

Baram. 

Koulem. 

Variea. 

S  vin  ia. 

w 

Goass. 

Kisfooiéss. 

EendvogeL 

Outka. 

Ditchimatch. 

Een  Gragt  (of)  C^aaal, 

Rov.  ^ 

^etchpoainnim. 

YrHgU 

Plocl. 

Issgnesiicch. 

Rpv. 

Détténn. 

Goed, 

Dobro. 

{{lioubello.. 

Slegt, 

K'kellello, 

Wortel 

Jaéngettscb. 

Enni  mellokoIU 

De  fchors^ 

Kora. 

Treltch. 

mté 

Béio. 

Gaennka^q.  ! 

Rood» 

KrasnQ, 

Tcbatch-alo,. 

"^yn  C?/)  "Brandfvty», 

Vino. 

I^oabkhoaazang. 

(f)  ?e  kennen  ajt  ^ce|{  ii)  't  gf^efl  ^set. 
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K  O  R  I  A  K  S  C  H. 


E. 


TcHOüKTCmSCH,  LlV^OVTSCff, 

K.  Ya. 


Mouiv  vouitfchik. 

Migouts^hi. 

Koldakpiia 

Khonlitik. 

Khouritis 

Khéren 

Nooamkhiu. 

NioutnkhiD. 

Kh  attaam. 

Ettemkai. 

Ipri» 

Kaganngaiang. 

Khoolikhoul. 

Ikann. 

Ninnakhin* 

Nimirkoukhin. 

Aïmkhouiif 

Khoukoum* 

Kétéb. 

Ouiainkan* 

Erbatscb» 

Néki. 

Nota  gailgaigain. 

Nivékhrchickoutérgain* 

El^ouniram* 

Sévoninann. 

Vouinniakhaï. 

Baldaran. 

lonalgain. 

Aivalkhrchléa. 

Tannia. 

ISIalgoigqia.^ 

Nimelbhin. 

Aïa. 

Kh  antkinn. 

Gaerkin, 

I^annialit. 

Nimmakio, 

Kimgakai. ' 

Kh  Obkann. 

Tattkboab. 

Ouctékbaiguétchvonili» 

Moudakan. 

11  kbelgai|i. 

Ourta. 

I^ilgakbia. 

Nilgakin.  . 

Guéltadi. 

Heit  Tfchikhiu. 

Tchédlione. 

I^houlani^. 

Akhamimil. 

AkamimiL 
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Séiatt. 

Khléb. 

Overos. 

(0 

Rosch, 

Serirt. 

Khankblidinn. 

Nosfit. 

Lénouiareak, 

Ske$au 

Vczit. 

Khéningekhtch. 

Doub. 

Soudno,  karable. 

Tokh ,  khatinu 

Brak. 

Eq  itripoGtch. 

Vlakte, 

Poléa. 

Ouskb. 

Veld. 

Pachnéa. 

Pakhatu 

Sokba, 

Borona. 

Mteitty  Ongemak. 

Troud. 

AkhltipkoDDim. 

Miisje, 

Déva  of  Dévka. 

Oukhtchitcb. 

Jmgtn, 

Malichik. 

Pekhatchoutch, 

Duïf, 

Güloub. 

Wag:, 

Sroroje. 

Annatcbournéi 

Wasdovu 

Rost. 

O)  De  bovenftarnde  opengelaatet,  Regels  in  de  Colommen  der  Kamfchat. 
fche  K  nakfche.  Tchoukxhifche  &  Lamoutfche  Taal.n ,  hebben  nier  inge- 
vuld  kannen  worden  bij  gebrefe  van  woorden  bijzonder  aan  ieder  deczer 
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Khiniatchéiagain. 

Khinéalguitati.  ' 
Koaéngainia. 


Khinvagnini. 

Traïavam. 

Guérévouli. 


Djaïram. ' 
Gue  -  énouan. 
Cue  •  elbouctiaDn. 


Atviriakou. 

Konaoutiguing. 

Kitilkhin. 


Etvou. 
Matarkian. 


Tfchourna. 

Koptonn. 

AvIanD. 


Jakhitchatguiguin. 
Janguianaouv. 
Ak  kapill. 


LioulDgatt. 

Nevouitchkhatt. 

Neukhaï. 


Gourgaldénn. 
Kh-  oiinatch. 
Kb  ourkann. 


Koun  oung. 


Eioulakaï. 


Etteerara* 
Goudatcbf 


volkeren;  wanneer  zij  zich  in  de  noodzaaklijkheid  bevinden  om  voorwerpen 
te  benocmea  ,  welke  deeze  woorden  betekenen  en  die  hun  vreemd  zijn ,  nee- 
laen  zij  de  R^sfifcne  benaamingen  aan. 


33!> 

Woordenhofk  der  Kamfchatfchel 

H  0  i:.  L  A  N  9  s 

CH.  Ry$8ISCH. 

]^AMSCHATS9{{, 

^^amen  j  in  de 
kpmen. 

kraam  Redini^ 

Jouss  ass  khénizatch. 

Magt,  Wil, 

VIa$t 

Inatch  .kékaaonv. 

De  4vmdm 

Vétfchér, 

Ettém. 

Paard. 

^mxk  of  Locb^t, 

Outro. 

MoakoiUass« 

Téper. 

Eéngou. 

Eerder^ 

Préjedé. 

Eoumméct, 

Poffé» 

Gij. 

Tl. 

Tixzé. 

Wij. 

MouL 

Hij. 

Oq. 

Tié. 

Zij» 

Onna, 

Tfchil. 

Hun, 

pan;* 

Tié  nakq. 

Gij  liedett. 

Vouï. 

Souze. 

Hier. 

Zdéss. 

Tetcbkh. 

Da*r, 

Tamni. 

Ték  konf. 

Zie  daaté  ■ 

Vott. 

Tétk  oua* 

3aard, 

Borod;. 

Elloud. 

Haireit. 

Voloss. 

7chérakhtcht(o0lionW4; 

Gefchreeua» 

IJrik. 

Prang  [torritchi 

Gedruis, 

ScboonuB* 

Oukh  Téehtchitcl?. 

"Baaren  dit  zet. 

Volnü 

Kéga, 

Féssok* 

Pezzalikr 

mei'Sêrdê, 

Gliric 

Kitc  kbi'm; 

Hip  Greem, 

pokhle  kfalo/ 
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TCHOUKTCHISCH. 

Lamoutich. 

Knügttalik. 

Guékniiél» 

^dajakann. 

Katv' uguiguin. 

Trchinvo. 

EkjóannL 

AoguivéDguia. 

Arguivéigaia. 

Khisféatchin. 

Mourak  ( of)  MouMna. 

Jakhimicir. 

Réakhmitiy. 

Badjakar. 

Etichigui. 

Ettchigui. 

Ték. 

Djouliëa. 

Inkilép. 

Ettiol.' 

Javatching. 

Javatchi. 

CfSiinicaK* 

Gaicché. 

Guir. 

Ssi. 

Mouiou. 

MöurL 

Itou. 

Enoo. 

lakhann. 

Nong  annioubef. 

Ennonevitkhet* 

Inkbann  névann. 

Nong  ann  achL 

Jomrcbou. 

Innkbahast. 

Kong  artann. 

Touion. 

Touri. 

Kb-o«. 

Gouitkon* 

Vontkooa' 

ElUa. 

Nanko. 

Nenko. 

Tala. 

Goot  Tinno. 

Nottkhan. 

Er. 

Leloa. 

Lélioub 

Tchourkaaa., 

MitchouvoDi. 

Kirvoultt. 

Niourltt. 

Kookomgalag. 

Nikétémérguinéa. 

Irkann. 

Koavicchiguitchiguétokt 

Jonlnorkinn. 

Ooidan. 

Kantchiguitang. 

Goittcbguia. 

Bialga. 

Tcbigaói. 

Tchigaï. 

Onéang. 

Att  aoD. 

Télbak. 

Tooiévéga!. 

Tourrégaei. 

TchoulbaoB. 

3^4"  Wmrdenhoehdêr^Kamfihaifche:^ 


H  O  r.  t  A  N  O  S  C  H.  R  Ü  S  S  I  S  C  H.         K  A  M  J  C  H  A  T  S  O  H« 


Groen. 

Zélénoié. 

Aardworm» 

Tfchérf. 

Gepitcb. 

Tak,  loot. 

Souk. 

Jousftiltch. 

"Bladsre»,  , 

Lifti. 

Bouilt  lell. 

Regen, 

Dojede, 

Tchoukh  tchom 

Hagel. 

Grad. 

Koutg  atta. 

Weerlicht,, 

Molnia. 

Kig  Kikh. 

Sneewro, 

Snég. 

Korell. 

Scouja. 

K-ennétch. 

Slijk, 

Gress. 

,  Tcha  on  esch. 

Melk. 

Moloko. 

Doukh  énn. 

Man.  : 

Tfchélovék, 

Kfochtcho. 

Oud, 

Starr, 

Kizékh  Kétlinn. 

Jong. 

Molod. 

Linnétt  lék. 

Gaauw, 

Scorö. 

Dikh-ak. 

Zagtjest 

Tikho. 

Dikh-letchoul!, 

Het  volk  )  de  menfchen. 

Liudi. 

Krochtchoraan. 

Hoe? 

Kak. 

Libéch. 

Waar? 

Gdé. 

Binnié. 

Wanneer? 

Kogda. 

,  ,.Ittia. 

Wat? 

Tchto. 

Enokitch. 

Aan  wie? 

Kémm, 

Kiouliout. 

Aan  watt  met  wat. 

Tchémtn. 

Enok  kaïell. 

Vïsch. 

Riba. 

Ennitch. 

Vleèsch, 

Misfa. 

Talt  gall. 
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K  O  R  1  A  K  $  c  h: 


TCH  OU  KTCHl  SCH. 


L  A  M  O  U  T  S  C 


Enniguém, 

Elligér. 

Voutou  outo. 

Moukhémouk. 

Nikbéout, 

Kigui  guiUnii. 

Gallag-all. 

Khialguip. 

Ekékaguiguia..  . 

Lioukhéi. 

OHiénitevouilano. 

Enn  pann. 

G-oïitchik, 

lanaéï. 

Métchiané. 

Toumgou. 

Mintchi.        ,  :..3l-c:o 

G-atninna» 

Tité. 

Inna. 

MékL 

Jouk  -  kW. 

Innaénn . 

Khostokvole.  ^i'^yiiilfy*- 


Enniguén. 

Khokhonguic. 

Ront-ti. 

Guéguélironntitl. 

Ellg«ell. 

Tchagtchénr.g, 

Guékitchkaguerguin, 

Lioukhaï. 

Khlavoll. 

Guéopiévli. 

Gorodchik. 

Jinngué. 
■  Noulméagué. 
ANilchikhikhlavoll, 
jMiniri. 

Guémi. 

Tita. 

R-lakhnoat, 

Mikiném, 

:Reakh-kha. 
.  Innéa. 
uiKhoratole. 


'  Tchoulbalrann, 

Oug  -  ill. 

Garr. 

Ebderniji, 

Oudann. 
.  Bota 

Agdiou  tapkitteao. 

Imandra.' 
1  Igvénn. 

Boullakékh. 

Oukioulnt 

Béi. 
-  Sagdi. 

Nioulfioulkhtcbann. 

Oumouchéat. 

Ett  niou  Koukano, 

Béill. 

Onn. 
■  Illéa. 

Ni. 

Etch. 
tOlra. 
'Oulra. 
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H  O  X  LANDS  C  Hé 

Russisch. 

K  A  M  5  C  H  A  T  S  C  El 

Oevef, 

Bérég. 

Khaïmim. 

Diepte, 

Gloubinaó 

Amm-amtni; 

Hoogte» 

Vooisfota. 

Krana-all. 

Zreedte. 

Chirina^ 

Ank  lakill. 

Lengte, 

Dlina. 

Joulijel. 

Topor. 

KouacboUé 

kof: 

Konil. 

Tezitch. 

Wervelwind. 

Vfthr. 

Storm, 

Bourétié 

Tvetvi  (oö  pourgi^. 

Heuvel, 

Kholm. 

Tek  khoulitch. 

Grenzen, 

Méja. 

Mms» 

Mouich* 

Dekhoultch. 

Vlieg. 

Moukha,^ 

KhaliinUch. 

Sfyier. 

Guozd. 

Tmst, 

Brana. 

Letch  khalikaliiri. 

Voian. 

Tesk  koalloa. 

Oorlog, 

Voïni». 

Ar- rokhl^  koning 

"Baterij, 

Draka. 

Loss-komozitcb. 

Haruds, 

Lati. 

Verdrag  t  Overeenhmst, 

Lad. 

Killiouclü 

Vrêede, 

Mir. 

Lomftach. 

Vergenoegd  bekoord. 

Rad. 

KhaioHk. 

Dief, 

Tad  voW, 

Soukb  atcbontclw 

Ksii* 

Dira. 

Palp  gilL 

Schenkeni 

Litt. 

Lioasfézitcli. 

) 
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K  0  R  I  A  K  S  C  H. 

TCU  OUKTCHI  S  CH. 

L  A  M  0  u  T 

Antchouimm. 

Tchourraa. 

Kh-olinn. 

Nimm  Khénn. 

Nimkhinn, 

Kb  •  ounta. 

Niguinéguillokhénn, 

Miélikhinn. 

Oousski  afToukou 

Malamkbino. 

Niougoumkhinn. 

Demga. 

Nivlikhinn. 

Nivlikinn. 

G'onaminn. 

Khaall. 

G»algat<f. 

Tobar. 

Guitkaoaétché, 

Noultfchkhininnbonial.. 

Kho  énguiélrénn. 

Nomeguinn  (oQ  Pourga, 

Ménivouial,  pourga. 

XKh,  oui. 
<-Kh  oungua. 

Ténoup. 

NéittipelU 

Kh  <-  oupkann. 
Khidléa. 

Pipikhilguin. 

Fipikhilnik. 

Tchaliouktchann. 

G«alamit. 

Mrénn. 

Dilkann. 

Tidkitinn. 

Kaouvtchiténg, 

Nipil  vouitoukhinéat. 

Djargamatt, 

Enn  Khévlapn. 

Nikétioukhinkhlavol, 

Tchekti. 

Nonn  Mitchélangui. 
Kotkinaoutchélaangui. 

ï»Maraourkinatt. 

Khounniattia. 
Koussfikatcbinn, 

IVIitchiguév, 

Ekh-év. 

Djboupla. 

Kovélevlaogui. 

Ténguég  •  iarkim. 

Antaki. 

IVlitang  étvéla. 

Minvouilimouik. 

Annioldar. 

Tiguinévok. 

Tejguég- iarkim. 

Ariduldioulti. 

Koutoa  lagaïténg. 

Nitouléakhfinn. 

Djiourminn. 

Khénpi. 

Patriguino. 

Kh-angar. 

Eoutag>annguinii, 

Nékoutéaniét. 

Onniétchip. 

y 


Jff oor  denhoek  der  Kamfchatfihe^^ 


ïiOLLANDS  <:«. 


R  u  s  s  I  s 


]^  A  ftl  S  C  H  A  T  S  C  B. 


Sexe. 
Qitder. 

Zondex 

Qngeluh 

Overmnnin^- 

Het  voeckfie  en  het  ilAnifi  e 
gedeelte  van  de  boom  ou- 
der de  fchors. 

Slaan, 
Wahihch. 

'■^evallen,{deel«!fanvalUH,) 
Ds  dam^t 

^an  hmé 
Bet. 

T^ss» 


VaritÈ. 
Létch. 
pol. 
Pod. 

Béz. 
Béds. 

Béll. 

EfouUI. 

Léd. 

Bitt. 

Kitt. 

Pall. 

yoi$! 

Jivo. 

Jlq. 

li. 

Iram. 

Jédw, 

Dva. 


Sb-alitch. 
Ozatitt. 

Innakin^Vkao 
Titch  Kéink. 
Danntch  <  tchkitchétcl^ 

fSuemkalq. 
Dellitch.  , 
Kirvoul. 
i^mill  tcbalilm, 

|;tkbl  khlinn. 

Tchounéssétcha 

K«khanagtch. 

^ountchitcb. 

iChakaitt  l^lézUcb, 

p-akk«. 

Poué  énkaldakiouS» 

Dizitt. 

|Caacha> 

f cbo(  iu 
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K  O  R  I  A  K  S  C  I!, 

Koakoukévong. 

Matchégatik. 

TchétchaguiDg. 

Ekh*é. 

Tfchémgaikltchoguidinn. 
Monitinntaoavnaon. 

Nilgaguina. 

Nivanngara. 

Khilléguil. 

Ténnkiplénn, 

Joanni. 

Vouiégaéi. 

Kipil-  atiDg. 

Kotéinn  gatinng. 

Koukioulgtinng, 

Eh -311(1  kian. 

Méttké. 

Euning. 

Ennann. 

Miiékh. 

Niikoah.  ^ 


TcuOÜKTCmsCHt 

Khouitik. 
Mingaïtchamouik. 


A. 

Guéinnitilita. 

Nilguikhïti. 

Nitvanguim. 

Tinntinn. 

TratalanvousiBU 

Rég«év. 

Vouiéél. 

Nilnik. 

Térnatirianat. 

Euguika. 

Akhali. 

Ev«uirT. 

Innkhanannténsg. 
Iniélun. 
Niréakb. 
N«rioukb. 

Y  2 


LamoutscH. 

Oladjim. 
Dastchifïïndum. 
Kh  arann. 
ErguidalinSL 
Oïdalinn. 
Ag  idali. 
Onrgadeu. 
Dabdarann. 

Guéltadi 
Kh-oulsfinn, 
Boukoss. 
Maddia. 

Tikrion. 
Oksönn. 
Kh  -  ogandf  ai 
Inenn. 

Mbouvkatchalraai, 
Irék. 

Nogordoutann. ' 
Oumourm, 
Djiour, 
Elann. 
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Vtet* 

m. 

Zes. 

Zeveiu 
AgU 

Tien. 

Dertig, 

Veertiga 
Vyftig, 

Zefiig, 
Zevendh, 

Taggentïg, 

t^egenttgo 


Russisch. 

Tchédré. 

Pétt. 

Schésr, 

Sémme. 

VoiOrémni,. 

Dévétt. 

Péffétj. 

Pvatfét?. 

Triffétï. 

Sorok, 

IfettdélKt?, 

SchésdélTéi^ 
Sem  deflec, 

VolTéra  deffet.- 

DévenoftOe 

?£0< 


K  AMSCH  ATSCK. 

Tchaak. 

Kom  étak. 

ïülik  okk. 

Ettgatanok. 

Tchokh-otténokh, 

Tchak  - attanokho 

TchomkhotakQ. 

Kaachatcho  -khotako. 

Tchook-tchom-khotako. 

Tchaak  tchom-khotako, 

Kom-iéiak*ichom-khcq 
tako 

Kilk-  3  k-t  ch  O  m^khotako, 

Etgatanokh  -  tchom-khOH 
tako 

Tchokhatténokh-tchora» 
khotako. 

Tchakh-astaQOkh-xhom^ 
khotakO' 

■ychcm-khotako'tcham» 
'  khotakOv 


Tiffételjs. 
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KOKIAKSCH. 

Niiakh. 

Mouillangainti^ 

Ennann-mouillanguinn. 

Nüakh  -  mouillanguinn. 

Niioukh-mouillanguinn. 

Khonnaï  •  tcbinkino. 

Mottinéguitkina. 

Kh-aÜk. 

Kh  -  alikmouinéguitkinri. 
NIékh  alik. 

Niékh  alikmouinégait* 
kinn. 

Niekh  kRalik. 

Nioukhalikmouinégnit- 
kinn. 

Niakh-  khaiik. 

Niak  alikmouionéguit" 
kinn. 

Mouilanguin  kbalik. 

Mouinégwitkinn  moui» 
languia  khpaHk, 


Tc  HOUKTCHISCH. 

N-  rakh. 

Mouilliguënn, 

tnnannmouilliguiénn. 

Nirakh-  mouilliguéEn. 

Annvrotkinn. 

Khonatchinki. 

Mouinguikinn. 

KhÜk-kinn. 

Klipkinn  mouinguitkinn 
parol. 

Nirakh- khlipkinö. 

Niérakhkhlipkinn  mou- 
inguitkinn parol. 

Nrokhkhlipkinn. 

Neurdekhlipkinn  mou» 
innguintkinn  parol. 

Nrakh  klipkinn. 


Lam:outsc% 

Digoun. 

ïonngonn. 

Nioungann. 

Nadanu. 

Djépkairo. 

Ouiounn. 

Mér. 

Djir  -  Mér. 
Elak  méf. 

i. 

Diguén  mér. 
Tongam  mer. 

NicouDgam  mér, 
Nadann  mér. 

Djépkann  mér. 


Nrakh  klipkinnraouinn-     Oulonn  méf, 
guitkinn  parol. 

Mouil  liguéing  khlip-  Nkta. 
guitkinn. 

Mouinguitkinrt  khlipkinn.  Ménn  namslll 


Y3 


WOORDENBOEK 

DER 

KAMSCHATSCHE  TAAL 

Zo  als  dezelve  te  St,  gieter  &  Paulus  en  ts 
Paratomka  gefprooken  wordt  Qa), 


H  0  L  L-  A  N  D  S  C  H. 

Russisch. 

Kamschatsch. 

Afteeldzel  van  een  hellip. 

Obrass. 

Noukhtcharchiïch. 

Isba,  Rttsjisch  Huis, 

Isba. 

Kifout. 

Fenjier, 

Okno. 

Okno. 

Stoll. 

Ouzitor. 

J^chcl ,  vntirV'jet}» 

Petch. 

Patch. 

Onderaardsch  huis. 

Jourta, 

Kekchitch. 

Hon  I{amf(hatter, 

Kamtfchadal. 

Holmatch. 

Ojjiuer, 

Afitfer. 

Houizoutcbircli. 

Tolk, 

Pérévodtfchik. 

Ka  aa  touss. 

Sleede. 

Sanki. 

Skaskatt. 

Span  de  honden  voor. 

Japréga?  fobaki. 

Eozaps  Bouzak. 

T.s'ii  veor  de  honden. 

Alaki. 

Tennemjeda. 

C^)  Hoezeer  de  taal  dis  men  ia  deeze  twee  plaatfen  fpreekt  verfchilt  rast 
die  van  BoJcheret>k ,  heb  ik  nogtans  opgemerkt^  dat  men  er  byna  alle  d«' 
woorden  van  dit  woordenboek  verftond.  ' 


IVoor denhoek  der  Kamfchatfch  Taal^ 


HOLLANDSCH,  RUSSISCH.  KamSCHATSCH* 


Sfïegel, 

Zérklo. 

Ouattchitcb. 

Water. 

Voda. 

I,  i. 

Vuur. 

Ogoun. 

Panitch. 

Maak  vuur  aan. 

Doftann  ogoun. 

Na  anidakhtcb» 

Snaphaan, 

Fouzeia  (of)  Roujié. 

Konm. 

Fles. 

Boutilka. 

Souala. 

Zak, 

Méchok. 

Maoutch. 

Thee, 

Tchaï. 

>  Amtchaoujé. 

Vork  ent 

Vilki. 

TchoumkousG. 

Lepel. 

Lochka. 

Kochpa. 

Mes. 

Nojik. 

Vatchiou. 

"Btrd. 

Torélka. 

Trélika. 

Tafellaken, 

Scatért. 

Tétakhatt. 

Servet, 

Salfetka. 

Toutkcha. 

"Brood, 

Khléb. 

I^amizoel, 

Karazol. 

.  Ikoumtnakh, 

"Broek, 

SehtanL 

Kouaou. 

l\pufen. 

Tchoulki. 

Païraana, 

Laarzen, 

Sapogui, 

Kotnokot, 

Een  faort  van  laars  van 
zee  "  wolven  villen  of 
rendieren  poolen. 

Torbasfi. 

Skhvaniond. 

Schoen, 

Bochraaki. 

Konkot, 

Hemd. 

Roubachka. 

Ourvann. 

UandfchotHcn, 

Pértchaki. 

KikaskhrouÜd. 

Perfléan, 

y  4 

Konnazoucchém» 
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Hollandsch         Russisch.  Kamschatsch, 


Geef  eeten. 

Daï  iést. 

Ségcha. 

Geef  water  te  drinken. 

Daï  pitt  vodi^ 

Kotkoii. 

Papier. 

Boumaga. 

N,  ks» 

Kniga. 

KalikoJ. 

Kop. 

Tchachka. 

Saja. 

Het  hoofd. 

Golova. 

TkhouziS. 

Voorhoofd^ 

Lop. 

Tcbikik^, 

Hair. 

Volosfl. 

Koubid. 

Oogen» 

Glaza. 

Nadid. 

Neus. 

NosSé 

Kika. 

Mond, 

Rot. 

KilTa. 

Handen, 

RoukL 

Sétcoud. 

Veeten. 

Nogui. 

Tchkadaï 

Het  lichaam. 

Télo. 

Konkhaï. 

Wénkbraauvoem 

Srovi. 

Titdad. 

Vingers,  ' 

Paltfi. 

Pkida. 

Nagels, 

Nokhti. 

Koud. 

Wangen, 

Sehtchokï, 

Abalioudi 

Hals. 

S<±éia. 

Khaïtill. 

Ooren, 

Ouchi, 

J-ioud. 

Schouders, 

piétcha. 

Fanioud. 

Muts, 

Chapka. 

IChalaloutcH. 

Gordel. 

Kouchak* 

Sitif. 

Naald. 

Igla. 

Chicha. 

Debbeljieea, 

Napérftok. 

Oulioul. 

te  St,  Pr»  &  Ps.  en  te  Paratounka  gefprooken  wordu  345 


H  0  I.  T.  A  N  D  S  C  H. 

ILussiscu* 

Kamschat 

Geef  de  hand. 

Daï  raukou. 

Kot  Koussoutou. 

Neem  dit  gefchenk. 

Primi  prézént. 

Karaaïti. 

Zeer  verflikt. 

Blagodwstvouiou. 

Déléatnoui. 

Wast  de  Hemden^ 

Vouimoui  roubachki. 

Kadmouikh. 

Zeep, 

IVIouilo. 

KadkhOTO* 

Sabelmarter, 

Sobol. 

Komkom. 

Vos. 

Lisfitfa. 

Tchachiann, 

Otter, 

Vouidra. 

Mouichémouicn. 

Haas, 

Ouchkann;  Zaits. 

Mouis  tchitch. 

Uermelijn, 

Gornoftall. 

Deitchïtch. 

Gans. 

Qoass. 

Kfoaiss. 

Eendvogstm 

Omka 

Archimouis. 

Hen, 

Konritfa. 

Kokorok. 

OoijevaoT, 

Lébéd. 

Maskbou. 

Zeereu. 

Medvéd. 

Kaza. 

Wolf. 

Volk. 

Kotaioutn. 

Korova. 

Koouj%, 

Visch, 

Riba. 

Etchiou. 

VUesch. 

Méflb. 

Tatal. 

"Boter, 

MaOb. 

Kotkhom, 

Melk. 

Moloka. 

Nokann. 

Geef  gaaaw.  te  teita. 

Daï  iést-po.fkoréié. 

KotkotakoOassk. 

^ecf  gaauw  (e  dmkeu, 

Daï-pitt-poskoréie. 

Tikossosk. 

Ma», 

Mouje 

Alkou. 

Baba,  jéna. 

Kanija. 

34^  Woor denhoek  der  Kamfchatfche  Taal,  zo  als  dezelve 


HoLfcANDsqiT.         Russisch.  kVmscha.tsci£' 


Dogter. 

Défka. 

Outchitchion. 

Malinnko  robéQok, 

Paatchitch. 

Tférkov. 

( 

Takakijout. 

Triefier. 

Pop. 

Jakatchitch. 

Vrouvo  van  de  $rlefiev. 

Popadica, 

Alnatsch. 

"Bediende  van  de  kerk. 

Diatchok, 

Diiatfchok. 

^oon  ia  de  kerk. 

Padilo, 

Kapoutchitcl;* 

Eem 

Jédinn. 

Dizk. 

Twee, 

Dva. 

liaza. 

Prle, 

Tri. 

Tfoko. 

Vier, 

Tchétiré. 

Tfak. 

m. 

Pétt. 

Koumnak. 

Zes, 

Schésc  ^ 

Kilkök. 

Zeven, 

Séram. 

Idakok. 

^gU 

Vofleram. 

Tfoktouk, 

Negen, 

Dévétt. 

Tfaktak. 

Tien, 

Déffétt, 

Koumonkhtoukh, 

Elf, 

Yédinn  nodsfét. 

Dizzkkina, 

Twaalf, 

Dvana0'4c. 

Kachichina. 

Dertien, 

Trinadsfét. 

Tchokchina. 

Veertien, 

Tchétiré  nadsfet, 

Tchakchina. 

Vyftien, 

Pett  nadsfét. 

Koumnakchiaa. 

Zestien, 

Schest  nadsfet. 

Kilkoukchina, 

Zeventien,, 

Semnadsfet. 

Pakcoukchina. 

Jigttienti 

VoiTéranadsfée 

Tchoktouk, 

te  St.  Pr,  &  Ps.  en  te  Paratounka  gejprooken  wordt,  34;^ 


HOLLANDSCH.  RuSSISCH.  KaMS  CHATSCH. 

Negmtien.  Dévétt  nadssét.  Tchaktak. 

Twintig,'  Dvatsfét.  Koumkhtouk. 

Fjfttg,  Péttdésfét;  Koumkhtoukha. 

Kfndert,  St«.  Koumkhtoufcoumkhtou? 

)chsu 


Minde  der  Woer denhoeken^ 


